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Η ∆ιαδικασία Ευρωπαϊκής Ολοκλήρωσης 
από τη ∆εκαετία του ’50 έως σήµερα 

(από την ΕΚΑΧ στην ΕΕ) 
 

 



ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΝΩΣΗ ΜΕΡΟΣ Α΄ 
 
 

Σελίδα 2 

 

1. Ίδρυση ΕΚΑΧ, ΕΟΚ, ΕΚΑΕ 
 

 

α. Εισαγωγή 

Η αίσθηση ότι η Ευρώπη, το σύνολο δηλαδή των ευρωπαϊκών 

κρατών, αποτελεί όχι µόνο πολιτιστική κατηγορία, αλλά και πολιτική 

και οικονοµική ενότητα, υπάρχει από αρκετούς τώρα αιώνες, µολονότι 

το συγκεκριµένο περιεχόµενό της διαφέρει σηµαντικά από εποχή σε επο-

χή. Έτσι, το 18ο και 19ο αιώνα έγιναν θεωρητικές νύξεις και ηγεµονικές ή 

ουτοπικές προτάσεις για µια «ενωµένη Ευρώπη». Εντονότερες και πιο συ-

γκεκριµένες προσπάθειες σε πολιτικό επίπεδο έγιναν κατά το µεσοπόλε-

µο, χωρίς όµως και τότε να φτάσουν σε πραγµατοποίηση1. Τα τεράστια 

πολιτικά και οικονοµικά προβλήµατα που δηµιούργησε ο Β΄ Παγκόσµιος 

Πόλεµος πρόσφεραν τις κατάλληλες συνθήκες για µια ουσιαστική και ορ-

γανωµένη αλληλοπροσέγγιση των ευρωπαϊκών χωρών. ∆ιορατικοί ευρω-

παίοι πολιτικοί, αναλογιζόµενοι τη φρίκη που σκόρπισε για άλλη µια 

φορά ο πόλεµος στη γηραία ήπειρο, άρχισαν από την πρώτη στιγµή να 

διακηρύσσουν την ανάγκη για στενή συνεργασία και σταδιακή ενοποίη-

ση των ευρωπαϊκών κρατών, που θα απέφερε την ειρήνη και την ανάπτυ-

ξη στους λαούς της Ευρώπης. Ο «πατέρας της νίκης» Winston Churchill 

στον ιστορικό λόγο του στο Πανεπιστήµιο της Ζυρίχης, στις 19 Σεπτεµ-

βρίου 1946, τάχτηκε υπέρ της πολιτικής ένωσης των ευρωπαϊκών κρατών 

και διακήρυξε την ανάγκη ίδρυσης των Ηνωµένων Πολιτειών της Ευρώ-

πης2. 

                                       

1. Βλ. Αργύρης Α. Φατούρος – Αστέρης ∆. Πλιάκος «Κεφάλαια Ευρωπαϊκού Κοινοτι-
κού ∆ικαίου», Αθήνα, 2000, σελ. 17. 

2. Βλ. Π.Ι. Κανελλόπουλου «Το δίκαιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης», Αθήνα-Κοµοτηνή, 
1999, σελ. 1. 
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Οι πρώτες προτάσεις συσπείρωσης των ευρωπαϊκών χωρών είναι 

φιλόδοξες και έχουν έντονο πολιτικό, συχνά ψυχροπολεµικό, χαρακτή-

ρα, οδηγούν όµως τελικά σε διακυβερνητικούς διεθνείς οργανισµούς χω-

ρίς θεσµική πρωτοτυπία και µε σαφή ιδεολογική χροιά: 

 η ∆υτικοευρωπαϊκή Ένωση (έτος ίδρυσης, 1948), καθαρά αµυντι-

κού στρατιωτικού χαρακτήρα, που µετά την ίδρυση του Οργανι-

σµού Βορειοατλαντικού Συµφώνου (ΝΑΤΟ) περιέπεσε σε λήθαργο 

µέχρι την αναβίωσή της, εδώ και λίγα χρόνια3 

 ο Οργανισµός Ευρωπαϊκής Οικονοµικής Συνεργασίας (ΟΕΟΣ - 

1948), που έχει ως αντικείµενο τη διαχείριση της οικονοµικής βοή-

θειας των ΗΠΑ στο πλαίσιο του Σχεδίου Μάρσαλ. Ο Οργανισµός 

αυτός µετατράπηκε αργότερα (1961) στον Οργανισµό Οικονοµικής 

Συνεργασίας και Ανάπτυξης (ΟΟΣΑ), που υπάρχει µέχρι σήµερα. 

Αυτή θα µπορούσε να θεωρηθεί ως η πρώτη προσπάθεια έναρξης 

της οικονοµικής συνεργασίας και ενοποίησης στη ∆υτική Ευρώπη4 

 το Συµβούλιο της Ευρώπης (1949), µε εκπροσώπους από τα δυτικο-

ευρωπαϊκά κοινοβούλια, που έδωσε ιδιαίτερη έµφαση στην προ-

στασία των ανθρωπίνων δικαιωµάτων. Το καταστατικό αυτού του 

οργανισµού υπογράφτηκε από 10 κράτη της ∆υτικής Ευρώπης (σή-

µερα ο αριθµός των κρατών µελών φτάνει τα 41). Η πολιτική εµβέ-

λεια του Συµβουλίου της Ευρώπης ήταν από την αρχή περιορισµέ-

νη, αφού το 1949 είχε υπογραφεί το Βορειο-Ατλαντικό Σύµφωνο 

(ΝΑΤΟ) που περιλάµβανε ένα πολιτικό και ένα στρατιωτικό σκέ-

λος5 

                                       

3. Βλ. Αργύρης Α. Φατούρος – Αστέρης ∆. Πλιάκος «Κεφάλαια Ευρωπαϊκού Κοινοτι-
κού ∆ικαίου», Αθήνα, 2000, σελ. 18. 

4. Βλ. Θεόδωρος Α. Γεωργακόπουλος «Η Ευρωπαϊκή Ένωση. Θεσµοί και Πολιτικές», Αθή-
να-Πειραιάς, 1995, σελ. 17. 

5. Βλ. Κωνσταντίνος Α. Στεφάνου «Ευρωπαϊκή Ολοκλήρωση», Τόµος Α΄, Αθήνα-Κο-
µοτηνή, 2001, σελ. 16. 
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Ουσιαστικά η ευρωπαϊκή ενοποιητική διαδικασία άρχισε και εξελί-

χτηκε σταδιακά, σύµφωνα µε την πρόταση του Jean Monnet, µέσω των 

τριών Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Άνθρακα 

και Χάλυβα (ΕΚΑΧ), της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής Κοινότητας (ΕΟΚ) 

και της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατοµικής Ενέργειας (ΕΚΑΕ). ι τρεις Ευ-

ρωπαϊκές Κοινότητες υπάρχουν και λειτουργούν µέχρι σήµερα, σύµφωνα 

δε µε το άρθρο 1 παρ. 3 ΣΕΕ, η Ευρωπαϊκή Ένωση βασίζεται στις Ευρω-

παϊκές Κοινότητες, που αποτελούν, όπως λέγεται, τον πρώτο πυλώνα της 

Ένωσης. 

 

β. Η Ευρωπαϊκή Κοινότητα Άνθρακα και Χάλυβα (ΕΚΑΧ) 

Η Ευρωπαϊκή Κοινότητα Άνθρακα και Χάλυβα ιδρύθηκε µε τη συν-

θήκη των Παρισίων, στις 18 Απριλίου 1951, που υπογράφτηκε µεταξύ της 

Γαλλίας, Ιταλίας, Οµοσπονδιακής Γερµανίας, Βελγίου, Ολλανδίας και 

Λουξεµβούργου. Η συνθήκη ιδρύσεως της ΕΚΑΧ ήταν το αποτέλεσµα της 

πρότασης του Robert Schuman, της 9ης Μαΐου 1950, για µια σταδιακή και 

περιορισµένης εκτάσεως συνεργασία των κρατών της Ευρώπης στον το-

µέα της εξόρυξης, κατεργασίας και εµπορίας του Άνθρακα και του Χάλυ-

βα, δύο προϊόντων ζωτικής σηµασίας για την οικονοµία των έξι ιδρυτι-

κών κρατών-µελών και καθοριστικής σπουδαιότητας για την προετοιµα-

σία ενός νέου πολέµου. 

Η ΕΚΑΧ έχει ως αποστολή να συµβάλλει, σε αρµονία µε τη γενική 

οικονοµία των κρατών-µελών και χάριν της δηµιουργίας µιας κοινής 

αγοράς, στην οικονοµική επέκταση, στην ανάπτυξη της απασχόλησης και 

την ανύψωση του βιοτικού επιπέδου εντός των κρατών-µελών. Προέβλε-

πε επίσης τη δηµιουργία κοινοτικών θεσµών και ειδικά µιας Ανώτατης 

Αρχής και ενός Ειδικού Συµβουλίου Υπουργών, των οποίων οι αποφά-

σεις θα επιβάλλονταν στα κράτη-µέλη. Φιλόδοξη παρά το περιορισµένο 

πεδίο εφαρµογής της, η Συνθήκη ΕΚΑΧ ίδρυε ήδη µία Συνέλευση και ένα 

Ευρωπαϊκό ∆ικαστήριο. Η ίδρυση της ΕΚΑΧ ουσιαστικά αποτέλεσε το 
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πείραµα για την ευρωπαϊκή ενοποιητική ιδέα. Επειδή η εξέλιξη του εγχει-

ρήµατος αυτού υπήρξε επιτυχής, ακολούθησαν τα επόµενα βήµατα µε 

την ίδρυση της ΕΟΚ και της ΕΚΑΕ6. 

 

γ. Η ∆ιάσκεψη της Μεσσίνας και η δηµιουργία της Ευρωπαϊκής 

Οικονοµικής Κοινότητας (ΕΟΚ) και της Ευρωπαϊκής Κοινότη-

τας Ατοµικής Ενέργειας (ΕΚΑΕ) 

Την άνοιξη του 1955 τα κράτη της Bénélux, αποδεχόµενα σχέδιο 

της Ολλανδίας, απευθύνουν στα λοιπά κράτη που µετέχουν στην ΕΚΑΧ 

µνηµόνιο, που είχε ως αντικείµενο την ίδρυση µιας γενικευµένης κοινής 

αγοράς. Οι Υπουργοί των Εξωτερικών, που συνέρχονται στη Μεσσίνα 

από την 1η έως την 3η Ιουνίου 1955, συµφωνούν να ιδρυθεί µια ενωµένη 

Ευρώπη, στην οποία τα όργανα θα είναι κοινά, οι εθνικές οικονοµίες θα 

συγχωνευθούν προοδευτικά και οι κοινωνικές πολιτικές θα εναρµονι-

στούν. Η συνδιάσκεψη της Μεσσίνας όρισε επιτροπή από εκπροσώπους 

των κυβερνήσεων, η οποία, µε πρόεδρο το Βέλγο Υπουργό Paul-Henri 

Spaak, συντάσσει δυο σχέδια συνθηκών. Το πρώτο συνιστά µια Ευρωπαϊ-

κή Κοινότητα Ατοµικής Ενέργειας (ΕΚΑΕ). Το δεύτερο ιδρύει µια Ευρω-

παϊκή Οικονοµική Κοινότητα (ΕΟΚ). Οι εκπρόσωποι των έξι κρατών-µε-

λών της ΕΚΑΧ υπογράφουν στη Ρώµη την 25η Μαρτίου 1957 και τις δύο 

συνθήκες, που η ισχύς τους αρχίζει τη 14η Ιανουαρίου 1958. Η Μ. Βρετα-

νία, η οποία µετέσχε στις συζητήσεις ως παρατηρητής, δεν υπέγραψε τε-

λικά τις Συνθήκες7. 

Η Συνθήκη ίδρυσης της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατοµικής Ενέρ-

γειας (ΕΚΑΕ), πιο γνωστή σαν Ευρατόµ, απέβλεπε στη δηµιουργία µιας 

κοινής αγοράς πυρηνικών υλικών και εφοδίων, στην κατάρτιση µιας κοι-

νής πυρηνικής νοµοθεσίας, στην εγκατάσταση ενός κοινού συστήµατος 

                                       

6. Βλ. Π.Ι. Κανελλόπουλου «Το δίκαιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης», Αθήνα-Κοµοτηνή, 
1999, σελ. 31. 

7. Βλ. Γεωργίου Μ. Βιτάλη «Κοινοτική Έννοµη Τάξη», Αθήνα, 1988, σελ. 11. 
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εφοδιασµού σε πρώτες ύλες, ενός συστήµατος ελέγχου για την ειρηνική 

χρησιµοποίηση της πυρηνικής ενέργειας, καθώς και κοινών κανόνων 

ασφαλείας και υγιεινής του πληθυσµού και των εργαζοµένων έναντι της 

ραδιενέργειας. Το κύριο στοιχείο αυτής της Συνθήκης ήταν πάντως ένα 

κοινό πρόγραµµα έρευνας, το οποίο θα έθετε σε εφαρµογή ένα Κοινό Κέ-

ντρο Ερευνών και το οποίο θα προωθούσε την τεχνολογία και θα παρακι-

νούσε την παραγωγή πυρηνικής ενέργειας στην Ευρώπη. Αρχικά, τα όρ-

γανα της ΕΚΑΕ ήταν η Συνέλευση, το Συµβούλιο, η Επιτροπή και το ∆ι-

καστήριο. Σήµερα, µετά την υπογραφή της Σύµβασης περί ορισµένων 

κοινών οργάνων των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων8 και της Συνθήκης περί 

ιδρύσεως ενιαίου Συµβουλίου και ενιαίας Επιτροπής των Ευρωπαϊκών 

Κοινοτήτων9, τα θεσµικά όργανα της ΕΚΑΕ είναι κοινά και στις τρεις Ευ-

ρωπαϊκές Κοινότητες10. 

Η Συνθήκη ίδρυσης της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής Κοινότητας (ΕΟΚ) 

είναι αυτή η οποία λόγω της φύσης της και του πεδίου εφαρµογής της 

επισκίαζε τις άλλες Κοινοτικές Συνθήκες µέχρι και αυτή η ίδια να υπερ-

καλυφθεί από τη Συνθήκη του Μάαστριχτ. Σκοπός της δηµιουργίας της 

ΕΟΚ είναι να προάγει την αρµονική ανάπτυξη των οικονοµικών δραστη-

ριοτήτων στο σύνολο της κοινότητας, τη συνεχή και ισόρροπη επέκταση 

της οικονοµίας, αυξηµένη σταθερότητα, επιταχυνόµενη ανύψωση του 

βιοτικού επιπέδου και σχέσεις περισσότερο στενές µεταξύ των κρατών-

µελών της. Ως µέσα για την πραγµατοποίηση των πιο πάνω στόχων, η 

Συνθήκη προβλέπει τα εξής: 

1. την πραγµατοποίηση µιας τελωνειακής ένωσης, που σηµαίνει αφε-

νός την εξάλειψη των τελωνειακών δασµών, των ποσοτικών περιο-

ρισµών και των άλλων µέτρων ισοδύναµου αποτελέσµατος από το 

εµπόριο µεταξύ των κρατών-µελών και αφετέρου την υιοθέτηση 

                                       

8. Υπογράφηκε στη Ρώµη την 25η Μαρτίου 1957. 
9. Υπογράφηκε στις Βρυξέλλες την 8η Απριλίου 1965. 
10. Βλ. Νίκος Σ. Μούσης «Από την Ευρωπαϊκή Κοινότητα στην Ευρωπαϊκή Ένωση: Θε-

σµοί και Πολιτικές», Αθήνα, 1994, σελ. 29. 
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ενός κοινού τελωνειακού δασµολογίου (ΚΤ∆) έναντι των τρίτων 

χωρών και 

2. την πραγµατοποίηση των τεσσάρων ουσιωδών ελευθεριών: της ελεύ-

θερης κυκλοφορίας των βιοµηχανικών και αγροτικών προϊόντων, 

της ελεύθερης κυκλοφορίας των εργαζοµένων, της ελεύθερης εγκα-

τάστασης και παροχής υπηρεσιών και της ελεύθερης κυκλοφορίας 

κεφαλαίων11. 

Παρόλο που στο προοίµιο της Συνθήκης της Ρώµης τα κράτη-µέλη 

διακήρυσσαν την απόφασή τους να θέσουν τα θεµέλια µιας συνεχώς πιο 

στενής ένωσης µεταξύ των ευρωπαϊκών λαών, η Συνθήκη η ίδια ήταν ο 

καταστατικός χάρτης απλά και µόνο της κοινής αγοράς. Αυτό το γεγονός 

αξίζει να υπογραµµιστεί, γιατί για να καταλάβουµε καλά τις δυσκολίες 

ανάπτυξης, πρέπει να διατηρούµε στο νου µας ότι η Συνθήκη ΕΟΚ δεν 

ρυθµίζει τις σχέσεις µεταξύ των κρατών-µελών παρά µόνο µέχρι το στά-

διο της κοινής αγοράς. 

 

                                       

11. Βλ. Θεόδωρος Α. Γεωργακόπουλος «Η Ευρωπαϊκή Ένωση. Θεσµοί και Πολιτικές», Αθή-
να-Πειραιάς, 1995, σελ. 20. 
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2. Μετεξέλιξη και ∆ιευρύνσεις 
 

 

α. Η Ενιαία Ευρωπαϊκή Πράξη (1986) 

Μια σηµαντική τροποποίηση των Ιδρυτικών Συνθηκών των Κοινο-

τήτων έγινε µε την Ενιαία Ευρωπαϊκή Πράξη (υπογραφή: 14/28.2.86, 

έναρξη ισχύος:1.7.87). Συµπληρώνοντας ιδίως τη Συνθήκη ΕΟΚ, η Ενιαία 

Πράξη υποχρέωνε την Κοινότητα να πάρει τα µέτρα που χρειάζονταν 

για την ολοκλήρωση της εσωτερικής αγοράς µέχρι την 31η ∆εκεµβρίου 

1992. Συγχρόνως αύξανε τα δικαιώµατα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 

και επισηµοποιούσε το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο, την Ευρωπαϊκή πολιτική 

συνεργασία και την οικονοµική και κοινωνική συνοχή µεταξύ των κρα-

τών-µελών. Επιπλέον, επιβεβαίωνε την κοινοτική αρµοδιότητα σε πολ-

λούς τοµείς: τον κοινωνικό, του περιβάλλοντος, της έρευνας και της τε-

χνολογίας12. 

 

β. Η Συνθήκη του Μάαστριχτ (1992) 

Η συνθήκη του Μάαστριχτ, µε την οποία ιδρύθηκε η Ευρωπαϊκή 

Ένωση, αποτέλεσε πολιτικό γεγονός ύψιστης σηµασίας τόσο για την Ευ-

ρώπη, όσο και για τον υπόλοιπο κόσµο. Για την Ευρώπη, διότι, µε εξαί-

ρεση τη συνθήκη της Ενιαίας Ευρωπαϊκής Πράξης (ΕΕΠ), η συνθήκη του 

Μάαστριχτ αποτέλεσε την πρώτη σοβαρή προσπάθεια για την πολιτική 

ένωση των κρατών-µελών των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων. Η συνθήκη αυ-

τή, θεσµοθετώντας την πολιτική ένωση της Ευρώπης, ήρθε να πραγµατώ-

σει τους πόθους και τα οράµατα των ιδρυτών της Ευρωπαϊκής Κοινότη-

                                       

12. Βλ. Νίκος Σ. Μούσης «Από την Ευρωπαϊκή Κοινότητα στην Ευρωπαϊκή Ένωση: Θε-
σµοί και Πολιτικές», Αθήνα, 1994, σελ. 31. 
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τας, που για λόγους πολιτικής σκοπιµότητας δεν µπόρεσαν να υλοποιη-

θούν τότε. 

Η Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση (ΕΕ), η Συνθήκη του Μά-

αστριχτ υπογράφηκε στις 7 Φεβρουαρίου 1992 µεταξύ των δώδεκα τότε 

κρατών-µελών της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής Κοινότητας, µετά από οµό-

φωνη απόφαση του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου, που λήφθηκε στις 11 ∆ε-

κεµβρίου 1991 στην πόλη Μάαστριχτ της Ολλανδίας και άρχισε να ισχύει 

την 1η Νοεµβρίου 1993. Με αυτήν αφενός ιδρύθηκε η Ευρωπαϊκή Ένωση, 

θεσπίστηκε κοινή εξωτερική πολιτική και πολιτική ασφαλείας (ΚΕΠΠΑ) 

και καθιερώθηκε συνεργασία στους τοµείς δικαιοσύνης και των εσωτερι-

κών υποθέσεων (Σ∆ΕΥ), αφετέρου τροποποιήθηκαν οι Ιδρυτικές Συνθή-

κες των τριών Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων. Πολύ σηµαντικές είναι οι καινο-

τοµίες και τροποποιήσεις που η συνθήκη του Μάαστριχτ επέφερε στη 

συνθήκη της ΕΟΚ. Εκτός από την τροποποίηση του ονόµατος, που από 

Ευρωπαϊκή Οικονοµική Κοινότητα (ΕΟΚ) µετονοµάστηκε σε Ευρωπαϊκή 

Κοινότητα (ΕΚ), µε τη συνθήκη Μάαστριχτ προστέθηκαν στη συνθήκη 

της ΕΚ διατάξεις για την Οικονοµική και Νοµισµατική Ένωση (ΟΝΕ), 

ιδρύθηκε το Ευρωπαϊκό Σύστηµα Κεντρικών Τραπεζών (ΕΣΚΤ) και η Ευ-

ρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα (ΕΚΤ), θεσπίστηκαν διατάξεις σχετικά µε την 

ιθαγένεια της Ένωσης, την Κοινωνική Πολιτική, την Παιδεία, την Επαγ-

γελµατική Εκπαίδευση και τη Νεολαία. Τέθηκαν διατάξεις που ρυθµί-

ζουν θέµατα σχετικά µε τον Πολιτισµό, τη ∆ηµόσια Υγεία, την Προστα-

σία των Καταναλωτών, τα ∆ιευρωπαϊκά ∆ίκτυα, τη Βιοµηχανία, την Οι-

κονοµική και Κοινωνική Συνοχή, την Έρευνα και Τεχνολογική Ανάπτυ-

ξη, το Περιβάλλον, τη Συνεργασία για την Ανάπτυξη13. 

                                       

13. Βλ. Π.Ι. Κανελλόπουλου «Το δίκαιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης», Αθήνα-Κοµοτηνή, 
1999, σελ. 46. 
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γ. Η Συνθήκη του Άµστερνταµ (1997) 

Η Συνθήκη του Άµστερνταµ υπογράφηκε στις 2 Οκτωβρίου 1997 

στο Άµστερνταµ της Ολλανδίας, µεταξύ των αρχηγών των κρατών-µελών 

και των κυβερνήσεων αυτών και άρχισε να ισχύει την 1η Μαΐου 1997, 

αφού προηγουµένως ολοκληρώθηκε σε όλα τα κράτη-µέλη η διαδικασία 

επικύρωσης, σύµφωνα µε τους αντίστοιχους συνταγµατικούς κανόνες κά-

θε κράτους-µέλους14. Η Συνθήκη του Άµστερνταµ περιλαµβάνει µια ση-

µαντική καινοτοµία σε θεσµικό επίπεδο που είναι η ρήτρα ευελιξίας ή 

στενότερης συνεργασίας, η οποία επιτρέπει την προώθηση δράσεων και 

τη θέσπιση κανόνων χωρίς τη συµµετοχή όλων των κρατών-µελών, ενώ 

στο πεδίο της ΚΕΠΠΑ αποδυναµώνεται η αρχή της οµοφωνίας µε την 

υιοθέτηση των αρχών της «εποικοδοµητικής» αποχής και της εθελοντικής 

συµµετοχής σε στρατιωτικές δράσεις (αποστολές Petersberg), καθώς και 

την πρόβλεψη πλειοψηφικών αποφάσεων για την έγκριση κοινών θέσεων 

και δράσεων. Οι βασικές όµως καινοτοµίες αφορούν στη βελτίωση της 

θέσης του ατόµου στην Ένωση και οδηγούν σε έναν «εξανθρωπισµό» της 

ολοκλήρωσης15. 

 

δ. Η Συνθήκη της Νίκαιας (2001) 

Η Συνθήκη της Νίκαιας υπογράφηκε στις 27 Φεβρουαρίου 2001 

στο πλαίσιο του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου της Νίκαιας το ∆εκέµβριο του 

2000. Στη Νίκαια τα κράτη-µέλη συµφώνησαν ειδικότερα: 

 για τον αριθµό των Επιτροπών 

                                       

14. Βλ. την ανακοίνωση της Ε.Ε. για την ηµέρα έναρξης ισχύος της Συνθήκης του Άµ-
στερνταµ, ΕΕ C 120/24, της 1.5.1999, και τις σχετικές δηλώσεις για την αρµοδιότη-
τα του ∆ΕΚ. 

15. Βλ. Κωνσταντίνος Α. Στεφάνου «Ευρωπαϊκή Ολοκλήρωση», Τόµος Α΄, Αθήνα-Κο-
µοτηνή, 2001, σελ. 48. 
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 για το σύστηµα λήψης αποφάσεων στο Συµβούλιο, µε τριπλή πλειο-

ψηφία 

 για τις έδρες στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο 

Η Συνθήκη της Νίκαιας προώθησε ακόµη τη λήψη πλειοψηφικών 

αποφάσεων και ειδικότερα σε σχέση µε το διορισµό κοινοτήτων αξιωµα-

τούχων. Τέλος, η Συνθήκη της Νίκαιας κατέστησε πιο ευέλικτες τις διατά-

ξεις για την ενισχυµένη συνεργασία. Οι θεσµικές αυτές µεταρρυθµίσεις 

επιτρέπουν στην Ένωση να προχωρήσει στη διεύρυνση χωρίς να οδηγη-

θεί σε θεσµική παράλυση16. 

Τα αρχικά έξι κράτη βαθµιαία αυξήθηκαν και σήµερα η Ευρωπαϊ-

κή Κοινότητα έχει δεκαπέντε κράτη-µέλη. Η πρώτη διεύρυνση της ΕΚ 

έγινε την 1η Ιανουαρίου 1973 µε την προσχώρηση του Ηνωµένου Βασι-

λείου της ∆ανίας17 και της ∆ηµοκρατίας της Ιρλανδίας18. Η δεύτερη διεύ-

ρυνση έγινε την 1η Ιανουαρίου 1981 µε την προσχώρηση της Ελλάδας, η 

τρίτη έγινε την 1η Ιανουαρίου 1986 µε την προσχώρηση της Ισπανίας και 

της Πορτογαλίας και τέλος η τέταρτη διεύρυνση έγινε την 1η Ιανουαρίου 

1995 µε την προσχώρηση της Αυστρίας, Σουηδίας και Φιλανδίας. Όσο 

αφορά το άµεσο µέλλον, το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο του Λουξεµβούργου, 

στις 12 και 13 ∆εκεµβρίου 1997, αποφάσισε την έναρξη διαδικασίας νέα 

διεύρυνσης, που θα περιλαµβάνει έντεκα συνολικά χώρες, ήτοι δέκα χώ-

ρες της κεντρικής και ανατολικής Ευρώπης, την Πολωνία, Ουγγαρία, 

Εσθονία, Τσεχική ∆ηµοκρατία, Σλοβενία, Ρουµανία, Σλοβακία, Λετονία, 

Λιθουανία, Βουλγαρία, καθώς και την Κύπρο. 

 

                                       

16. Βλ. Κωνσταντίνος Α. Στεφάνου «Ευρωπαϊκή Ολοκλήρωση», Τόµος Α΄, Αθήνα-Κο-
µοτηνή, 2001, σελ. 49. 

17. Με την ένταξη της ∆ανίας στις Ευρωπαϊκές Κοινότητες έγινε και η Γροιλανδία τµή-
µα της Κοινότητας, από την οποία αποχώρησε το 1985. 

18. Η Νορβηγία, ενώ είχε υπογράψει το 1972 συνθήκη προσχωρήσεως στις Ευρωπαϊ-
κές Κοινότητες, τελικά δεν έγινε µέλος τους, διότι το αποτέλεσµα του σχετικού δη-
µοψηφίσµατος ήταν αρνητικό. Το ίδιο συνέβη για δεύτερη φορά το ∆εκέµβριο του 
1994, όταν το σχετικό δηµοψήφισµα ήταν και πάλι αρνητικό. 
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1. Νοµική Φύση Ευρωπαϊκής Κοινότητας 
 

 

Με τη συνθήκη της Ρώµης δηµιουργήθηκε µια νέα νοµική και πο-

λιτική οντότητα, η Ευρωπαϊκή Κοινότητα, η οποία έχει απεριόριστη διάρ-

κεια, έχει τα δικά της όργανα, έχει νοµική προσωπικότητα, ικανότητα 

δικαίου, ικανότητα διεθνούς εκπροσώπησης και, κυρίως, έχει πραγµατι-

κές εξουσίες απορρέουσες από τον περιορισµό των αρµοδιοτήτων των 

κρατών-µελών της και τη µεταβίβαση εξουσιών τους προς αυτήν. Είναι 

δύσκολο θέµα ο ακριβής προσδιορισµός της νοµικής φύσης και του χα-

ρακτήρα της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και αυτό διότι η τελευταία ευρί-

σκεται σε συνεχή εξέλιξη και κατά συνέπεια έχει δυναµικό και όχι στατι-

κό χαρακτήρα. Στην παρούσα πάντως φάση η Κοινότητα παρουσιάζει 

ορισµένα στοιχεία, τα οποία απαντώνται στον τύπο του οµοσπονδιακού 

κράτους και άλλα στοιχεία που προσιδιάζουν περισσότερο στον τύπο του 

διεθνούς οργανισµού. Για το λόγο αυτό υποστηρίχτηκαν, όπως ήταν φυ-

σικό, τόσο η θεωρία ότι η ΕΚ αποτελεί οµοσπονδιακό κράτος, όσο και η 

θεωρία ότι αποτελεί διεθνή οργανισµό1. 

Η διεθνολογική άποψη δεν είναι σε θέση να εξηγήσει τα θεµελιώ-

δη χαρακτηριστικά της Κοινότητας και της έννοµης τάξεώς της, όπως η 

εν µέρει αυτόνοµη τροποποίηση των συνθηκών, η αυτόνοµη παραγωγή 

κανόνων δικαίου, και προπάντων η υπεροχή τους έναντι των εθνικών 

δικαίων και η άµεση ισχύς τους, η δεσµευτικότητα και εκτελεστότητα των 

αποφάσεων του ∆ικαστηρίου των Κοινοτήτων, η ανάπτυξη (πέρα από τις 

ρητές διατάξεις των Συνθηκών) κοινοτικών αρµοδιοτήτων κατ’αποκλει-

σµό των εθνικών εξουσιών, που δεν µπορούν πια να ασκηθούν ούτε συν-

                                       

1. Βλ. Π.Ι. Κανελλόπουλου «Το δίκαιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης», Αθήνα-Κοµοτηνή, 
1999, σελ. 34. 
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τρεχόντως2. Είναι πάντως αναµφισβήτητο ότι τα κράτη-µέλη της Κοινό-

τητας, δεν ήταν µόνο κατά την ίδρυσή τους, αλλά και παρέµειναν ως τώ-

ρα πλήρως «Κράτη». Γι’αυτό εξακολουθεί να είναι πιο δύσκολο να τεκµη-

ριωθεί η αυτοτέλεια της Κοινότητας έναντι του διεθνούς, παρά έναντι 

του εσωτερικού (κρατικού) δικαίου. Γενικά όµως η ανεπάρκεια της διε-

θνολογικής απόψεως έγινε σχετικώς γρήγορα και ευρύτατα δεκτή3. 

Από την άλλη πλευρά, ο τρόπος λήψεως των αποφάσεων της Ευρω-

παϊκής Κοινότητας, η δεσµευτικότητα των πράξεων των κοινοτικών ορ-

γάνων, καθώς και των αποφάσεων του ∆ΕΚ επί των κρατών-µελών και 

των πολιτών τους, αποτελούν ασφαλώς ισχυρά επιχειρήµατα υπέρ του οµο-

σπονδιακού χαρακτήρα της Κοινότητας. Αν οι πράξεις κυριαρχικής 

εξουσίας της ρυθµίζει µόνο τη συµπεριφορά των κρατών-µελών, ή µόνο 

τη συµπεριφορά των υπηκόων της ως πολιτών της αγοράς ή και τα δυο 

µαζί, µπορεί να θεωρηθεί οµοσπονδιακό κράτος, εφόσον διαθέτει την 

έκταση των αρµοδιοτήτων, οι οποίες ρυθµίζουν τις σχέσεις τους µε τα 

κράτη-µέλη κατά το πρότυπο του οµοσπονδιακού κράτους4. Αν όµως δεν 

διαθέτει τέτοια έκταση αρµοδιοτήτων, τότε η Κοινότητα είναι ένωση κρα-

τών και όχι οµοσπονδιακό κράτος. Από το ιστορικό της δηµιουργίας της 

Κοινότητας προκύπτει βέβαια ότι είχε προσανατολιστεί σε οµοσπονδιακά 

πρότυπα. Τούτο όµως δεν αρκεί, αν η πραγµατική έκταση των αρµοδιο-

τήτων, τις οποίες διαθέτει η Κοινότητα στις σχέσεις της µε τα κράτη-µέλη, 

δεν είναι πραγµατικά ανάλογες µε τις αρµοδιότητες του οµοσπονδιακού 

κράτους. Και επειδή πράγµατι η Κοινότητα δεν διαθέτει ανάλογη έκταση 

αρµοδιοτήτων στις σχέσεις της µε τα κράτη-µέλη, όπως διαθέτουν τα οµο-

σπονδιακά κράτη, αναµφίβολα η Κοινότητα δεν ανήκει σε κανέναν τύπο  

 

                                       

2. ∆ΕΚ 22/70, Επιτροπή κατά Συµβουλίου, Συλλ. 1970, 263 • 3,4 και 6/76 Kramer, 
Συλλ. 1976, 1279. 

3. Βλ. Π.∆. ∆αγτόγλου «Ευρωπαϊκό Κοινοτικό ∆ίκαιο», Αθήνα, 1985, σελ. 34. 
4. ∆ηλαδή εφόσον διαθέτουν καίριες αρµοδιότητες, όπως η εξωτερική πολιτική και η 

άµυνα, βλ. Kelsen, principles of International Law, 1967, σελ. 263-265. 
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οµοσπονδιακού κράτους. Εξάλλου η έλλειψη αυτή των αρµοδιοτήτων δεν 

µπορεί µε οποιοδήποτε τρόπο να καλυφθεί µε την οµοιότητα που υπάρ-

χει πραγµατικά στη δοµή της οργάνωσης της Κοινότητας, σε σύγκριση µε 

τη δοµή του οµοσπονδιακού κράτους5. 

Επειδή, όπως είναι φανερό, η Κοινότητα δεν οµοιάζει πλήρως ούτε 

στο µοντέλο του διεθνούς οργανισµού ούτε σ’αυτό του οµοσπονδιακού 

κράτους, υποστηρίχθηκε περαιτέρω η θεωρία ότι η Κοινότητα είναι ένας 

υπερεθνικός οργανισµός, µε διακριτικά στοιχεία την κατοχή των ιδίων 

κυριαρχικών δικαιωµάτων, την ανεξαρτησία των οργάνων του έναντι 

των εθνικών κυβερνήσεων και τη λήψη αποφάσεων χωρίς ανάγκη οµο-

φωνίας, αλλά µε άµεση ισχύ έναντι όλων των κρατών-µελών, καθώς και 

των ιδιωτών που ζουν στην επικράτειά του. Τα εννοιολογικά αυτά στοι-

χεία δεν είναι όµως επαρκή για να συγκροτήσουν µια νέα αυτοτελή έν-

νοια, ούτε η χρησιµοποίησή τους στη Συνθήκη της ΕΚΑΧ (άρθρο 9 παρ. 5 

και 6) και η παράλειψή τους στις συνθήκες της Ρώµης έχει καµιά ιδιαίτε-

ρη σηµασία. Πράγµατι, ο όρος «υπερεθνικός» δεν χρησιµοποιείται πια 

συχνά σήµερα6. 

Η άλλη θεωρία για τη φύση της Κοινότητας τονίζει τη διαφορά της 

από το κράτος και προβάλλει το διοικητικό στοιχείο. Ξεκινώντας από την 

αµερικάνικη θεωρία του υπερεθνικού φουνκτιοναλισµού, όπως τη διατύ-

πωσε ο Mitrany και την επεξεργάσθηκαν προπάντων ο Haas και ο Lind-

berg, η γερµανική θεώρηση της Κοινότητας ως οργανισµού ειδικών σκο-

πών αναπτύχθηκε προπάντων από τον Hans Peter Ipsen. Κατά την άπο-

ψη αυτή, η Κοινότητα, αφού δεν διαθέτει την Kompetenz-Kompetenz, 

δεν έχει δηλαδή καθολική αρµοδιότητα, δεν είναι κράτος· αντιθέτως επει-

δή έχει µόνο τις ειδικές αρµοδιότητες, οι οποίες ορίζονται στις Συνθήκες, 

είναι οργανισµός ειδικών (οικονοµικών κυρίως) σκοπών και περιορισµέ-

νων αρµοδιοτήτων. Η φύση αυτή της Κοινότητας προϋποθέτει και συνε-

                                       

5. Βλ. Κυπραίου Μ. «Σχέση Συντάγµατος και Ευρωπαϊκού ∆ικαίου», Αθήνα, 1987, σελ. 
140. 

6. Βλ. Π.∆. ∆αγτόγλου «Ευρωπαϊκό Κοινοτικό ∆ίκαιο», Αθήνα, 1985, σελ. 37. 
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πάγεται την έλλειψη κοινοτικών οργάνων µε γενική νοµοθετική αρµο-

διότητα. Ο χαρακτηρισµός αυτός της Κοινότητας δεν προδικάζει την 

κατεύθυνσή της προς τη µορφή του κράτους ή την αποστροφή της από 

αυτήν. Αποµακρύνεται πάντως από ιδεολογικά υπερφορτισµένους προ-

σανατολισµούς που στερούνται πολιτικών θεµελίων και κινητήριων δυ-

νάµεων και περιορίζεται ευσυνείδητα στο διοικητικό χώρο εκτελέσεως 

ειδικών σκοπών. Η άποψη αυτή µε τον υποτονισµό του πολιτικού και 

την έξαρση του τεχνοκρατικού στοιχείου προσέφερε στην Κοινότητα την 

προοπτική µιας ασφαλούς πορείας όµως δεν έδωσε απόλυτα ικανοποιητι-

κή απάντηση στο ερώτηµα περί της φύσεως και του χαρακτήρα αυτής7. 

Συνεπώς, επειδή καµία από τις ανωτέρω θεωρίες δεν δίδει πλήρη 

και ακριβή απάντηση στο ερώτηµα περί της νοµικής φάσης της Ευρωπαϊ-

κής Κοινότητας, στην παρούσα τουλάχιστον φάση της ευρωπαϊκής ενο-

ποιητικής διαδικασίας, ορθότερη φαίνεται η άποψη ότι η Ευρωπαϊκή 

Κοινότητα είναι µια υπερεθνική πολιτική οντότητα εν εξελίξει προς την 

κατεύθυνση του οµοσπονδιακού κράτους. Αυτό θα συµβεί, κατά πάσα πι-

θανότητα, µε τη σταδιακή συγχώνευση της ΕΚΑΧ και της ΕΚΑΕ στην Ευ-

ρωπαϊκή Κοινότητα και ακολούθως µε την απορρόφηση της τελευταίας 

από την Ευρωπαϊκή Ένωση, η οποία τελικά θα λάβει τη µορφή οµοσπον-

διακού κράτους ή συνοµοσπονδίας ανεξάρτητων και κυρίαρχων κρατών. 

Οι τρεις Κοινότητες, κατά τις Συνθήκες, έχουν νοµική προσωπικό-

τητα, αποτελούν δηλαδή (τρία χωριστά) νοµικά πρόσωπα8. Η νοµική αυ-

τή προσωπικότητα είναι τόσο διεθνής όσο και ενδοκρατική. 

Η διεθνής νοµική προσωπικότητα των Κοινοτήτων προκύπτει ήδη 

απευθείας από το διεθνές δίκαιο που αναγνωρίζει ως υποκείµενα δικαίου 

όχι µόνο κράτη, αλλά και τους διάφορους και εξαιρετικά πολυάριθµους 

στην εποχή µας διεθνείς οργανισµούς. Τούτο σηµαίνει, σύµφωνα µε το 

∆ΕΚ, ότι στις εξωτερικές της σχέσεις, η Κοινότητα έχει την ικανότητα να 

                                       

7. Βλ. Π.∆. ∆αγτόγλου «Ευρωπαϊκό Κοινοτικό ∆ίκαιο», Αθήνα, 1985, σελ. 38. 
8. Άρθρα 210 ΣυνθΕΟΚ, 184 ΣυνθΕΚΑΕ, 6 παρ. 1 ΣυνθΕΚΑΧ. 
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δηµιουργεί συµβατικούς δεσµούς µε τρίτα κράτη σε όλη την έκταση του 

πεδίου των στόχων, που καθορίζονται στο πρώτο µέρος των Συνθηκών9. 

Η ενδοκρατική νοµική προσωπικότητα των Κοινοτήτων σε κάθε 

κράτος-µέλος συνίσταται µε τη συµφωνία των κρατών-µελών, ότι οι Κοι-

νότητες έχουν νοµική προσωπικότητα. Οι Συνθήκες προχωρούν µάλιστα 

στον καθορισµό της εκτάσεως και του περιεχοµένου της νοµικής αυτής 

προσωπικότητας, ορίζοντας ότι κάθε Κοινότητα έχει «σε κάθε κράτος µέ-

λος την ευρύτερη δυνατή νοµική ικανότητα που αναγνωρίζεται από τις 

εθνικές νοµοθεσίες στα νοµικά πρόσωπα· δύναται ιδίως να αποκτά και να 

διαθέτει κινητή και ακίνητη περιουσία και να παρίσταται ενώπιον δικαστη-

ρίου»10. 

Νοµική προσωπικότητα έχουν µόνο οι Κοινότητες και όχι τα όργα-

νά τους. Κατά το γαλλικό πρότυπο, τα όργανα των Κοινοτήτων έχουν 

όµως διαδικαστική ικανότητα, µπορούν δηλαδή να είναι οι προσφεύγο-

ντες ή οι καθ’ων η προσφυγή ενώπιον του ∆ικαστηρίου. Με αυτό τον 

τρόπο αυτόν το κοινοτικό δίκαιο αναγνωρίζει τη µερική νοµική προσω-

πικότητα των κοινοτικών οργάνων. Εξάλλου είναι δυνατό να διορθωθεί 

ένα τµήµα του οργανισµού της Κοινότητας ως αυτοδιοικούµενος κοινοτι-

κός οργανισµός και να του χορηγηθεί χωριστή νοµική προσωπικότητα. Η 

χορήγηση αυτή γίνεται είτε απευθείας από τις Συνθήκες (π.χ. Ευρωπαϊκή 

Τράπεζα Επενδύσεων από τη Συνθήκη της ΕΟΚ) είτε µε κανονισµό εκδι-

δόµενο από το Συµβούλιο στο πλαίσιο του άρθρου 235 ΣυνθΕΟΚ11. 

                                       

9. ∆ΕΚ, απόφαση της 31ης Μαρτίου 1971, υπόθεση 22/70, Επιτροπή κατά Συµβουλίου 
(ERTA case), Συλλ. 1969-71, σ. 729, σκέψη 14. 

10. Άρθρο 211 ΣυνθΕΟΚ, 185 ΣυνθΕΚΑΕ. 
11. Βλ. Π.∆. ∆αγτόγλου «Ευρωπαϊκό Κοινοτικό ∆ίκαιο», Αθήνα, 1985, σελ. 43 επ. 
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2. Νοµική Φύση Ευρωπαϊκής Ένωσης 
 

 

Από την πρώτη στιγµή της δηµιουργίας της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

ανέκυψε το ερώτηµα σχετικά µε τη νοµική φύση της. Το βασικό ερώτηµα 

είναι εάν η Ένωση αποτελεί οµοσπονδιακής µορφής κράτος, διεθνή ορ-

γανισµό ή απλή διακυβερνητική συνεργασία. Το κείµενο της συνθήκης 

δεν δίνει ευθέως απάντηση επί του ερωτήµατος, παρά το γεγονός ότι πολ-

λές διατάξεις της είναι εξαιρετικά επιβοηθητικές επί του θέµατος. 

Σύµφωνα µε το άρθρο 1 παρ. 1 ΣΕΕ, µε τη Συνθήκη για την Ευρω-

παϊκή Ένωση τα συµβαλλόµενα κράτη «ιδρύουν µεταξύ τους την Ευρω-

παϊκή Ένωση». Από τη διάταξη αυτή προκύπτει σαφώς ότι µε τη Συνθήκη 

ιδρύθηκε µια νέα νοµική και πολιτική οντότητα, η Ευρωπαϊκή Ένωση, 

διακεκριµένη από τα κράτη-µέλη που την ίδρυσαν και την απαρτίζουν 

καθώς και από τις τρεις Ευρωπαϊκές Κοινότητες, επί των οποίων αυτή βα-

σίζεται. Επίσης συµφωνούν µε το άρθρο 1, παρ. 3, εδ. 2 ΣΕΕ, η Ένωση 

έχει ιδιαίτερη αποστολή, καθώς και ιδιαίτερους στόχους, που καθορίζο-

νται στο άρθρο 2ΣΕΕ. Περαιτέρω, µε τη συνθήκη του Μάαστριχτ θεσπί-

στηκε ιθαγένεια της Ένωσης, η οποία σύµφωνα µε το άρθρο 17ΣΕΚ, απο-

νέµεται σε κάθε πρόσωπο που έχει την υπηκοότητα ενός κράτους-µέλους 

αυτής. Η ιθαγένεια, κατ’αρχήν, είναι σχέση µεταξύ πολίτη και Κράτους12. 

Ορθή φαίνεται η άποψη ότι µε τη Συνθήκη του Μάαστριχτ ιδρύθη-

κε ένας υπερεθνικός πολιτικός οργανισµός, µια υπερεθνική πολιτική οντό-

τητα, που αποτελεί ένα περαιτέρω στάδιο µιας διαρκώς εξελισσόµενης 

διαδικασίας, η οποία αποβλέπει στη δηµιουργία «νέου κράτους». Η εξελι-

κτική διαδικασία άρχισε µε την υπογραφή της Συνθήκης της Ρώµης και 

                                       

12. Βλ. µεταξύ άλλων Ε. Κρίσπη-Νικολοπούλου, Η Ιθαγένεια, σελ. 36, Παπασιώπη-Πα-
σιά Ζωή, ∆ίκαιο ιθαγένειας, 1987, σελ. 10, επίσης, Σ. Βρέλλη, Ιδιωτικό ∆ιεθνές ∆ί-
καιο, Εκδόσεις Αντ. Σάκκουλα, 1988, σελ. 247 επ. 
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στηρίχτηκε στη συνεχή µεταβίβασης εθνικής κυριαρχίας, εθνικών δηλαδή 

εξουσιών, από το εθνικό επίπεδο προς το κοινοτικό. Με την υπογραφή 

της Ενιαίας Ευρωπαϊκής Πράξης η διαδικασία αυτή εντάθηκε, κυρίως 

στον τοµέα της οικονοµίας. Περαιτέρω ένταση της εξελικτικής διαδικα-

σίας σηµειώθηκε µε τη συνθήκη του Μάαστριχτ και τη συνθήκη του Άµ-

στερνταµ σε τοµείς και πέραν της οικονοµίας. Έστω και αν η υιοθέτηση 

της αρχής της επικουρικότητας είναι πιθανόν να επενεργήσει ανασταλτι-

κά στην περαιτέρω µεταβίβαση εξουσιών στο υπερεθνικό επίπεδο, είναι 

πιθανόν να επενεργήσει και αποκεντρωτικά υπό την έννοια της µεταβι-

βάσεως αρµοδιοτήτων από τα κράτη-µέλη προς τις περιφέρειες αυτών. 

Αν πράγµατι συµβεί το τελευταίο, τότε η τελική µορφή του νέου κράτους 

θα είναι τελείως διαφορετική από τα σήµερα γνωστά οµοσπονδιακά κρά-

τη ή τις οµοσπονδίες κρατών13. 

Επιβάλλεται πάντως να υπογραµµιστεί ότι στη συνθήκη του Μάα-

στριχτ υπάρχουν και διατάξεις που συνηγορούν υπέρ της αντίθετης προς 

την παραπάνω υποστηριζόµενη άποψη, δηλαδή υπέρ της άποψης ότι µε 

τον όρο Ευρωπαϊκή Ένωση η συνθήκη εννοεί µία περαιτέρω διακυβερνη-

τική συνεργασία µεταξύ των κρατών-µελών. Η δεύτερη παράγραφος του 

άρθρου 1ΣΕΕ ορίζει ότι η συνθήκη ανοίγει νέα φάση στη διαδικασία µιας 

διαρκώς στενότερης ένωσης των λαών της Ευρώπης, στην οποία οι απο-

φάσεις λαµβάνονται όσο το δυνατόν πιο ανοικτά και όσο το δυνατόν εγ-

γύτερα στους πολίτες14. 

Σε αντίθεση µε τη συνθήκη της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, όπου στο 

άρθρο 281 ορίζεται ότι η Κοινότητα έχει νοµική προσωπικότητα, η συν-

θήκη της Ευρωπαϊκής Ένωσης δεν περιέχει σχετική διάταξη. Η απάντηση  

 

                                       

13. Βλ. Ενδιαφέροντες προβληµατισµούς γύρω από τη µελλοντική µορφή της Ευρω-
παϊκής Ένωσης, T. Koopmans, Federalism: The wrong debate, CMLRev. τεύχος 29, 
αριθµός 6, σελ. 1047. 

14. Βλ. Π.Ι. Κανελλόπουλου «Το δίκαιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης», Αθήνα-Κοµοτηνή, 
1999, σελ. 51 επ. 
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στο ερώτηµα ως προς το εάν η Ένωση αποτελεί νοµική και πολιτική οντό-

τητα, προδικάζει σε µεγάλο βαθµό την απάντηση ως προς τη νοµική προ-

σωπικότητα της Ένωσης15. Εάν γίνει δεκτή η άποψη ότι µε τη συνθήκη 

ιδρύεται ένας υπερεθνικός πολιτικός οργανισµός, τότε πρέπει να γίνει 

δεκτό ότι η Ένωση έχει νοµική προσωπικότητα, τόσο στο εσωτερικό των 

κρατών-µελών της όσο και στο εξωτερικό ως µέλος της διεθνούς κοινω-

νίας (υπέρ της άποψης αυτής συνηγορεί πλέον η διάταξη του άρθρου 

24ΣΕΕ). Αν γίνει δεκτή η άποψη ότι η Ένωση αποτελεί διακυβερνητική 

συνεργασία ή ενότητα κρατών, τότε δεν δύναται να θεωρηθεί ότι η ενό-

τητα αυτή έχει νοµική προσωπικότητα. Πάντως, µετά τη, δυνάµει του άρ-

θρου 24ΣΕΕ, αναγνώριση της δυνατότητας η Ένωση να συνάπτει διεθνείς 

συµφωνίες µε τρίτα κράτη και διεθνείς οργανισµούς σε θέµατα αστυνοµι-

κής και δικαστικής συνεργασίας σε ποινικές υποθέσεις, πρέπει να γίνει 

δεκτό ότι έχει νοµική προσωπικότητα. 

                                       

15. Βλ. Π.∆. ∆αγτόγλου, Βασικά στοιχεία της Συνθήκης του Μάαστριχτ, σελ. 29, όπου 
υποστηρίζεται ότι είναι ορθότερο να δεχτούµε την ύπαρξη νοµικής προσωπικότη-
τας της Ένωσης. 
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3. Σχέσεις Ευρωπαϊκής Ένωσης 
µε Ευρωπαϊκές Κοινότητες 

 

 

∆υσκολίες στον προσδιορισµό της φύσης της Ένωσης δηµιουργεί η 

συνύπαρξή της µε τις Κοινότητες. Με τη Συνθήκη του Μάαστριχτ οι Κοι-

νότητες εντάχθηκαν λειτουργικά στην Ευρωπαϊκή Ένωση. Όπως χαρα-

κτηριστικά αναφέρεται στη ΣΕΕ «η Ένωση βασίζεται στις Ευρωπαϊκές 

Κοινότητες, συµπληρούµενες µε τις πολιτικές και τις µορφές συνεργασίας 

που θεσπίζονται µε την παρούσα Συνθήκη»16. Στη διατύπωση αυτή βασίζε-

ται και η αντίληψη της δοµής της Ένωσης σε βάθρα ή πυλώνες. Σαφώς 

υποστηρίζεται ότι η Ένωση είναι ένα οργανωτικό πλαίσιο εντός του 

οποίου περιλαµβάνονται τα νοµικά πρόσωπα των τριών Κοινοτήτων και 

τα δυο πεδία της διακυβερνητικής συνεργασίας. Η αλληλεπικάλυψη της 

Ένωσης µε τις Κοινότητες εκδηλώνεται µε διάφορες ρυθµίσεις της ΣΕΕ. 

Όπως ήδη επισηµάνθηκε, η πρώτη «δανείζεται» από τις κοινοτικές συν-

θήκες τα όργανά της, µε εξαίρεση το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο, που θεσµο-

θετείται µε διάταξη της ΣΕΕ. Από την άλλη πλευρά, µε τη ΣΕΕ οι Κοινό-

τητες απώλεσαν βασικά στοιχεία της αυτοτέλειάς τους, αφού καταργήθη-

καν οι διατάξεις των ιδρυτικών συνθηκών που αναφέρονταν στην αναθε-

ώρησή τους και την προσχώρηση νέων κρατών-µελών και αντ’αυτών τέ-

θηκαν οι διατάξεις της ΣΕΕ που προβλέπουν αντίστοιχα την αναθεώρηση 

και προσαρµογή «των συνθηκών που θεµελιώνουν την Ένωση»17,18. 

 
 

 

                                       

16. Άρθρο 1 εδ. 3ΣΕΕ (π.α. Α εδ. 3). 
17. Άρθρα 48 (π.α. Ν) και 49 (π.α. Ξ). 
18. Βλ. Κωνσταντίνος Α. Στεφάνου «Ευρωπαϊκή Ολοκλήρωση», Τόµος Α΄, Αθήνα-Κο-

µοτηνή, 2001, σελ. 121. 
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Ύστερα από τη Συνθήκη Συγχώνευσης, η Ευρωπαϊκή Ένωση διαθέ-

τει κοινά όργανα και για τις τρεις Κοινότητες, οι οποίες εξακολουθούν 

και σήµερα να έχουν ίδια υπόσταση. Τα όργανα αυτά διακρίνονται σε 

δύο κατηγορίες: 

1. τα κύρια όργανα και 

2. τα επικουρικά όργανα. 

Το βασικό χαρακτηριστικό των κύριων οργάνων είναι ότι παίρ-

νουν αποφάσεις δεσµευτικές για τα κράτη-µέλη και τους λαούς τους. Αντί-

θετα, τα επικουρικά όργανα έχουν συνήθως συµβουλευτικό χαρακτήρα 

και οι πράξεις τους δεν είναι δεσµευτικές. 

 

1. Κύρια Όργανα 
 

α. Συµβούλιο 

Το Συµβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης είναι το κατ’εξοχήν όργανο 

λήψεως αποφάσεων. Αποτελείται από έναν αντιπρόσωπο κάθε κράτους-

µέλους1 σε υπουργικό επίπεδο, ο οποίος είναι εξουσιοδοτηµένος να δε-

σµεύει την κυβέρνηση του κράτους-µέλους που αντιπροσωπεύει2. Στο Συµ-

βούλιο, κατά κανόνα, µετέχουν οι Υπουργοί Εξωτερικών των κρατών-µε-

λών. Πρόκειται για τις περιπτώσεις που στην ηµερήσια διάταξη του Συµ-

βουλίου είναι εγγεγραµµένα προς συζήτηση θέµατα γενικής φύσεως. Όταν 

όµως πρόκειται να συζητηθούν εξειδικευµένα θέµατα, όπως π.χ. οικονο-

µικά θέµατα, θέµατα προστασίας περιβάλλοντος, θέµατα κοινωνικής ασφά-

λισης, θέµατα γεωργίας κ.λ.π., τότε τα κράτη-µέλη αντιπροσωπεύονται 

                                       

1. Σύµφωνα µε το άρθρο 3 του Εσωτερικού Κανονισµού του Συµβουλίου, µέλος του 
Συµβουλίου που κωλύεται να παρευρεθεί σε σύνοδο αυτού, δύναται να εκπροσω-
πηθεί από άλλο µέλος. 

2. Άρθρο 203, παρ. 1ΣΕΚ. 
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από τους καθ’ύλην αρµόδιους Υπουργούς, δηλαδή τους Υπουργούς Οικο-

νοµικών, Περιβάλλοντος, Γεωργίας κ.λ.π. Πρόεδρος του Συµβουλίου εί-

ναι ο Υπουργός του κράτους-µέλους, το οποίο ευρίσκεται στην Προεδρία 

της Ένωσης το αντίστοιχο εξάµηνο3. 

 

(i) Λειτουργία – τρόπος λήψεως αποφάσεων 

Ο τρόπος λειτουργίας του Συµβουλίου καθορίζεται από τον Εσωτε-

ρικό Κανονισµό του Συµβουλίου. Το Συµβούλιο έχει την έδρα του και 

συνεδριάζει στις Βρυξέλλες. Κατά τους µήνες Απρίλιο, Ιούνιο και Οκτώ-

βριο το Συµβούλιο συνεδριάζει στο Λουξεµβούργο, συνέρχεται δε, κατό-

πιν προσκλήσεως του Προέδρου του, µε πρωτοβουλία αυτού του ιδίου, ή 

ενός από τα µέλη του, ή της Επιτροπής. Πρόεδρος του Συµβουλίου είναι 

ο αντιπρόσωπος ενός κράτους-µέλους και µάλιστα εκ περιτροπής ανά 

εξάµηνο4. Η ισχύουσα σειρά των κρατών-µελών είναι η ακόλουθη: Γαλ-

λία, Ισπανία, Ιταλία, Ιρλανδία, Κάτω Χώρες, Λουξεµβούργο, Ηνωµένο 

Βασίλειο, Αυστρία, Γερµανία, Φιλανδία, Πορτογαλία, Σουηδία, Βέλγιο, 

∆ανία, Ελλάδα. Η σειρά αυτή, που µε αφορµή την τελευταία διεύρυνση, 

ανέτρεψε την κατάταξη των κρατών σύµφωνα µε το λατινικό αλφάβητο – 

ως βάση λαµβανόταν η εθνική ονοµασία των κρατών π.χ. Ellas – φαίνε-

ται να λειτουργεί εις βάρος ορισµένων κρατών5. Κατά τις συνεδριάσεις 

παρίσταται και εκπρόσωπος της Επιτροπής. Τα θέµατα της ηµερήσιας 

διάταξης καθορίζονται από τον Πρόεδρο, σύµφωνα µε τον εσωτερικό του 

κανονισµό. Με τον τρόπο αυτό, κάθε κράτος-µέλος κατά τη διάρκεια της 

Προεδρίας του δύναται να προωθήσει σε σηµαντικό βαθµό τα θέµατα 

που παρουσιάζουν ενδιαφέρον για τα εθνικά του συµφέροντα ή εξυπηρε- 

                                       

3. Βλ. Νίκος Σ. Μούσης «Από την Ευρωπαϊκή Κοινότητα στην Ευρωπαϊκή Ένωση: Θε-
σµοί και Πολιτικές», Αθήνα, 1994, σελ. 57. 

4. Άρθρο 203, πρώην άρθρο 146 ΣυνθΕΚ. 
5. Βλ. Αργύρης Α. Φατούρος – Αστέρης ∆. Πλιάκος «Κεφάλαια Ευρωπαϊκού Κοινοτι-

κού ∆ικαίου», Αθήνα, 2000, σελ. 37. 
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τούν τις δικές του επιλογές και προτιµήσεις και να αδιαφορήσει για τα 

υπόλοιπα. 

Το Συµβούλιο επικουρείται από µία Γενική Γραµµατεία, στελεχω-

µένη µε το κατάλληλο προσωπικό για τη διευκόλυνση του έργου του. 

Επικεφαλής της Γ. Γραµµατείας είναι ο Γενικός Γραµµατέας, ο οποίος πέ-

ραν των άλλων καθηκόντων του, µετά την προσθήκη της Συνθήκης του 

Άµστερνταµ, θα αποτελεί τον Ύπατο Εκπρόσωπο της Ένωσης για την κοι-

νή εξωτερική πολιτική και πολιτική ασφαλείας6. Ο Γ. Γραµµατέας και ο 

Αναπληρωτής του διορίζονται από το Συµβούλιο µε οµοφωνία7. 

Οι αποφάσεις του Συµβουλίου λαµβάνονται µε απλή πλειοψηφία 

των µελών του, εκτός αν οι Συνθήκες προβλέπουν διαφορετικά, όπως συ-

νήθως συµβαίνει, µε συνέπεια ο κανόνας να αποτελεί την εξαίρεση8. Οι 

συνήθεις κανόνες ψηφοφορίας που προβλέπονται στις Συνθήκες είναι 

δυο: 

(α) Η ειδική πλειοψηφία, όπου τα κράτη-µέλη µετέχουν µε διαφορε-

τικό αριθµό ψήφων, ανάλογα µε το µέγεθός τους9. Έτσι, οι µεγαλύ-

τερες χώρες (Γαλλία, Γερµανία, Ηνωµένο Βασίλειο και Ιταλία) έχουν 

10 ψήφους η καθεµία, η Ισπανία 8, το Βέλγιο, η Ελλάδα, η Ολλαν-

δία και η Πορτογαλία 5 η καθεµία, η Αυστρία και η Σουηδία από 4 

η καθεµία, η ∆ανία, η Ιρλανδία και η Φιλανδία από 3 η καθεµία 

και το Λουξεµβούργο 2 ψήφους. Για τη λήψη αποφάσεως χρειάζε-

ται ενισχυµένη πλειοψηφία 62 από τους 87 συνολικά ψήφους. Αν 

το Συµβούλιο παίρνει απόφαση µε βάση προτάσεις της Επιτροπής  

                                       

6. Πρόκειται για το λεγόµενο Mr/Ms ΚΕΠΠΑ. 
7. Βλ. Π.Ι. Κανελλόπουλου «Το δίκαιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης», Αθήνα-Κοµοτηνή, 

1999, σελ. 106. 
8. Ειδική πλειοψηφία απαιτείται µεταξύ άλλων στα άρθρα 11 παρ. 2 ΣΕΚ για την πα-

ροχή ειδικής εξουσιοδότησης προκειµένου ορισµένα κράτη-µέλη να καθιερώνουν 
στενότερη συνεργασία, 14 παρ. 3ΣΕΚ για θέµατα κοινής αγοράς κ.λ.π. 

9. Κατά τη Συνθήκη της ΕΚΑΧ (άρθρο 28) σηµασία έχει και το εθνικό ποσοστό στη 
συνολική παραγωγή άνθρακος και χάλυβος της Κοινότητας. 
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δεν υπάρχει περιορισµός στον αριθµό των χωρών από τις οποίες 

πρέπει να προέρχονται οι 62 ψήφοι. Αντίθετα, αν το Συµβούλιο 

ενεργεί χωρίς πρόταση της Επιτροπής, οι 62 ψήφοι πρέπει να προ-

έρχονται από δέκα χώρες τουλάχιστον. 

(β) H οµοφωνία. Οµοφωνία απαιτείται συνήθως σε θέµατα ιδιαίτερης 

σηµασίας για τα κράτη-µέλη, όπως είναι λ.χ. η επέκταση της Κοι-

νότητας µε την είσοδο νέων µελών, καθώς επίσης και σε ένα σχετι-

κά περιορισµένο αριθµό περιπτώσεων που προβλέπονται ρητά στις 

Συνθήκες. Οµοφωνία απαιτείται επίσης όταν το Συµβούλιο πρόκει-

ται να τροποποιήσει µια πρόταση της Επιτροπής. Στην πράξη όµως, 

το Συµβούλιο είχε ως αρχή να παίρνει αποφάσεις µε οµοφωνία 

τουλάχιστον όταν πρόκειται για σοβαρά θέµατα. Αυτή η πρακτική 

έχει τις ρίζες της στο «συµβιβασµό του Λουξεµβούργου» το 1966, 

όπου συµφωνήθηκε ότι ακόµη και όταν η Συνθήκη της Ρώµης προ-

βλέπει τη λήψη αποφάσεων µε πλειοψηφία, ένα κράτος-µέλος µπο-

ρεί να ζητήσει να ληφθεί η απόφαση αυτή µε οµοφωνία επειδή 

θίγονται ζωτικά του συµφέροντα. Με τον τρόπο αυτό υιοθετήθηκε 

ο θεσµός του veto10 που έχει χρησιµοποιηθεί από πολλά κράτη-

µέλη, µεταξύ των οποίων και η Ελλάδα, σε πολλές περιπτώσεις. 

Με την Ενιαία Ευρωπαϊκή Πράξη απλοποιήθηκε η διαδικασία λή-

ψης αποφάσεων, µε συνέπεια πολλές αποφάσεις που προβλέπονται, να 

παίρνονται µε ειδική πλειοψηφία, να µπορούν να παίρνονται στο µέλ-

λον µε απλή πλειοψηφία, έτσι ώστε να περιοριστούν τα εµπόδια στη λή-

ψη αποφάσεων για τη δηµιουργία της Ενιαίας Εσωτερικής Αγοράς. Σύµ-

φωνα µε την Πράξη αυτή, οι αποφάσεις που σχετίζονται µε τα επόµενα 

θέµατα µπορεί να λαµβάνονται µε απλή πλειοψηφία: 

                                       

10. Οµοφωνία απαιτείται µεταξύ άλλων στα άρθρα 13 ΣΕΚ για την ανάληψη δράσεως 
που θα αποσκοπεί στην κατάργηση των διακρίσεων, 18 παρ. 2 ΣΕΚ επί θεµάτων 
σχετικών µε την ελεύθερη κίνηση και διαµονή πολιτών της Ένωσης εντός των κρα-
τών-µελών. 
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1. µεταβολές στους δασµούς, 

2. απελευθέρωση του εµπορίου, 

3. απελευθέρωση της κίνησης κεφαλαίων, και 

4. το άνοιγµα των αγορών στον τοµέα των µεταφορών11 

 

(ii) Αρµοδιότητες 

Οι αρµοδιότητες του Συµβουλίου προσδιορίζονται κατά γενικό 

τρόπο από το άρθρο 202, (πρώην άρθρο 145) ΣυνθΕΚ ⇒ 

Άρθρο 202 

«Για την πραγµατοποίηση των σκοπών της παρούσας συνθήκης 

και κατά τους όρους αυτής, το Συµβούλιο: 

− διασφαλίζει το συντονισµό της γενικής οικονοµικής πολιτικής των 

κρατών-µελών 

− έχει εξουσία λήψεως αποφάσεως 

− αναθέτει στην Επιτροπή, µε τις πράξεις που εκδίδει, αρµοδιότητες 

εκτέλεσης των κανόνων που θεσπίζει. Το Συµβούλιο µπορεί να 

υπαγάγει την άσκηση αυτών των αρµοδιοτήτων σε ορισµένους 

όρους. Το Συµβούλιο µπορεί επίσης να διατηρήσει το δικαίωµα να 

ασκεί απευθείας εκτελεστικές αρµοδιότητες σε ειδικές περιπτώσεις. 

Οι ανωτέρω όροι πρέπει να ανταποκρίνονται στις αρχές και στους 

κανόνες που θα έχει θεσπίσει προηγουµένως το Συµβούλιο, µε οµό-

φωνη απόφαση, µετά από πρόταση της Επιτροπής και γνώµη του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου». 

Η γενική αυτή ρύθµιση πρέπει να συνδυασθεί, προκειµένου να προ-

σδιορισθεί η έκταση των συντονιστικών, αποφασιστικών και εκτελεστι- 

                                       

11. Βλ. Θεόδωρος Α. Γεωργακόπουλος «Η Ευρωπαϊκή Ένωση. Θεσµοί και Πολιτικές», Αθή-
να-Πειραιάς, 1995, σελ. 44. 
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κών αρµοδιοτήτων του Συµβουλίου, µε τις επιµέρους διατάξεις της συν-

θήκης, οι οποίες τις προβλέπουν συγκεκριµένα. Από το σύνολο των δια-

τάξεων αυτών προκύπτει: 

(α) η ποσοτική και ποιοτική υπεροχή του Συµβουλίου στην άσκηση 

της νοµοθετικής και εκτελεστικής εξουσίας, 

(β) η συγκέντρωση στο ίδιο όργανο, των δυο αυτών εξουσιών και 

(γ) η σταδιακή µείωση, αν εξετασθούν διαχρονικά, των εξουσιών του 

Συµβουλίου υπέρ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, ως προς τη νο-

µοθετική εξουσία και της Επιτροπής όσον αφορά την εκτελεστική 

εξουσία12 

 

(iii) Επιτροπή Μονίµων Αντιπροσώπων (COREPER) 

Επειδή τα µέλη του Συµβουλίου δεν είναι δυνατόν να διαµένουν 

στις Βρυξέλες για µεγάλα χρονικά διαστήµατα, επινοήθηκε η Επιτροπή 

Μονίµων Αντιπροσώπων (ΕΜΑ)13. Πρόκειται για επιτροπή που, σύµφω-

να µε το άρθρο 207 παρ. 1ΣΕΚ, αποτελείται από τους µόνιµους αντιπρο-

σώπους των κρατών-µελών µε βαθµό Πρέσβη, η οποία έχει σκοπό να 

προετοιµάζει και να υποβοηθάει τις εργασίες του Συµβουλίου καθώς και 

να εκτελεί τις εντολές που της αναθέτει το τελευταίο. Συγκεκριµένα, κάθε 

θέµα πριν συζητηθεί στο Συµβούλιο, έρχεται για προετοιµασία στην ΕΜΑ. 

Αν, µετά από συζητήσεις, επιτευχθεί οµοφωνία των µελών του, τότε το 

συγκεκριµένο θέµα εισάγεται για ψήφιση στο Συµβούλιο σε ειδική ηµε-

ρησία διάταξη και ψηφίζεται χωρίς συζήτηση. Η EMA δεν αποτελεί θε-

σµικό όργανο της Κοινότητας, αλλά όργανο που επικουρεί το Συµβού-

λιο, επιτελώντας για το τελευταίο καθήκοντα προετοιµασίας και εκτελέ-

                                       

12. Βλ. Αργύρης Α. Φατούρος – Αστέρης ∆. Πλιάκος «Κεφάλαια Ευρωπαϊκού Κοινοτι-
κού ∆ικαίου», Αθήνα, 2000, σελ. 44. 

13. Αρχικά η ΕΜΑ συστήθηκε ανεπίσηµα, ακολούθως αναγνωρίστηκε επίσηµα δυνά-
µει του άρθρου 4 της Συνθήκης περί ιδρύσεως ενιαίου Συµβουλίου και ενιαίας Επι-
τροπής. 
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σεως των αποφάσεων αυτού. Κατά συνέπεια δεν έχει εξουσία λήψεως 

αποφάσεων14. 

 

(iv) Ευρωπαϊκό Συµβούλιο 

Εκτός των θεσµικών και διαδικαστικών πλαισίων του Συµβουλίου 

έλαβαν χώρα διασκέψεις κορυφής αρχηγών κρατών και κυβερνήσεων 

των κρατών-µελών. Κατά τη διάσκεψη του ∆εκεµβρίου 1974 στο Παρίσι 

οι συναντήσεις των προέδρων κυβερνήσεων αναγνωρίσθηκαν επισήµως 

ως θεσµός της Κοινότητας και ορίστηκε η τακτική περιοδική τους σύ-

γκληση. Η περιοδική αυτή διάσκεψη κορυφής χαρακτηρίστηκε ως Ευρω-

παϊκό Συµβούλιο και άρχισε τη λειτουργία του µε τη συνάντηση του 

∆ουβλίνου το Μάρτιο του 1975. Οι κοινοτικές συνθήκες αγνοούν το «Ευ-

ρωπαϊκό Συµβούλιο». ∆εν απαγορεύουν πάντως τη συµµετοχή στο Συµ-

βούλιο των Κοινοτήτων των προέδρων κυβερνήσεων. Το Ευρωπαϊκό Συµ-

βούλιο µπορεί εποµένως και πρέπει να χαρακτηρισθεί ως Συµβούλιο των 

Κοινοτήτων σε πρωθυπουργικό επίπεδο. Η σύνθεση όµως αυτή δεν µετα-

βάλλει, κατά το κοινοτικό δίκαιο, σε τίποτε τους δικαστικούς κανόνες ή 

τις εξουσίες του Συµβουλίου, ούτε το εξαιρεί από τον έλεγχο του ∆ικα-

στηρίου των Κοινοτήτων15. 

 

β. Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο είναι το κατ’εξοχήν πολιτικό όργανο 

της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, αφού σύµφωνα 

µε το άρθρο 189ΣΕΚ, αποτελείται από τους αντιπροσώπους των λαών των 

κρατών-µελών, που έχουν συνενωθεί σ’αυτήν. Οι αντιπρόσωποι αυτοί, οι 

Ευρωβουλευτές, εκλέγονται µε άµεση και καθολική ψηφοφορία, που διε-

νεργείται ταυτόχρονα σ’όλα τα κράτη-µέλη της Ένωσης, Συνεπώς, µπορεί 

                                       

14. Βλ. Π.Ι. Κανελλόπουλου «Το δίκαιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης», Αθήνα-Κοµοτηνή, 
1999, σελ. 115. 

15. Βλ. Π.∆. ∆αγτόγλου «Ευρωπαϊκό Κοινοτικό ∆ίκαιο», Αθήνα, 1985, σελ. 270. 
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να λεχθεί ότι το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, αν και δεν ασκεί ακόµη πλή-

ρως και αποκλειστικώς τη νοµοθετική εξουσία της Κοινότητας, είναι το 

µόνο από τα όργανα της Ένωσης, που εκλέγεται απευθείας από τους πο-

λίτες της, και, για το λόγο αυτό, αποτελεί έκφραση της αρχής της λαϊκής 

κυριαρχίας, παράλληλα δε αποτελεί το κοινοτικό όργανο στο οποίο η 

ιδέα της ευρωπαϊκής ενοποίησης έχει σηµειώσει τη µεγαλύτερη πρόοδο, 

σε σχέση µε τα υπόλοιπα κοινοτικά όργανα, στα οποία παρατηρείται το 

λεγόµενο «έλλειµµα ∆ηµοκρατίας», αφού τα µέλη τους είναι δυνατόν να 

µην έχουν εκλεγεί από το λαό των κρατών-µελών από τα οποία προέρχο-

νται16. 

 

(i) Σύνθεση, οργάνωση και λειτουργία 

Η σύνθεση, η οργάνωση και ο τρόπος λειτουργίας του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου ρυθµίζονται από τη συνθήκη της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, 

στα άρθρα 189 ως 201, καθώς και από τον Κανονισµό Λειτουργίας αυτού, 

ο οποίος θεσπίζεται από το Κοινοβούλιο, µετά από γνώµη της Επιτροπής 

και οµόφωνη έγκριση του Συµβουλίου. 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο αποτελείται από τους αντιπροσώπους 

των λαών των Κρατών που έχουν συνενωθεί στην Κοινότητα και ονοµά-

ζονται Ευρωβουλευτές. Ο αριθµός των Ευρωβουλευτών ανέρχεται σήµε-

ρα σε 626 και κατανέµεται στα κράτη-µέλη ως εξής: Γερµανία 99, 87 για 

τη Γαλλία, την Ιταλία και το Ηνωµένο Βασίλειο, 64 για την Ισπανία, 31 

για την Ολλανδία, 25 για το Βέλγιο, την Ελλάδα και την Πορτογαλία, 22 

για τη Σουηδία, 21 για την Αυστρία, 16 για τη ∆ανία, 15 για την Ιρλαν-

δία και 6 για το Λουξεµβούργο17. 

Τα διευθυντικά όργανα του Κοινοβουλίου είναι το Προεδρείο, το 

οποίο αποτελείται από τον Πρόεδρο και τα µέλη του Προεδρείου, δηλα-

                                       

16. Βλ. Π.Ι. Κανελλόπουλου «Το δίκαιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης», Αθήνα-Κοµοτηνή, 
1999, σελ. 88. 

17. Βλ. Θεόδωρος Α. Γεωργακόπουλος «Η Ευρωπαϊκή Ένωση. Θεσµοί και Πολιτικές», Αθή-
να-Πειραιάς, 1995, σελ. 34. 
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δή δεκατέσσερις αντιπροέδρους18, καθώς και πέντε κοσµήτορες µε συµ-

βουλευτική ψήφο19. Εκτός από το Προεδρείο υπό τη στενή έννοια του 

όρου, ο κανονισµός προβλέπει και ένα «ευρύ προεδρείο» στο οποίο µετέ-

χουν και οι αρχηγοί των πολιτικών οµάδων. Ο Πρόεδρος του Κοινοβου-

λίου διευθύνει τις εργασίες του Κοινοβουλίου µε αµεροληψία, ανάλογα 

µε τα ισχύοντα στα εθνικά κοινοβούλια. Τις τρέχουσες υποθέσεις διεκπε-

ραιώνει η Γενική Γραµµατεία του Κοινοβουλίου µε έδρα το Λουξεµβούρ-

γο. Τα µέλη του Κοινοβουλίου µπορούν να σχηµατίζουν κοινοβουλευτι-

κές οµάδες ανάλογα µε τις πολιτικές τους πεποιθήσεις. Για το σχηµατισµό 

µιας κοινοβουλευτικής οµάδας απαιτούνται τουλάχιστον 21 βουλευτές, 

αν όλα τα µέλη της ανήκαν σε ένα κράτος-µέλος, 15 βουλευτές, αν ανή-

κουν σε δυο κράτη-µέλη και 10 βουλευτές, αν ανήκουν σε τρία ή περισσό-

τερα κράτη-µέλη. Οι πολιτικές οµάδες είναι πολυεθνικές και οργανωµέ-

νες ως ευρωπαϊκά πολιτικά κόµµατα, που όµως υπάρχουν κυρίως µε την 

έννοια συνεργασίας οµοφρόνων εθνικών κοµµάτων. Επίσης, το Κοινο-

βούλιο συγκροτεί µόνιµες ή προσωρινές, γενικές ή ειδικές επιτροπές και 

ορίζει τις αρµοδιότητές τους. Η σύνθεσή τους πρέπει να λαµβάνει υπόψη 

µια δίκαιη αντιπροσώπευση κατά κράτη-µέλη και πολιτικές κατευθύν-

σεις20. 

Το Κοινοβούλιο πραγµατοποιεί κατά µέσο όρο µια τακτική σύνοδο 

ολοµέλειας το µήνα, πλην του Αυγούστου, η οποία διαρκεί µια εβδοµά-

δα. Επιπλέον, υπάρχουν και οι έκτακτες σύνοδοι που αφορούν ειδικά 

θέµατα όπως τον προϋπολογισµό, τις γεωργικές τιµές κ.λ.π., οι οποίες 

πραγµατοποιούνται όταν το ζητήσει η πλειοψηφία των µελών του, το 

Συµβούλιο ή η Επιτροπή. Κύριος τρόπος συνεδριάσεων του Κοινοβου-

λίου είναι το Στρασβούργο, αλλά εν µέρει και το Λουξεµβούργο, ενώ οι 

διάφορες κοινοβουλευτικές επιτροπές συνεδριάζουν συνήθως στις Βρυξέ-

                                       

18. Άρθρα 140 παρ. 1 ΣυνθΕΟΚ, 21 παρ. 1 ΚΕΚ. 
19. Άρθρα 15 και 21 παρ. 2 ΚΕΚ. 
20. Βλ. Π.∆. ∆αγτόγλου «Ευρωπαϊκό Κοινοτικό ∆ίκαιο», Αθήνα, 1985, σελ. 303. 
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λες21. Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ευρίσκεται σε απαρτία σύµφωνα µε το 

άρθρο 112 παρ. 2 του Κανονισµού, όταν παρίστανται στην αίθουσα των 

συνεδριάσεων το ένα τρίτο των βουλευτών που το απαρτίζουν. Οι απο-

φάσεις του, σύµφωνα µε το άρθρο 198ΣΕΚ, λαµβάνονται κατά κανόνα µε 

την απόλυτη πλειοψηφία των ψηφισάντων. Υπάρχουν όµως και περιπτώ-

σεις που απαιτείται µεγαλύτερη πλειοψηφία (π.χ. ψήφιση του Κανονι-

σµού του Κοινοβουλίου, πρόταση µοµφής κατά της Επιτροπής, ψήφιση 

του προϋπολογισµού της Κοινότητας κ.λ.π.)22. 

 

(ii) Αρµοδιότητες 

Σύµφωνα µε το άρθρο 189ΣΕΚ, το Κοινοβούλιο ασκεί τις εξουσίες 

που του αναθέτει η συνθήκη, ενώ, σύµφωνα µε το άρθρο 7 παρ. 1, εδ. 

2ΣΕΚ, κάθε όργανο της Κοινότητας ενεργεί εντός των ορίων των εξου-

σιών που του παρέχονται από τη συνθήκη. Οι αρµοδιότητες του Ευρω-

παϊκού Κοινοβουλίου είναι περιορισµένες σε σύγκριση µε αυτές των εθνι-

κών Κοινοβουλίων των κρατών-µελών της Ένωσης. Στον τοµέα της νοµο-

θετικής εξουσίας, το Κοινοβούλιο αρχικά είχε συµβουλευτικό χαρακτή-

ρα, εξέφραζε δηλαδή τη γνώµη του σε κάθε κοινοτικό νοµοθέτηµα που η 

Επιτροπή πρότεινε στο Συµβούλιο για ψήφιση. Η κατάσταση αυτή βελτι-

ώθηκε σηµαντικά µε την Ενιαία Ευρωπαϊκή Πράξη, µε την καθιέρωση της 

«∆ιαδικασίας Συνεργασίας», στο πλαίσιο της οποίας η γνώµη του Κοινο-

βουλίου ήταν σε σηµαντικό βαθµό δεσµευτική για το Συµβούλιο και την 

Επιτροπή. Μεγαλύτερη αύξηση των εξουσιών του Κοινοβουλίου επήλθε 

µε τη συνθήκη του Μάαστριχτ, που ανέφερε ότι το Κοινοβούλιο «ασκεί 

συµβουλευτικές και ελεγκτικές εξουσίες». Παράλληλα, διευρύνθηκαν οι 

περιπτώσεις εφαρµογής της «∆ιαδικασίας της Συνεργασίας» και καθιερώ-

                                       

21. Άρθρο 97 ΚΕΚ. 
22. Βλ. Π.Ι. Κανελλόπουλου «Το δίκαιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης», Αθήνα-Κοµοτηνή, 

1999, σελ. 91. 
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θηκε η «∆ιαδικασία της Συναπόφασης». µε τη συνθήκη του Άµστερνταµ 

διευρύνθηκαν οι περιπτώσεις της «∆ιαδικασίας της Συναπόφασης»23. 

Οι αρµοδιότητες του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου δύναται να κατα-

ταγούν στις ακόλουθες γενικές κατηγορίες: 

1. Συµµετοχή στο νοµοθετικό έργο. 

2. ∆ηµοσιονοµικές εξουσίες. 

3. Άσκηση ελέγχου επί των οργάνων της Κοινότητας. 

4. Συµµετοχή στη διαδικασία διεύρυνσης της Ένωσης και σύναψης 

συµφωνιών σύνδεσης µε τρίτες χώρες. 

5. Ανάληψη πολιτικών πρωτοβουλιών. 

6. Έκδοση ψηφισµάτων. 

 

γ. Επιτροπή 

Η Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων ή η Ευρωπαϊκή Επιτρο-

πή, όπως επίσηµα πλέον ονοµάζεται, είναι το κατ’εξοχήν εκτελεστικό 

όργανο της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, το όργανο δηλαδή εκείνο το οποίο 

εκπροσωπεί, προστατεύει και προάγει τα κοινοτικά συµφέροντα και επι-

διώκει την πραγµάτωση των κοινοτικών στόχων, χωρίς να λαµβάνει υπό-

ψη τα κατ’ιδίαν συµφέροντα και τις κατ’ιδίαν επιδιώξεις των εθνικών 

κυβερνήσεων των κρατών-µελών24. 

 

(i) Σύνθεση, οργάνωση και λειτουργία 

Η Επιτροπή περιλαµβάνει σήµερα 20 µέλη, τα οποία προέρχονται 

ανά δυο από τις µεγαλύτερες χώρες (Γαλλία, Γερµανία, Ηνωµένο Βασί-

λειο, Ισπανία, Ιταλία) και ανά ένα από τις µικρότερες χώρες25. Καµία χώ-

                                       

23. Βλ. Π.Ι. Κανελλόπουλου «Το δίκαιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης», Αθήνα-Κοµοτηνή, 
1999, σελ. 93. 

24. Η συγκρότηση, αρµοδιότητες και λειτουργία της Επιτροπής καθορίζονται στα άρ-
θρα 211-219ΣΕΚ. 

25. Ο αριθµός των µελών της Επιτροπής µπορεί να τροποποιείται µε οµόφωνη απόφα-
ση του Συµβουλίου. 
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ρα δεν δικαιούται να έχει περισσότερα από δύο µέλη στην Επιτροπή, ενώ 

θα πρέπει οπωσδήποτε να έχει τουλάχιστον ένα µέλος. Τα µέλη της Επι-

τροπής διορίζονταν από τις Κυβερνήσεις των κρατών-µελών, ύστερα από 

κοινή συµφωνία. Με την ίδια διαδικασία και µε διετή θητεία ορίζονταν ο 

Πρόεδρος και οι δύο Αντιπρόεδροι της Επιτροπής. Η Συνθήκη για την 

Ευρωπαϊκή Ένωση όµως τροποποίησε ελαφρά τη διαδικασία εκλογής και 

το χρόνο θητείας της Επιτροπής και του Προέδρου της26. Με βάση τη 

Συνθήκη αυτή, τα κράτη-µέλη ορίζουν πρώτα, µε κοινή συµφωνία, µετά 

από διαβούλευση µε το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, την προσωπικότητα 

που προτίθενται να ορίσουν ως Πρόεδρο της Επιτροπής. Στη συνέχεια, 

και σε συνεννόηση µε τον ορισθέντα πρόεδρο, οι κυβερνήσεις των κρα-

τών-µελών ορίζουν τα άλλα µέλη της Επιτροπής. Η προτεινόµενη αυτή 

Επιτροπή µε τον πρόεδρό της υπόκειται ως σώµα, σε ψήφο έγκρισης του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, µετά την έγκριση του οποίου διορίζονται οι 

Επίτροποι από τις κυβερνήσεις µε κοινή συµφωνία. Η θητεία των µελών 

της Επιτροπής διαρκεί πέντε έτη και δύναται να ανανεωθεί. 

Τα µέλη της Επιτροπής πρέπει να είναι πολίτες ενός των κρατών-

µελών, πρέπει να επιλέγονται µε βάση τις ικανότητές τους και η ανεξαρ-

τησία τους να είναι αναµφισβήτητη. Η ανεξαρτησία αυτή των µελών της 

Επιτροπής είναι ιδιαίτερα απαραίτητη, αφού η Επιτροπή αντιπροσω-

πεύει το κοινοτικό συµφέρον και οι Επίτροποι θα πρέπει να µπορούν να 

αντισταθούν στις πιέσεις των εθνικών κυβερνήσεων που είναι φυσικό να 

προωθούν τα εθνικά συµφέροντα. Αλλά βέβαια το γεγονός ότι οι Επίτρο-

ποι ορίζονται από τις εθνικές κυβερνήσεις αποτελεί κάποιο εµπόδιο στην 

εξασφάλιση αυτής της ανεξαρτησίας. Το αξίωµα του Επιτρόπου είναι 

ασυµβίβαστο µε την άσκηση οποιασδήποτε άλλης δραστηριότητας, µε ή 

χωρίς αµοιβή. Η Επιτροπή δύναται να διορίσει έναν ή δυο αντιπροέ-

δρους µεταξύ των µελών της. Οι Επίτροποι συνεπικουρούνται κατά την  

                                       

26. Η νέα αυτή διαδικασία εφαρµόστηκε για πρώτη φορά για τον Πρόεδρο και τα άλ-
λα µέλη της Επιτροπής των οποίων η θητεία άρχισε την 7η Ιανουαρίου 1995. 
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άσκηση των καθηκόντων τους από το ιδιαίτερο γραφείο τους (Cabinet) το 

οποίο στελεχώνεται από υπαλλήλους κοινοτικούς ή µη της προσωπικής 

επιλογής του Επιτρόπου, µε επικεφαλή έναν ∆ιευθυντή (Chef de Cabi-

net)27. 

Ο τρόπος λειτουργίας της Επιτροπής καθορίζεται από τον εσωτερι-

κό κανονισµό της Επιτροπής, που η ίδια θεσπίζει χωρίς τη συµµετοχή άλ-

λου οργάνου. Η Επιτροπή αποφασίζει κατά κανόνα εν συνεδριάσει και 

συνέρχεται τουλάχιστον µια φορά την εβδοµάδα. Ο πρόεδρος της Επι-

τροπής ορίζει την ηµερησία διάταξη, συγκαλεί τη συνεδρίαση και προε-

δρεύει28. Οι συνεδριάσεις δεν είναι δηµόσιες, αλλά προβλέπεται συµµετο-

χή ανώτατων κοινοτικών υπαλλήλων. Η Επιτροπή ευρίσκεται σε απαρτία 

όταν παρίστανται ένδεκα από τα είκοσι µέλη της, λαµβάνει δε αποφάσεις 

µε την απόλυτη πλειοψηφία των µελών της29. Παρά ταύτα, έχει επικρατή-

σει η Επιτροπή να αποφασίζει µε οµοφωνία, υπό την έννοια ότι όταν 

επιτευχθεί η κατά τα ανωτέρω πλειοψηφία, οι διαφωνούντες συνηθίζεται 

να προσχωρούν στη γνώµη της πλειοψηφίας και µε τον τρόπο αυτό οι 

αποφάσεις θεωρείται ότι ελήφθησαν µε οµοφωνία30. 

 

(ii) Αρµοδιότητες 

Οι αρµοδιότητες της Επιτροπής προσδιορίζονται κατά γενικό τρό-

πο από το άρθρο 211, (πρώην άρθρο 155) ΣυνθΕΚ ⇒ 

Άρθρο 211 

«Για τη διασφάλιση της λειτουργίας και αναπτύξεως της κοινής 

αγοράς, η Επιτροπή: 

                                       

27. Βλ. Θεόδωρος Α. Γεωργακόπουλος «Η Ευρωπαϊκή Ένωση. Θεσµοί και Πολιτικές», Αθή-
να-Πειραιάς, 1995, σελ. 49. 

28. Άρθρα 2-5 ΚΕ. προβλέπεται επίσης γραπτή διαδικασία λήψεως αποφάσεων (άρθρο 
11 ΚΕ). 

29. Άρθρο 219 παρ. 2ΣΕΚ. 
30. Βλ. Π.Ι. Κανελλόπουλου «Το δίκαιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης», Αθήνα-Κοµοτηνή, 

1999, σελ. 119. 
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− µεριµνά για την εφαρµογή της παρούσας συνθήκης, καθώς και 

των διατάξεων που θεσπίζονται δυνάµει αυτής από τα όργανα 

− διατυπώνει συστάσεις ή γνώµες επί θεµάτων που αποτελούν αντι-

κείµενο της παρούσας συνθήκης, εφ’όσον προβλέπεται ρητώς από 

αυτήν ή θεωρείται αναγκαίο από την Επιτροπή 

− έχει ιδία εξουσία λήψεως αποφάσεων και συµπράττει στη διαµόρ-

φωση των πράξεων του Συµβουλίου και του Ευρωπαϊκού Κοινο-

βουλίου κατά τις διατάξεις της παρούσας συνθήκης 

− ασκεί τις αρµοδιότητες που της αναθέτει το Συµβούλιο για την 

εκτέλεση των κανόνων που θεσπίζει». 

Η γενική αυτή ρύθµιση πρέπει να συνδυασθεί µε τις επιµέρους δια-

τάξεις της συνθήκης, προκειµένου να προσδιορισθούν συγκεκριµένα οι 

αρµοδιότητες που διαθέτει η Επιτροπή. Από το σύνολο των διατάξεων 

προκύπτει η σπουδαιότητα του ρόλου που έχει η Επιτροπή. Πέραν από 

την αρµοδιότητα ελέγχου εφαρµογής του κοινοτικού δικαίου, αποστολή 

ιδιαίτερα σηµαντική λόγω των τριβών που προκαλεί η υπερεθνική φύση 

της Κοινότητας, η Επιτροπή επιφορτίσθηκε µε την πιο κρίσιµη πτυχή της 

νοµοθετικής εξουσίας: τη διαµόρφωση και έκφραση του κοινοτικού συµ-

φέροντος µέσω των νοµοθετικών προτάσεων που υποβάλλει στο Συµβού-

λιο ή/και το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο. Πρόκειται για µία θεµελιώδη σύλ-

ληψη, η οποία συνέβαλε στην εδραίωση και εξέλιξη της ευρωπαϊκής ολο-

κλήρωσης31. 

 

δ. ∆ικαστήριο (∆ΕΚ, ΠΕΚ) 

Το ∆ικαστήριο των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (∆ΕΚ) είναι το µονα-

δικό δικαιοδοτικό κοινοτικό όργανο. Σύµφωνα µε το άρθρο 200ΣΕΚ, το 

                                       

31. Βλ. Αργύρης Α. Φατούρος – Αστέρης ∆. Πλιάκος «Κεφάλαια Ευρωπαϊκού Κοινοτι-
κού ∆ικαίου», Αθήνα, 2000, σελ. 49. 
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∆ικαστήριο εξασφαλίζει την τήρηση του δικαίου κατά την ερµηνεία και 

την εφαρµογή της συνθήκης. Ιδρύθηκε το 1952 µε τη Συνθήκη της ΕΚΑΧ 

και ακολούθως, µε τη σύµβαση περί ορισµένων κοινών οργάνων των Ευ-

ρωπαϊκών Κοινοτήτων, του 1957, κατέστη κοινό και ενιαίο όργανο των 

τριών Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων32. 

 

(i) Σύνθεση, οργάνωση και λειτουργία 

Το ∆ΕΚ αποτελείται από δεκαπέντε ∆ικαστές, έναν από κάθε χώρα. 

Οι δικαστές υποβοηθούνται στο έργο τους από οκτώ γενικούς εισαγγε-

λείς33. Τόσο οι δικαστές όσο και οι εισαγγελείς πρέπει να επιλέγονται µε 

εντελώς αξιοκρατικά κριτήρια και πρέπει να διακρίνονται για την επάρ-

κειά τους και ιδιαίτερα για την ανεξαρτησία έκφρασης γνώµης. Και οι 

δύο κατηγορίες διορίζονται για έξι χρόνια ύστερα από κοινή συµφωνία 

ανάµεσα στις κυβερνήσεις των κρατών-µελών. Κάθε τρία χρόνια αντικα-

θίστανται οι µισοί (8 τη µία και 7 την άλλη φορά για τους δικαστές), έτσι 

ώστε να διασφαλίζεται η συνέχεια των οργάνων. 

Οι δικαστές εκλέγουν ένα µέλος ως Πρόεδρο µε τριετή θητεία, η 

οποία µπορεί να ανανεωθεί. Κατανέµονται σε πέντε τµήµατα των τριών 

ή πέντε προσώπων, τα οποία συνήθως εκδικάζουν τις διάφορες υποθέ-

σεις. Σε ορισµένες περιπτώσεις όµως, όταν εκδικάζονται υποθέσεις που 

έχουν παραπεµφθεί από ένα κράτος-µέλος, ή από ένα όργανο της Κοινό-

τητας ή όταν το ∆ικαστήριο πρόκειται να βγάλει προδικαστική απόφαση, 

η υπόθεση εκδικάζεται από την ολοµέλεια του ∆ικαστηρίου. Οι Γενικοί 

Εισαγγελείς δεν αποτελούν µέλη του ∆ικαστηρίου ούτε µετέχουν στις συ-

ζητήσεις που οδηγούν στη λήψη αποφάσεων. Είναι όµως ανεξάρτητοι 

από τους δικαστές και µπορεί να διεξάγουν δική τους έρευνα σχετικά µε 

                                       

32. Ο υπερεθνικός χαρακτήρας της Συνθήκης θα ήταν αναποτελεσµατικός χωρίς το 
∆ικαστήριο, η σπουδαιότερη αποστολή του οποίου είναι η εξασφάλιση της εφαρ-
µογής του δικαίου χωρίς να λαµβάνονται υπόψη πολιτικά κριτήρια. 

33. Μέχρι τις 6 Οκτωβρίου του 2000 όµως ο αριθµός των γενικών εισαγγελέων θα ανέρ-
χεται σε 9. 
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µια υπόθεση, µε συνέπεια να έχουν τη δυνατότητα να θέσουν υπόψη του 

∆ικαστηρίου πολύ χρήσιµα στοιχεία πάνω στην υπόθεση34. 

 

(ii) Αρµοδιότητες 

Σύµφωνα µε το άρθρο 220ΣΕΚ, το ∆ικαστήριο εξασφαλίζει την 

τήρηση του δικαίου κατά την ερµηνεία και την εφαρµογή της συνθήκης35. 

Κατ’εφαρµογή της γενικής αυτής διάταξης, το ∆ΕΚ είναι αρµόδιο να εκ-

δικάζει τις διαφορές που δηµιουργούνται µεταξύ των κοινοτικών οργά-

νων, µεταξύ των Κοινοτήτων και των κρατών-µελών, µεταξύ των κρατών-

µελών, καθώς και µεταξύ των Κοινοτήτων και των ιδιωτών, εφ’όσον δυ-

νάµει ρητής διατάξεως των συνθηκών, οι συγκεκριµένες διαφορές έχουν 

υπαχθεί στην αρµοδιότητα του ∆ικαστηρίου. Το ∆ΕΚ δεν έχει γενική αρ-

µοδιότητα, υπό την έννοια ότι δεν είναι αρµόδιο να εκδικάζει κάθε δια-

φορά που δηµιουργείται στα πλαίσια της εφαρµογής του κοινοτικού δι-

καίου36. 

Οι αποφάσεις του ∆ικαστηρίου είναι υποχρεωτικές για τα κράτη-

µέλη, τα οποία οφείλουν να πάρουν τα µέτρα που συνεπάγεται η εκτέλε-

ση της απόφασης του ∆ικαστηρίου. Αν η Επιτροπή κρίνει ότι ένα κράτος-

µέλος δεν έλαβε τα σχετικά µέτρα, και αφού του δώσει τη δυνατότητα να 

υποβάλει τις παρατηρήσεις του, συντάσσει αιτιολογηµένη γνώµη, στην 

οποία πρέπει να διευκρινίζονται τα σηµεία στα οποία το κράτος-µέλος 

δεν έχει συµµορφωθεί µε την απόφαση του ∆ικαστηρίου. Αν το κράτος-

µέλος, µέσα στην προθεσµία που τάσσει η Επιτροπή, δεν λάβει τα κατάλ-

ληλα µέτρα, η τελευταία προσφεύγει στο ∆ικαστήριο προσδιορίζοντας 

ταυτόχρονα και το ύφος της χρηµατικής ποινής που κρίνει κατάλληλο 

για την περίσταση. Το ∆ικαστήριο, στη συνέχεια, εφόσον διαπιστώνεται 

                                       

34. Βλ. Αργύρης Α. Φατούρος – Αστέρης ∆. Πλιάκος «Κεφάλαια Ευρωπαϊκού Κοινοτι-
κού ∆ικαίου», Αθήνα, 2000, σελ. 59 επ. 

35. Βλ. Κ. Κακούρη, Η αποστολή του ∆ΕΚ και το ήθος του ∆ικαστού, Νο Β 40, τεύχος 
3, σελ. 460. 

36. Βλ. Π.Ι. Κανελλόπουλου «Το δίκαιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης», Αθήνα-Κοµοτηνή, 
1999, σελ. 127. 
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ότι το κράτος-µέλος πραγµατικά δεν έχει συµµορφωθεί προς την απόφα-

σή του, επιβάλλει την καταβολή χρηµατικού ποσού ή χρηµατικής ποι-

νής37. 

 

 Το Πρωτοδικείο (ΠΕΚ) 

Σύµφωνα µε το άρθρο 225ΣΕΚ, προσαρτάται στο ∆ικαστήριο ένα 

Πρωτοδικείο για να εκδικάζει σε πρώτο βαθµό ορισµένες κατηγορίες 

προσφυγών, που καθορίζονται από το Συµβούλιο, υπό την επιφύλαξη 

ασκήσεως αναιρέσεως ενώπιον του ∆ικαστηρίου, η οποία θα περιορίζεται 

µόνο σε νοµικά ζητήµατα. Τέτοιες προσφυγές είναι λ.χ. διαφορές µεταξύ 

των οργάνων της Κοινότητας και των υπαλλήλων της, διαφορές που ανα-

φύονται στον τοµέα του ανταγωνισµού, αποζηµιώσεις προσώπων για 

πράξεις ή παραλείψεις των οργάνων της Κοινότητας κ.ά. Αποτελείται 

από 15 µέλη, τα οποία διορίζονται µε κοινή συναίνεση των κρατών-µε-

λών µε θητεία έξι ετών, που µπορεί να ανανεωθεί. Κάθε τρία χρόνια γίνε-

ται µερική αντικατάσταση των µελών του δικαστηρίου. ∆εν υπάρχουν 

εδώ εισαγγελείς, αλλά οι ίδιοι οι δικαστές µπορεί να αναλαµβάνουν και 

το ρόλο του εισαγγελέα. ∆ικάζει µόνο στα πλαίσια τµηµάτων που περι-

λαµβάνουν τρεις ή πέντε δικαστές38. 

 

ε. Ελεγκτικό Συνέδριο 

Το Ελεγκτικό Συνέδριο ιδρύθηκε το 1975, µε τη δεύτερη συνθήκη 

προϋπολογισµού, ως επικουρικό όργανο, η συνθήκη όµως του Μάαστριχτ 

το αναβάθµισε ως το πέµπτο κατά σειρά θεσµικό όργανο της Ευρωπαϊκής 

Κοινότητας. Αποτελείται από δεκαπέντε µέλη τα οποία επιλέγονται µετα-

ξύ προσωπικότητας που έχουν υπηρετήσει σε αντίστοιχα όργανα ελέγ- 

                                       

37. Βλ. Θεόδωρος Α. Γεωργακόπουλος «Η Ευρωπαϊκή Ένωση. Θεσµοί και Πολιτικές», Αθή-
να-Πειραιάς, 1995, σελ. 57. 

38. Βλ. Θεόδωρος Α. Γεωργακόπουλος «Η Ευρωπαϊκή Ένωση. Θεσµοί και Πολιτικές», Αθή-
να-Πειραιάς, 1995, σελ. 57. 
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χου. ∆ιορίζονται από το Συµβούλιο οµοφώνως κατόπιν διαβουλεύσεως 

µε το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο για περίοδο έξι ετών. Τα µέλη του εκλέ-

γουν ένα πρόεδρο µε θητεία τριών ετών ανανεώσιµη. Τα µέλη του Ελεγ-

κτικού Συνεδρίου ασκούν τα καθήκοντά τους µε πλήρη ανεξαρτησία 

προς το γενικό συµφέρον της Κοινότητας. Κατά την εκπλήρωση του κα-

θήκοντός τους, δεν ζητούν ούτε δέχονται υποδείξεις από καµία κυβέρνη-

ση ή άλλον οργανισµό. Απέχουν από κάθε ενέργεια «ασυµβίβαστη µε τα 

καθήκοντά τους»39. 

Η κύρια αποστολή του Ελεγκτικού Συνεδρίου είναι να ελέγχει τους 

λογαριασµούς του συνόλου των εσόδων και εξόδων της Κοινότητας, πε-

ριλαµβανοµένων και των οργανισµών που ιδρύονται από την Κοινότη-

τα. Ειδικότερα, το Ελεγκτικό Συνέδριο ελέγχει «τη νοµιµότητα και την 

κανονικότητα της πραγµατοποιήσεως των εσόδων και εξόδων και εξακριβώ-

νει την καλή δηµοσιονοµική διαχείριση» και αναφέρει οποιαδήποτε παρα-

τυπία40. Επίσης, το Ελεγκτικό Συνέδριο µπορεί να πραγµατοποιεί ελέγ-

χους στα όργανα της Κοινότητας, στους οργανισµούς που διαχειρίζονται 

έσοδα ή έξοδα για λογαριασµό της Κοινότητας και στα κράτη-µέλη «συ-

µπεριλαµβανοµένων των εγκαταστάσεων κάθε φυσικού ή νοµικού προσώ-

που που λαµβάνει πληρωµές από τον προϋπολογισµό», όπως χαρακτηρι-

στικά αναφέρεται στη Συνθήκη µετά την αναθεώρηση του Άµστερνταµ41. 

Τέλος, το Ελεγκτικό Συνέδριο καταρτίζει ετήσια έκθεση, η οποία διαβιβά-

ζεται στα λοιπά κοινοτικά όργανα και δηµοσιεύεται στην Επίσηµη Εφη-

µερίδα των ΕΚ. Μπορεί να υποβάλει και ειδικές εκθέσεις ή να γνωµοδο-

τεί µετά από αίτηση ενός κοινοτικού οργάνου. Η αναγκαιότητα του 

Ελεγκτικού Συνεδρίου προβάλλει ανάγλυφη, αν ληφθούν υπόψη οι πα-

                                       

39. Βλ. Αργύρης Α. Φατούρος – Αστέρης ∆. Πλιάκος «Κεφάλαια Ευρωπαϊκού Κοινοτι-
κού ∆ικαίου», Αθήνα, 2000, σελ. 67. 

40. Άρθρο 248 παρ. 2ΣΕΚ. 
41. Άρθρο 248 παρ. 3ΣΕΚ. 
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ρατυπίες και υπεξαιρέσεις που συνεχώς ανακαλύπτονται, ιδίως σε σχέση 

µε τις εισοδηµατικές ενισχύσεις των αγροτών42. 

 

στ. Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα 

Η Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα είναι η εκδοτική Τράπεζα της Ευ-

ρωπαϊκής Ένωσης. Η Τράπεζα αυτή ανήκει στις κεντρικές Τράπεζες των 

κρατών-µελών της Ένωσης, αφού το κεφάλαιό της, που ανέρχεται στο πο-

σό των πέντε (5) δισεκατοµµυρίων Ευρώ, ανήκει σ’αυτές. Σύµφωνα µε το 

άρθρο 28 παρ. 2 του Καταστατικού του ΕΣΚΤ και της ΕΚΤ, µόνοι εγγε-

γραµµένοι µεριδούχοι και κάτοχοι του κεφαλαίου της ΕΚΤ είναι οι εθνι-

κές κεντρικές τράπεζες των κρατών-µελών, που µετέχουν στο κεφάλαιο 

αυτό σύµφωνα µε µία κλείδα κατανοµής, στην οποία αποφασιστικής ση-

µασίας στοιχεία αποτελούν ο πληθυσµός κάθε κράτους-µέλους και η κατά 

την τελευταία προ της ιδρύσεως της ΕΚΤ πενταετία συµµετοχή κάθε κρά-

τους-µέλους στο ακαθάριστο εθνικό προϊόν της Κοινότητας43. Όργανα 

της ΕΚΤ είναι το ∆ιοικητικό Συµβούλιο και η Εκτελεστική Επιτροπή. Το 

∆ιοικητικό Συµβούλιο, σύµφωνα µε το άρθρο 112ΣΕΚ, απαρτίζεται από 

τους ∆ιοικητές των εθνικών κεντρικών Τραπεζών και από τα µέλη της 

Εκτελεστικής Επιτροπής. Η Εκτελεστική Επιτροπή είναι εξαµελής, αποτε-

λούµενη από τον Πρόεδρο, τον Αντιπρόεδρο και τέσσερα µέλη, που διο-

ρίζονται για θητεία οκτώ ετών µη ανανεώσιµη. Τα µέλη της Εκτελεστικής 

Επιτροπής πρέπει απαραιτήτως να είναι πολίτες της Ένωσης, να έχουν 

δηλαδή την υπηκοότητα ενός από τα κράτη-µέλη44. 

Η ΕΚΤ είναι ο πυρήνας του Ευρωπαϊκού Συστήµατος Κεντρικών 

Τραπεζών. Η ΕΚΤ έχει συνεπώς την κύρια ευθύνη υλοποίησης των στό-

χων του ΕΣΚΤ και ιδίως: 

                                       

42. Βλ. Κωνσταντίνος Α. Στεφάνου «Ευρωπαϊκή Ολοκλήρωση», Τόµος Α΄, Αθήνα-Κο-
µοτηνή, 2001, σελ. 260. 

43. Άρθρο 29 του καταστατικού του ΕΣΚΤ και της ΕΚΤ. 
44. Βλ. Π.Ι. Κανελλόπουλου «Το δίκαιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης», Αθήνα-Κοµοτηνή, 

1999, σελ. 147. 
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 την επίτευξη της σταθερότητας των τιµών, µέσω της χάραξης και 

εφαρµογής της νοµισµατικής πολιτικής της Κοινότητας, 

 την έκδοση του ευρώ για το οποίο η ΕΚΤ διαθέτει το εκδοτικό προ-

νόµιο, 

 την υλοποίηση της συναλλαγµατικής πολιτικής εντός των γενικών 

προσανατολισµών που χαράζει το Συµβούλιο, εφόσον οι προσανα-

τολισµοί αυτοί «δεν θίγουν τον πρωταρχικό σκοπό του ΕΣΚΤ που εί-

ναι η διατήρηση της σταθερότητας των τιµών», 

 την άσκηση καθηκόντων προληπτικής εποπτείας των πιστωτικών 

ιδρυµάτων που της αναθέτει το Συµβούλιο45. 

                                       

45. Βλ. Κωνσταντίνος Α. Στεφάνου «Ευρωπαϊκή Ολοκλήρωση», Τόµος Α΄, Αθήνα-Κο-
µοτηνή, 2001, σελ. 242. 
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2. Επικουρικά Όργανα 
 

 

α. Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή 

Η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή (ΟΚΕ) είναι το κοινοτικό 

όργανο το οποίο εκπροσωπεί τις οργανωµένες παραγωγικές και κοινωνι-

κές τάξεις, καθώς και την κοινή γνώµη των κρατών-µελών. Είναι συµβου-

λευτικό όργανο και επικουρεί το Συµβούλιο και την Επιτροπή. 

Η Επιτροπή αποτελείται από αντιπροσώπους των διαφόρων κλά-

δων της οικονοµικής και κοινωνικής ζωής, κυρίως των παραγωγών, των 

γεωργών, των µεταφορέων, των εργαζοµένων, των εµπόρων, των βιοτε-

χνών, των ελευθέρων επαγγελµάτων και άλλων κατηγοριών γενικού συµ-

φέροντος. Για το διορισµό των µελών της κάθε κράτος-µέλος διαβιβάζει 

στο Συµβούλιο πίνακα µε αριθµό υποψηφίων διπλάσιο από τον αριθµό 

των θέσεων που παρέχονται στους υπηκόους του. Ο αριθµός των µελών 

έχει ως εξής: Γερµανία, Γαλλία, Ιταλία και Ηνωµένο Βασίλειο από 24 µέ-

λη, Ισπανία 21 µέλη, Βέλγιο, Ελλάδα, Ολλανδία, Αυστρία, Πορτογαλία 

και Σουηδία από 12 µέλη, ∆ανία, Ιρλανδία και Φιλανδία από 9 µέλη, 

Λουξεµβούργο 6 µέλη46. Η Επιτροπή υποδιαιρείται σε τρεις οµάδες καθε-

µιά, από τις οποίες αντιπροσωπεύει διαφορετικά συµφέροντα. Η πρώτη 

οµάδα είναι η Οµάδα των Εργοδοτών, η οποία περιλαµβάνει τους εκπρο-

σώπους των εργατικών ενώσεων και των επιµελητηρίων. Η δεύτερη οµά-

δα είναι η Οµάδα των Εργαζοµένων, η οποία περιλαµβάνει τους εκπρο-

σώπους των εργαζοµένων και η τρίτη οµάδα είναι η Οµάδα των διαφό-

ρων άλλων ενδιαφεροµένων, που περιλαµβάνει όλους τους άλλους εκ-

προσώπους. Τα µέλη της Επιτροπής δεν πρέπει να δεσµεύονται από κα-

                                       

46. Βλ. Αργύρης Α. Φατούρος – Αστέρης ∆. Πλιάκος «Κεφάλαια Ευρωπαϊκού Κοινοτι-
κού ∆ικαίου», Αθήνα, 2000, σελ. 73. 
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µία επιτακτική εντολή. Ασκούν τα καθήκοντά τους µε πλήρη ανεξαρτη-

σία, προς το γενικό συµφέρον της Κοινότητας47. 

Τα καθήκοντα της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής είναι 

συµβουλευτικά48 και η γνώµη της δεν δεσµεύει το Συµβούλιο ή την Επι-

τροπή. Το Συµβούλιο ή η Επιτροπή οφείλουν να ζητούν τη γνώµη της Οι-

κονοµικής και κοινωνικής Επιτροπής στις περιπτώσεις που προβλέπει η 

Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση. Μπορούν να ζητούν τη γνώµη της 

σε κάθε περίπτωση που το κρίνουν σκόπιµο. Εξάλλου, η ίδια η ΟΚΕ µπο-

ρεί να παίρνει την πρωτοβουλία να διατυπώνει γνώµη στις περιπτώσεις 

που το θεωρεί σκόπιµο. Αυτή παίζει το ρόλο ενός βήµατος στο οποίο εκ-

φράζονται και αντιπαρατίθενται, όχι εθνικές θέσεις, αλλ’απόψεις των 

διαφόρων κοινωνικοοικονοµικών κατηγοριών. Αυτές οι γνώµες εκφρά-

ζουν τις ανησυχίες της κοινής γνώµης και δίνουν πολύτιµες ενδείξεις για 

τις διάφορες θέσεις, τα συµφέροντα και τις δυνατότητες συµφωνίας σε 

κοινοτικό επίπεδο. Έτσι η ΟΚΕ επηρεάζει τις αποφάσεις και συµβάλλει 

στην ευρωπαϊκή οικοδόµηση49. 

 

β. Επιτροπή Περιφερειών 

Η Επιτροπή των Περιφερειών αποτελεί όργανο της Ευρωπαϊκής 

Κοινότητας, που ιδρύθηκε από τη συνθήκη του Μάαστριχτ. Αποτελείται 

από αντιπροσώπους των οργανισµών τοπικής αυτοδιοίκησης και περιφε-

ρειακής διοίκησης και έχει συµβουλευτικό χαρακτήρα. Το σύνολο των 

µελών της Επιτροπής Περιφερειών ανέρχεται σε 222, που κατανέµονται 

µεταξύ των κρατών-µελών, όπως ακριβώς και τα µέλη της Οικονοµικής 

και Κοινωνικής Επιτροπής. Τα µέλη της Επιτροπής των Περιφερειών, µε 

ισάριθµους αναπληρωτές τους, διορίζονται οµόφωνα από το Συµβούλιο 

                                       

47. Βλ. Θεόδωρος Α. Γεωργακόπουλος «Η Ευρωπαϊκή Ένωση. Θεσµοί και Πολιτικές», Αθή-
να-Πειραιάς, 1995, σελ. 59. 

48. Άρθρο 257 παρ. 1ΣΕΚ. 
49. Βλ. Νίκος Σ. Μούσης «Από την Ευρωπαϊκή Κοινότητα στην Ευρωπαϊκή Ένωση: Θε-

σµοί και Πολιτικές», Αθήνα, 1994, σελ. 56. 
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µετά από προτάσεις των οικείων κρατών-µελών για θητεία τεσσάρων ετών. 

Ασκούν τα καθήκοντά τους µε πλήρη ανεξαρτησία, προς το γενικό συµ-

φέρον της Κοινότητας χωρίς να δεσµεύονται από εντολές προερχόµενες 

από τα κράτη-µέλη ή οποιαδήποτε άλλη κατεύθυνση50. 

Τα καθήκοντα της Επιτροπής Περιφερειών είναι συµβουλευτικά και 

συνίστανται στο να εκφέρει τη γνώµη της. Το Συµβούλιο ή η Επιτροπή 

ζητούν υποχρεωτικά τη γνώµη της Επιτροπής των Περιφερειών στα θέµα-

τα της παιδείας, του πολιτισµού, της δηµόσιας υγείας, των διευρωπαϊκών 

δικτύων και των διαρθρωτικών ταµείων, καθώς και σε κάθε περίπτωση 

που το κρίνουν σκόπιµο. Η Επιτροπή των Περιφερειών µπορεί να εκφέ-

ρει γνώµη και µε δική της πρωτοβουλία όταν θεωρεί ότι διακυβεύονται 

συγκεκριµένα περιφερειακά συµφέροντα. Η Επιτροπή των Περιφερειών 

προσεγγίζει, λοιπόν, τις περιοχές και τις τοπικές κοινότητες στην κοινο-

τική διαδικασία λήψης των αποφάσεων και τις εκπροσωπεί σε όλα τα θέ-

µατα που τις ενδιαφέρουν και όχι µόνον στις περιπτώσεις που προβλέπο-

νται από τη Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση51. 

 

                                       

50. Βλ. Π.Ι. Κανελλόπουλου «Το δίκαιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης», Αθήνα-Κοµοτηνή, 
1999, σελ. 155. 

51. Βλ. Νίκος Σ. Μούσης «Από την Ευρωπαϊκή Κοινότητα στην Ευρωπαϊκή Ένωση: Θε-
σµοί και Πολιτικές», Αθήνα, 1994, σελ. 56. 
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Η Ευρωπαϊκή Κοινότητα, ως υπερεθνική νοµική οντότητα, έχει τη 

δική της έννοµη τάξη, την κοινοτική, η οποία είναι διακεκριµένη τόσο 

από την έννοµη τάξη των επιµέρους κρατών-µελών που την αποτελούν 

όσο και από τη διεθνή έννοµη τάξη1. Ευρωπαϊκό κοινοτικό δίκαιο είναι 

το σύνολο των κανόνων δικαίου που διέπουν τη σύσταση, δοµή και λει-

τουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, κα-

θώς και τις σχέσεις αυτών µε τα κράτη-µέλη, µε τους πολίτες της Ένωσης 

και µε τις τρίτες χώρες. Το µεγαλύτερο µέρος των κοινοτικών κανόνων 

δικαίου ανήκουν στο δηµόσιο δίκαιο, ένα σηµαντικό όµως µέρος αυτών 

ανήκουν στο ιδιωτικό δίκαιο, ουσιαστικό δικονοµικό. 

 

1. Πηγές Κοινοτικού ∆ικαίου 
 

 

Οι πηγές του κοινοτικού δικαίου είναι οι ακόλουθες: Ο κεντρικός 

πυρήνας αποτελείται από αυτό, που θα ονοµάζαµε κοινοτικό δίκαιο από 

στενή άποψη και περιλαµβάνει τις ιδρυτικές συνθήκες (πρωτογενές κοι-

νοτικό δίκαιο) και τους κανόνες δικαίου, που περιέχονται στις πράξεις 

που εκδίδουν τα κοινοτικά όργανα κατά την εφαρµογή των συνθηκών 

(παράγωγο κοινοτικό δίκαιο). Στην ευρεία του έννοια, το κοινοτικό δί-

καιο συµπεριλαµβάνει τις διεθνείς συµφωνίες που συνάπτει η Ευρωπαϊκή 

Κοινότητα µε τρίτες χώρες ή διεθνείς οργανισµούς (εξωτερικό κοινοτικό 

δίκαιο) και τις δικαιοπραξίες, που συνοµολογούνται µεταξύ των κρατών-

µελών κατ’εφαρµογή των συνθηκών (παραπληρωµατικό – συµπληρωµα-

τικό κοινοτικό δίκαιο). Περιλαµβάνεται ακόµα το δίκαιο που πηγάζει 

                                       

1. Το ∆ΕΚ στην υπόθεση Van Gend en Loos κατά Ολλανδίας, 26/62, Συλλ. 1954-1964, 
σελ. 861, έκρινε ότι η Κοινότητα αποτελεί νέα έννοµη τάξη διεθνούς δικαίου, υπέρ 
της οποίας τα κράτη µέλη περιόρισαν τα κυριαρχικά τους δικαιώµατα, σε περιορι-
σµένους τοµείς. 
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από τις γενικές αρχές του κοινοτικού δικαίου (άγραφο δίκαιο), το οποίο 

διαπλάθεται από τη νοµολογία του ∆ικαστηρίου των Ευρωπαϊκών Κοινο-

τήτων2. Πηγή άγραφου κοινοτικού δικαίου µπορεί να αποτελέσει και το 

έθιµο, εφόσον συντρέχουν τα συστατικά στοιχεία του εθίµου, ήτοι η µα-

κροχρόνια εφαρµογή και η πεποίθηση περί της νοµικής του δεσµευτικό-

τητας3. 

 

α. Πρωτογενές κοινοτικό δίκαιο 

 

(i) Ιδρυτικές συνθήκες 

Η πρώτη και σηµαντικότερη πηγή πρωτογενούς κοινοτικού δικαί-

ου είναι οι ιδρυτικές συνθήκες. Αυτές είναι: 

(α) η συνθήκη ίδρυσης της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Άνθρακα και Χά-

λυβος (ΕΚΑΧ) (Παρίσι, 18 Απριλίου 1951), 

(β) η συνθήκη ίδρυσης της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής Κοινότητας (ΕΟΚ) 

(Ρώµη, 25 Μαρτίου 1957), 

(γ) η συνθήκη ίδρυσης της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατοµικής Ενέργει-

ας (ΕΚΑΕ) (Ρώµη, 25 Μαρτίου 1957)4 

Οι ιδρυτικές συνθήκες των Κοινοτήτων έχουν τα κοινά γνωρίσµα-

τα των διεθνών συνθηκών, αλλά και την ιδιαιτερότητα εκείνη που τους 

δίνει το κείµενό τους, η ίδρυση δηλαδή αντίστοιχων διεθνών οργανι-

σµών µε τις ιδιαιτερότητες εκείνες των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων. Χαρα-

κτηριστικά γνωρίσµατα της πρωτοτυπίας των συνθηκών εντοπίζονται κυ-

ρίως στο περιεχόµενο και τη διαδικασία τροποποίησής τους. Οι διατάξεις 

που συνιστούν το περιεχόµενο των ιδρυτικών αυτών συνθηκών έχουν βα-

                                       

2. Βλ. Θεοδώρα Χίου-Μανιατοπούλου «Εισαγωγή στο γενικό κοινοτικό δίκαιο», Αθή-
να, 1992, σελ. 41. 

3. Βλ. Π. ∆αγτόγλου, ό.π. παράγραφο 323, επίσης ∆ΕΚ, υπόθεση 230/81, Λουξεµβούρ-
γο κατά Κοινοβουλίου, απόφαση της 10.2.1983, Συλλογή 1983, σελ. 255, σκέψη 48. 

4. Βλ. Π.∆. ∆αγτόγλου «Ευρωπαϊκό Κοινοτικό ∆ίκαιο», Αθήνα, 1985, σελ. 117. 
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σικά συνταγµατικό, διοικητικό και δηµοσιονοµικό χαρακτήρα και, κατά 

δεύτερο λόγο, οικονοµικό και τεχνικό. Ρυθµίζοντας το αντικείµενο κάθε 

Κοινότητας, τις αρµοδιότητές της, την οργανική της δοµή, τους τρόπους 

λειτουργίας της και τα µέσα δράσης της, αποτελούν τον καταστατικό 

τους χάρτη. Ο χάρτης αυτός δεν είναι ίδιος σε όλες τις Κοινότητες, αφού 

και αυτές δεν έχουν το ίδιο αντικείµενο. Το αντικείµενο της ΕΚΑΧ και 

της ΕΚΑΕ είναι ειδικό, γι’αυτό και οι ιδρυτικές τους συνθήκες έχουν λε-

πτοµερειακό χαρακτήρα. Αντίθετα, το αντικείµενο της ΕΟΚ είναι γενικό 

µε οικονοµικό προσανατολισµό και η ιδρυτική της συνθήκη έχει περισσό-

τερο χαρακτήρα νόµου-πλαισίου, που παρέχει την εξουσία στα «νοµοθε-

τικά» της όργανα (Συµβούλιο και Επιτροπή) να παράγουν δίκαιο, ακο-

λουθώντας τις αρχές και τους γενικούς κανόνες που θέτει το πλαίσιο αυ-

τό5. 

Οι τρεις ιδρυτικές συνθήκες αρχίζουν µε ένα προοίµιο γενικού πο-

λιτικού και προγραµµατικού περιεχοµένου, είναι διαιρεµένες σε τίτλους 

και κεφάλαια (η συνθήκη της ΕΟΚ σε µέρη, τίτλους και κεφάλαια) και 

τελειώνουν µε «τελικές διατάξεις». 

Η έναρξη ισχύος των τριών ιδρυτικών συνθηκών συµπίπτει µε την 

ηµέρα ή ορισµένο χρονικό σηµείο σύντοµα µετά την ηµέρα που το τελευ-

ταίο συµβαλλόµενο κράτος κατέθεσε τα έγγραφα κυρώσεως της συνθή-

κης6, την οποία κύρωση είχε προηγουµένως πραγµατοποιήσει σύµφωνα 

µε τους συνταγµατικούς του κανόνες. Με την έναρξη ισχύος δεν πρέπει 

να συγχέεται η µεταβατική περίοδος που προβλέπουν οι Συνθήκες για τη 

βαθµιαία κατάργηση παλαιού και εισαγωγή νέου νοµικού καθεστώτος. 

Σε ορισµένες περιπτώσεις, οι Συνθήκες προβλέπουν ορισµένη προθεσµία 

εντός της οποίας τα κράτη-µέλη οφείλουν να εκπληρώσουν ορισµένες 

συµβατικές τους υποχρεώσεις7. 

                                       

5. Βλ. Γεωργίου Μ. Βιτάλη «Κοινοτική έννοµη τάξη», Αθήνα, 1988, σελ. 21. 
6. Η συνθήκη ΕΚΑΧ άρχισε να ισχύει την 23η Σεπτεµβρίου 1952 και οι συνθήκες ΕΟΚ 

και ΕΚΑΕ την 1η Ιανουαρίου 1958. 
7. Βλ. Π.∆. ∆αγτόγλου «Ευρωπαϊκό Κοινοτικό ∆ίκαιο», Αθήνα, 1985, σελ. 131. 
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Η λήξη ισχύος είναι ρυθµισµένη διαφορετικά στη συνθήκη της ΕΚΑΧ, 

η οποία έχει συναφθεί για περίοδο πενήντα ετών (αρ. 97). οπότε έληξε 

στις 23 Σεπτεµβρίου 2002, από ό,τι στις συνθήκες της ΕΟΚ και της ΕΚΑΕ, 

οι οποίες συνοµολογήθηκαν για απεριόριστο χρόνο. Η διαφορά µεταξύ 

της συνθήκης του Παρισιού και της συνθήκης της Ρώµης έγκειται στον 

«εµπειρικό χαρακτήρα της ΕΚΑΧ». Με τη χρήση του όρου «απεριόριστος 

χρόνος», οι συντάκτες της συνθήκης της Ρώµης θέλησαν να απαγορεύ-

σουν τη µονοµερή αποχώρηση στο σηµερινό στάδιο εξέλιξης της Ευρω-

παϊκής ενοποίησης8. 

Η τοπική ισχύς των Συνθηκών επεκτείνεται στις επικράτειες των 

κρατών-µελών, καθώς και τα ευρωπαϊκά εδάφη, για τις εξωτερικές σχέ-

σεις των οποίων είναι υπεύθυνο ένα κράτος-µέλος9, εκτός των ευρωπαϊ-

κών εδαφών υπό βρετανική κυριαρχία, που δεν αναφέρονται στο παράρ-

τηµα IV (Γιβραλτάρ). Από τον κανόνα αυτόν υπάρχουν όµως και πλήρεις 

ή µερικές εξαιρέσεις10. 

 

(ii) Αναθεωρήσεις ή τροποποιήσεις ιδρυτικών συνθηκών 

Οι µεγαλύτερες συνθήκες, που αναθεώρησαν ή τροποποίησαν τις 

ιδρυτικές συνθήκες, αποτελούν επίσης το πρωτογενές κοινοτικό δίκαιο 

που θεσπίστηκε από τα κράτη-µέλη µε τη συµµετοχή όµως και των κοινο-

τικών οργάνων. Οι διατάξεις των ιδρυτικών συνθηκών έχουν αυξηµένη 

τυπική ισχύ, υπό την έννοια ότι για να τροποποιηθούν πρέπει να τηρη-

θούν οι διαδικασίες που προβλέπονται από τη συνθήκη. Σύµφωνα µε το 

άρθρο 48ΣΕΕ, κάθε κυβέρνηση κράτους-µέλους ή η Επιτροπή δύναται να 

υποβάλει στο Συµβούλιο σχέδια αναθεώρησης των συνθηκών οι οποίες 

                                       

8. Βλ. Θεοδώρα Χίου-Μανιατοπούλου «Εισαγωγή στο γενικό κοινοτικό δίκαιο», Αθή-
να, 1992, σελ. 54. 

9. Άρθρο 227 παρ. 1 και 4 ΣυνθΕΟΚ, άρθρο 198 παρ. 1 και 4 ΣυνθΕΚΑΕ, άρθρο 79 
παρ. 1 ΣυνθΕΚΑΧ. 

10. Βλ. Π.∆. ∆αγτόγλου «Ευρωπαϊκό Κοινοτικό ∆ίκαιο», Αθήνα, 1985, σελ. 133. 
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θεµελιώνουν την Ένωση11. Συνεπώς, η πρωτοβουλία για την αναθεώρηση 

της συνθήκης δύναται να προέλθει µόνο από την κυβέρνηση κάθε κρά-

τους-µέλους ή την Επιτροπή. Η πρόταση υποβάλλεται στο Συµβούλιο, το 

οποίο αφού λάβει τη γνώµη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και της Επι-

τροπής, αποφασίζει µε απόλυτη πλειοψηφία των µελών του, τη σύγκληση 

συνδιασκέψεως αντιπροσώπων των κυβερνήσεων των κρατών-µελών, 

προκειµένου να καθοριστούν από κοινού οι τροποποιήσεις που πρέπει 

να επέλθουν στις συνθήκες. Αν η συνδιάσκεψη αποφασίσει οµοφώνως ότι 

πρέπει να επέλθουν οι συγκεκριµένες τροποποιήσεις, οι τροποποιήσεις 

αυτές τίθενται σε ισχύ µετά την κύρωσή τους από όλα τα κράτη-µέλη 

σύµφωνα µε τους αντίστοιχους συνταγµατικούς τους κανόνες12. 

Κατ’εξαίρεση, οι συνθήκες προβλέπουν την αναθεώρηση ή τροπο-

ποίησή τους όχι µε σύναψη σύµβασης, αλλά µε έκδοση απόφασης του 

Συµβουλίου, που κυρώνεται από τα κράτη-µέλη. Περαιτέρω, η κάλυψη 

των κενών µεταξύ των στόχων της συνθΕΟΚ και των εξουσιών των οργά-

νων της µπορεί να γίνει µε απόφαση του Συµβουλίου χωρίς να απαιτεί-

ται επικύρωση των τροποποιήσεων. Αυτή η τροποποιητική αυτονοµία, 

όµως, υπάρχει µόνο προς εκπλήρωση ενός κοινοτικού σκοπού και όχι για 

µεταβολή ή επέκτασή του και πάντα στα πλαίσια της Κοινής Αγοράς. Αυ-

τό συµβαίνει, κατά κύριο λόγο, στην περίπτωση του άρθρου 235 συνθΕΟΚ 

και αποβλέπει στην κάλυψη «κενών δικαίου» και όχι τοµέα που έµεινε 

εκτός νοµικής ρύθµισης13. 

                                       

11. Σύµφωνα µε τη νοµολογία του ∆ΕΚ (βλ. υπόθεση 43175, De Frenne κατά Sabena 
Συλλ. 1976, σελ. 455 και υπόθεση 294/83, Les Verts κατά European Parliament, 
Συλλ. 1986, σελ. 1339) η διαδικασία που προβλέπεται από τη συνθήκη αποτελεί το 
µοναδικό τρόπο τροποποίησης αυτής. 

12. Βλ. Π.Ι. Κανελλόπουλου «Το δίκαιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης», Αθήνα-Κοµοτηνή, 
1999, σελ. 189. 

13. Βλ. Θεοδώρα Χίου-Μανιατοπούλου «Εισαγωγή στο γενικό κοινοτικό δίκαιο», Αθή-
να, 1992, σελ. 61. 
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β. Παράγωγο κοινοτικό δίκαιο 

Παράγωγο κοινοτικό δίκαιο καλείται το σύνολο των κανόνων του 

κοινοτικού δικαίου που θεσπίζεται από τα ασκούντα, σύµφωνα µε τις 

διατάξεις της συνθήκης, τη νοµοθετική εξουσία της Κοινότητας όργανα. 

Στην κατηγορία αυτή υπάγονται κατά κύριο λόγο οι πράξεις των κοινο-

τικών οργάνων, δηλαδή των οργάνων της Κοινότητας, τα οποία έχουν 

από τις ιδρυτικές συνθήκες την εξουσία εκδόσεως των πράξεων αυτών. 

Σύµφωνα µε το άρθρο 249 (πρώην άρθρο 189ΣΕΚ) προς εκπλήρωση των 

καθηκόντων τους και σύµφωνα µε τη συνθήκη, το Ευρωπαϊκό Κοινοβού-

λιο από κοινού µε το Συµβούλιο, το Συµβούλιο και η Επιτροπή εκδίδουν 

κανονισµούς και οδηγίες, λαµβάνουν αποφάσεις και διατυπώνουν συ-

στάσεις ή γνώµες14. Από τις ανωτέρω πέντε κοινοτικές πράξεις µόνο οι 

τρεις πρώτες έχουν δεσµευτική ισχύ, ενώ οι συστάσεις και γνώµες δεν 

έχουν δεσµευτικό χαρακτήρα. 

 

(i) Κανονισµός 

Ο κανονισµός αποτελεί την κατά πολύ σπουδαιότερη πηγή παρά-

γωγου κοινοτικού δικαίου. Είναι ο κατ’εξοχήν «νόµος» της Κοινότητας. 

Στη Συνθήκη της ΕΚΑΧ ο κανονισµός ονοµάζεται απόφαση15. Επειδή η 

«απόφαση» αυτή µπορεί να έχει χαρακτήρα τόσο κανονιστικής όσο και 

ατοµικής πράξεως, η Συνθήκη της ΕΚΑΧ, όταν αναφέρεται µόνο στην 

πρώτη και κάνει λόγο για γενική απόφαση. Κατά το άρθρο 249 (πρώην 

άρθρο 189) παρ. 2 ΣΕΚ, «Ο κανονισµός έχει γενική ισχύ. Είναι δεσµευτι-

κός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος-µέλος». Από 

                                       

14. Στη συνθήκη ΕΚΑΕ, στο άρθρο 161, το Συµβούλιο και η Επιτροπή έχουν ακριβώς 
την ίδια ακριβώς εξουσία να εκδίδουν τις αυτές κοινοτικές πράξεις. ∆ιαφορετική 
όµως είναι η ρύθµιση στη συνθήκη ΕΚΑΧ, όπου σύµφωνα µε το άρθρο 14, µόνο η 
Επιτροπή έχει εξουσία να λαµβάνει αποφάσεις, να διατυπώνει συστάσεις και να 
εκφέρει γνώµες. 

15. Άρθρο 14 παρ. 1 και 2 ΣυνθΕΚΑΧ. 
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τον ορισµό προκύπτει ότι ο κανονισµός έχει γενική ισχύ, είναι δε δεσµευ-

τικός ως προς όλα του τα µέρη και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος-µέλος16. 

Η γενική ισχύ του κανονισµού έχει την έννοια ότι ο κανονισµός 

έχει γενικό και αφηρηµένο, απρόσωπο χαρακτήρα, οι διατάξεις του δη-

λαδή δεν αφορούν συγκεκριµένες περιπτώσεις και συγκεκριµένα πρόσω-

πα, αλλά µε αυτές θεσπίζεται αντικειµενικό δίκαιο γενικής εφαρµογής. 

Με άλλα λόγια, µε τον κανονισµό θεσπίζονται κανόνες δικαίου που ρυθ-

µίζουν τις σχέσεις ενός ευρύτατου και ακαθάριστου αριθµού προσώπων. 

Συνεπώς, για το χαρακτηρισµό µιας κοινοτικής πράξεως δεν έχει σηµα-

σία η επίσηµη ονοµασία που φέρει, αλλά η νοµική φύση των κανόνων 

που περιέχει. Είναι δυνατόν µια κοινοτική πράξη να έχει τον τίτλο του 

κανονισµού αλλά οι διατάξεις που περιέχει να µη θέτουν αντικειµενικό 

δίκαιο και συνεπώς να πρόκειται στην ουσία για απόφαση. Το ∆ΕΚ στην 

υπόθεση Koninklijke όρισε ότι «ο κανονισµός είναι ένα µέτρο που εφαρµό-

ζεται σε αντικειµενικώς οριζόµενες καταστάσεις και παράγει νοµικά αποτε-

λέσµατα σε κατηγορίες προσώπων που καθορίζονται γενικά και αφηρηµέ-

να»17. Περαιτέρω, η γενική ισχύ σηµαίνει ότι ο κανονισµός εφαρµόζεται 

σε ολόκληρη την κοινοτική επικράτεια, δηλαδή σε όλα τα κράτη-µέλη της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης. Όταν ο κανονισµός περιορίζει την εφαρµογή του σε 

ορισµένα µόνο κράτη-µέλη, δεν πρόκειται για κανονισµό. Βεβαίως δεν 

αποκλείεται, ως εκ του αντικείµενου που ρυθµίζει ο κανονισµός, να µην 

εφαρµόζεται σε ένα ή περισσότερα κράτη-µέλη. Το γεγονός αυτό δεν θί-

γει την ισχύ και το κύρος του κανονισµού18. 

Η δεσµευτικότητα του κανονισµού ως προς όλα του τα µέρη ση-

µαίνει ότι ολόκληρο το κείµενο του κανονισµού δεσµεύει τόσο την Κοι-

                                       

16. Βλ. Π.∆. ∆αγτόγλου «Ευρωπαϊκό Κοινοτικό ∆ίκαιο», Αθήνα, 1985, σελ. 145. 
17. Υπόθεση 101/76, Συλλ. 1977, σελ. 797, επίσης γνώµη Γ. Εισαγγελέα Reischl, σελ. 809, 

βλ. επίσης αποφάσεις του ∆ΕΚ µε τις οποίες προσδιορίζεται η έννοια του κανονι-
σµού, υπόθεση 64/80, Συλλ. 1981, σελ. 693, υπόθεση 242/81, Συλλ. 1982, σελ. 3213 
κ.λ.π. 

18. Βλ. Π.Ι. Κανελλόπουλου «Το δίκαιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης», Αθήνα-Κοµοτηνή, 
1999, σελ. 193. 
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νότητα όσο και τα κράτη-µέλη και τους ιδιώτες. ∆ηλαδή στερεί από τα 

κράτη-µέλη οποιαδήποτε διακριτική ευχέρεια ως προς την επιλογή των 

εφαρµοστέων κανόνων, την υποχρέωση τήρησης των όσων επιτάσσουν, 

και την επιβολή των προβλεπόµενων κυρώσεων. Στην ουσία απαγορεύει 

στα κράτη, στα εθνικά όργανα και στους ιδιώτες κάθε ατελή ή επιλεκτική 

εφαρµογή: δηλαδή ένα κράτος δεν µπορεί να παραχωρήσει σ’ένα εισαγω-

γέα απαλλαγές από την υποχρέωση καταβολής εισφοράς που προβλέπε-

ται από τον κανονισµό. Η κοινοτική δικαιοταξία, µέσω του κανονισµού, 

διαθέτει µια πλήρη κανονιστική εξουσία. Μπορεί όχι µόνον να προσδιο-

ρίσει το αποτέλεσµα αλλά και να επιβάλλει όλους τους τρόπους εφαρµο-

γής και εκτέλεσης που θα κρίνει χρήσιµους. Αυτό, δεν σηµαίνει πως οι 

κανονισµοί πρέπει υποχρεωτικά να καθορίσουν το σύνολο των διαδικα-

σιών της εκτέλεσης και εφαρµογής τους. Βέβαια, όπως υπάρχουν ατελείς 

νόµοι, έτσι µπορεί να υπάρξουν και ατελείς κανονισµοί, δηλαδή κανονι-

σµοί που παραπέµπουν ρητά ή αυστηρά στις εθνικές και κοινοτικές αρ-

χές για τη λήψη των µέτρων εφαρµογής τους19. 

Τέλος, η άµεση ισχύ του κανονισµού σε κάθε κράτος-µέλος σηµαί-

νει ότι ο κανονισµός δεν δεσµεύει απλώς κράτη ή µόνο τις (νοµοθετικές, 

εκτελεστικές και δικαστικές) αρχές τους, οι οποίες πια έχουν την αγώγιµη 

υποχρέωση να θεµελιώσουν για πρώτη φορά τα δικαιώµατα ή τις υποχρε-

ώσεις των ιδιωτών που προβλέπει ο κανονισµός, αλλά αντιθέτως ο κανο-

νισµός θεµελιώνει άµεσα τις υποχρεώσεις ή τα δικαιώµατα των ιδιωτών. 

Η έννοµη τάξη κάθε κράτους µέλους µεταβάλλεται αντιστοίχως και οι 

ιδιώτες µπορούν να απαιτήσουν από άλλους ιδιώτες και από τις αρχές 

την τήρηση του κανονισµού και να ζητήσουν ενδεχοµένως έννοµη προ-

στασία από τα εθνικά τους δικαστήρια20. 

Σύµφωνα µε τη διάταξη του άρθρου 253ΣΕΚ, οι κανονισµοί, όπως 

και οι οδηγίες και οι αποφάσεις, πρέπει να αιτιολογούνται και να γίνε-

                                       

19. Βλ. Αργύρης Α. Φατούρος – Αστέρης ∆. Πλιάκος «Κεφάλαια Ευρωπαϊκού Κοινοτι-
κού ∆ικαίου», Αθήνα, 2000, σελ. 130. 

20. Βλ. Π.∆. ∆αγτόγλου «Ευρωπαϊκό Κοινοτικό ∆ίκαιο», Αθήνα, 1985, σελ. 148. 
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ται αναφορά των προτάσεων ή γνωµών οι οποίες απαιτούνται σύµφωνα 

µε τη συνθήκη. Κάθε λοιπόν κανονισµός πρέπει να περιέχει και την αι-

τιολογία εκδόσεώς του, τους λόγους δηλαδή που επέβαλαν την έκδοσή 

του και το σκοπό για τον οποίο εκδόθηκε. Τέλος, ο κανονισµός δηµοσιεύ-

εται στην Επίσηµη Εφηµερίδα της Κοινότητας και αρχίζει να ισχύει από 

την ηµέρα που ο ίδιος ορίζει ή, αν δεν ορίζει, από την εικοστή ηµέρα από 

τη δηµοσίευση21. 

 

(ii) Οδηγία 

Η οδηγία αποτελεί ιδιότυπη πηγή του κοινοτικού δικαίου. Κατά το 

άρθρο 249 (πρώην άρθρο 189) παρ. 3 ΣυνθΕΚ «Η οδηγία δεσµεύει κάθε 

κράτος-µέλος στο οποίο απευθύνεται, όσον αφορά το επιδιωκόµενο αποτέλε-

σµα, αλλά αφήνει την επιλογή του τύπου και των µέσων στην αρµοδιότητα 

των εθνικών οργάνων»22. 

Από τον ορισµό προκύπτει ότι: 

(α) Η οδηγία δεσµεύει το κράτος-µέλος ή περισσότερα κράτη-µέλη ή 

όλα τα κράτη-µέλη στα οποία απευθύνεται. Σε αντίθεση δηλαδή µε 

τον κανονισµό, που έχει γενικό χαρακτήρα και δεσµεύει όλους 

όσους βρίσκονται ή θα βρεθούν στην αφηρηµένη εκείνη κατηγορία 

που µε κριτήρια αντικειµενικά προσδιορίζει, η οδηγία δεν έχει γε-

νικό χαρακτήρα και υποχρεώνει µόνο τους προαναφερόµενους απο-

δέκτες της. 

(β) Η οδηγία δεσµεύει κάθε κράτος-µέλος στο οποίο απευθύνεται ως 

προς το αποτέλεσµα που επιδιώκει, αφήνοντας στο κράτος να επι-

λέξει τον τύπο και τα µέσα. Το κράτος θα επιλέξει τύπο που το σύ- 

                                       

21. Βλ. Γεωργίου Μ. Βιτάλη «Κοινοτική έννοµη τάξη», Αθήνα, 1988, σελ. 26. 
22. Το άρθρο 14 ΣυνθΕΚΑΧ ορίζει την οδηγία ως σύσταση: «Οι συστάσεις συνεπάγονται 

υποχρέωση ως προς τους σκοπούς τους οποίους τάσσουν, αλλά αφήνουν σ’εκείνους 
προς τους οποίους απευθύνονται την επιλογή των µέσων για την επίτευξη των σκο-
πών αυτών». 



ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΝΩΣΗ ΜΕΡΟΣ ∆΄ 
 
 

Σελίδα 56 

νταγµά του και γενικότερα το δηµόσιο δίκαιο του επιτρέπει. Η 

ελληνική κυβέρνηση π.χ. θα επιλέξει νόµο, διάταγµα, νόµο-πλαί-

σιο, πράξη νοµοθετικού περιεχοµένου και γενικότερα, µία κανονι-

στική πράξη. Μπορεί όµως και να αρκεσθεί σε µία διοικητική εγκύ-

κλιο. Ως προς το µέσο, το κράτος θα επιλέξει εκείνο που είναι πιο 

κατάλληλο για να πραγµατοποιηθεί το αποτέλεσµα που η οδηγία 

επιδιώκει. Έχει αρµοδιότητες, αλλά και υποχρέωση να λάβει στον 

εθνικό του χώρο τα µέτρα εκείνα που είναι αναγκαία για την εκτέ-

λεση του µέσου που επέλεξε και γενικότερα για την εξασφάλιση της 

αποτελεσµατικότητας της οδηγίας23. Από πρακτική άποψη, το κρά-

τος δεν έχει, πολλές φορές, πεδίο επιλογής, διότι συχνά η διατύπω-

ση της οδηγίας είναι τόσο λεπτοµερής και ακριβής στο περιεχόµε-

νό της, ώστε η επιλογή του τύπου και του µέσου, που αφήνεται 

στην εθνική αρχή για να πραγµατοποιηθεί το επιδιωκόµενο αποτέ-

λεσµα, να περιορίζεται µόνο στη µεταφορά αυτούσιων των διατά-

ξεων της οδηγίας σε εθνικό νόµο24. 

Η διακριτική ευχέρεια των κρατών-µελών αφορά µόνο τον τρόπο 

της πραγµατοποιήσεως, όχι και την πραγµατοποίηση καθ’αυτήν, δηλαδή 

το εάν θα πραγµατοποιηθεί το αποτέλεσµα25. Εσωτερικές δυσχέρειες ή 

διατάξεις του εθνικού δικαίου δεν απαλλάσσουν το κράτος-µέλος από 

την υποχρέωση να εφαρµόσει πλήρως και εµπροθέσµως την οδηγία. ∆εν 

είναι εξάλλου παραδεκτός ο ισχυρισµός ότι η έκδοση εθνικών κανόνων 

για την εφαρµογή της οδηγίας δεν είναι απαραίτητη λόγω της λεπτοµε-

ρούς διατυπώσεως της οδηγίας και της άµεσης ισχύος της26. Αν το κρά-

τος-µέλος, παρά την πάροδο προθεσµίας που τίθεται από κάθε οδηγία 

για τη µεταφορά της στο εθνικό δίκαιο, παραλείψει να λάβει τα ανα-

                                       

23. ∆ΕΚ 48/75, Royer, Αρ. Βλάχου, τ.5, σελ. 414, σκ. 58. 
24. Βλ. Γεωργίου Μ. Βιτάλη «Κοινοτική έννοµη τάξη», Αθήνα, 1988, σελ. 27. 
25. Κατά τούτο διαφέρει η οδηγία από το νόµο-πλαίσιο του άρθρου 43 παρ. 4 και 5 του 

Σ, ο οποίος θεµελιώνει εξουσία, αλλά όχι κατ’αρχήν και υποχρέωση της εκτελεστι-
κής λειτουργίας να εκδώσει κανονιστικά διατάγµατα. 

26. ∆ΕΚ 102/79, Επιτροπή κατά Βελγίου, Συλλ. 1980 (σκεπτικό αρ. 12). 
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γκαία µέτρα, ώστε να επιτευχθεί το υπό της οδηγίας επιδιωκόµενο αποτέ-

λεσµα, τότε οι συνέπειες είναι πολύπλευρες. Η παράλειψη αυτή δηµιουρ-

γεί ευθύνη του κράτους-µέλους έναντι της Κοινότητας, διότι αποτελεί 

παραβίασή της, βάσει του άρθρου 10ΣΕΚ, αρχής της κοινοτικής πίστης 

της, βάσει του άρθρου 249 παρ. 3ΣΕΚ, δεσµευτικότητας των οδηγιών ως 

προς το επιδιωκόµενο αποτέλεσµα, καθώς και της αρχής της αποτελεσµα-

τικότητας του κοινοτικού δικαίου. Βάσει αυτών, η Επιτροπή δύναται να 

κινήσει τη διαδικασία της προσφυγής κατά κράτους-µέλους, σύµφωνα µε 

το άρθρο 226ΣΕΚ. Η παράλειψη έκδοσης της οδηγίας δεν µπορεί όµως να 

µαταιώσει την πραγµατοποίηση σκοπού που ορίζουν απευθείας οι Συν-

θήκες, ούτε να οδηγήσει στην απαγόρευση ή στον περιορισµό άσκησης 

µιας κοινοτικής ελευθερίας από τον ιδιώτη27. 

Περαιτέρω, δηµιουργείται το ερώτηµα κατά πόσο, στην περίπτωση 

της µη µεταφοράς της οδηγίας στο εθνικό δίκαιο, δύνανται οι διατάξεις 

της οδηγίας να αποκτήσουν άµεση ισχύ. Εάν δηλαδή οι ιδιώτες µπορούν 

να επικαλεστούν τις διατάξεις της οδηγίας ενώπιον των εθνικών δικαστη-

ρίων και να ζητήσουν τη βάσει αυτών παροχή έννοµης προστασίας, είτε 

αντιτάσσοντας τις διατάξεις της οδηγίας προς αντίθετου περιεχοµένου 

διατάξεις της εθνικής νοµοθεσίας, είτε ζητώντας να τους αναγνωριστούν 

δικαιώµατα που αναγνωρίζονται από την οδηγία. Για να συµβεί αυτό, 

πρέπει να συντρέχουν ορισµένες προϋποθέσεις και ειδικότερα, πρέπει οι 

διατάξεις της οδηγίας να έχουν διατυπωθεί άνευ επιφυλάξεων, να µη τε-

λούν υπό αίρεση και να είναι επαρκώς ακριβείς, ώστε να καθίσταται δυ-

νατό στα εθνικά δικαστήρια να προσδιορίσουν το ακριβές περιεχόµενο 

του δικαιώµατος, το δικαιούχο και τον υπόχρεο αυτού, καθώς και τον 

τρόπο αιτήσεώς του28. Όταν οι διατάξεις µιας οδηγίας απαιτούν άµεση 

ισχύ, η επίκληση αυτών ενώπιον των εθνικών δικαστηρίων γίνεται µόνο 

υπέρ των ιδιωτών και όχι εις βάρος αυτών. Εποµένως, δεν δύναται το 

                                       

27. Βλ. Π.∆. ∆αγτόγλου «Ευρωπαϊκό Κοινοτικό ∆ίκαιο», Αθήνα, 1985, σελ. 152. 
28. ∆ΕΚ, υπόθεση 8/81, Becker, Συλλ. 1982, σελ. 53, σκέψεις 24 και 25, επίσης υπόθεση 

Francovich, 6-9/90, Συλλ. 1991, σ. Ι-5408. 
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κράτος-µέλος που παρέλειψε να λάβει εγκαίρως τα εκτελεστικά µέτρα 

που επιβάλλει η οδηγία, να επικαλεστεί διατάξεις της οδηγίας εις βάρος 

των ιδιωτών, διότι ως εκ της φύσεώς της η οδηγία δεν δηµιουργεί ποτέ 

υποχρεώσεις εις βάρος των ιδιωτών29. 

Όπως ο κανονισµός, έτσι και η οδηγία πρέπει να περιέχει την αι-

τιολογία της και να αναφέρει τις προτάσεις και τις γνώµες των λοιπών 

κοινοτικών οργάνων που απαιτούνται από τη συνθήκη για την έκδοσή 

της. Οι οδηγίες κοινοποιούνται στους αποδέκτες, κράτη-µέλη, και παρά-

γουν αποτελέσµατα από την κοινοποίησή τους30. 

 

(iii) Απόφαση 

Η απόφαση είναι ειδική και συγκεκριµένη. Σύµφωνα µε το άρθρο 

249 (πρώην άρθρο 189) παρ. 4 ΣυνθΕΚ «Η απόφαση είναι δεσµευτική ως 

προς όλα τα µέρη της για τους αποδέκτες που ορίζει». Λαµβάνεται είτε από 

το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο από κοινού µε το Συµβούλιο, είτε από το 

Συµβούλιο, είτε από την Επιτροπή, είτε από την Ευρωπαϊκή Κεντρική 

Τράπεζα. 

Οι αποφάσεις είναι δυνατόν να απευθύνονται προς τα κράτη-µέλη 

και προς τους ιδιώτες. Όταν η απόφαση απευθύνεται προς τους ιδιώτες, 

δηµιουργεί, καταργεί ή τροποποιεί, κατά τρόπο ευθύ και άµεσο, δικαιώ-

µατα και υποχρεώσεις αυτών στους οποίους απευθύνεται. Οι αποφάσεις 

αυτές αντιστοιχούν στις ατοµικές διοικητικές πράξεις. Το χαρακτηρισµό 

τους δίνει το περιεχόµενο και όχι η ονοµασία τους. Η απόφαση του εί-

δους αυτού είναι µονοµερής πράξη που παράγει τις προαναφερόµενες 

έννοµες συνέπειες. Κάθε διαφορά που προκύπτει από αυτές υπάγεται 

στην αρµοδιότητα του εθνικού δικαστή31. 

                                       

29. ∆ΕΚ, υπόθεση 168/95, Arcado, απόφαση της 26.9.1996, Συλλ. 1996, Ι-4705, σκέψη 36. 
30. Βλ. Π.Ι. Κανελλόπουλου «Το δίκαιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης», Αθήνα-Κοµοτηνή, 

1999, σελ. 199 επ. 
31. Βλ. Γεωργίου Μ. Βιτάλη «Κοινοτική έννοµη τάξη», Αθήνα, 1988, σελ. 28. 
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Όταν η απόφαση απευθύνεται προς τα κράτη-µέλη και επιβάλλει 

τη δηµιουργία, κατάργηση ή τροποποίηση κανόνων δικαίου και γενικό-

τερα αναφέρεται σε µέτρα «νοµοθετικής» φύσης, που προβλέπονται από 

διάταξη συνθήκης ή οδηγίας που δεν είναι άµεσα εκτελεστή, έχει χαρα-

κτήρα κανόνα δικαίου και µπορεί, κάτω από ορισµένες προϋποθέσεις, να 

παράγει άµεσα αποτελέσµατα, να συνιστά δηλαδή δικαιώµατα, που οι 

ιδιώτες µπορούν να επικαλούνται και τα εθνικά δικαστήρια έχουν αρµο-

διότητα να προστατεύουν32. 

Από τα παραπάνω προκύπτει ότι η νοµοθετικού περιεχοµένου από-

φαση, που απευθύνεται προς κράτος-µέλος, µοιάζει προς τον κανονισµό 

όσον αφορά τη δεσµευτικότητα, διακρίνεται όµως από αυτόν γιατί δεν 

έχει κατ’ανάγκη γενική ισχύ, αλλά είναι δεσµευτική µόνο για τους απο-

δέκτες που ορίζει, στην περίπτωσή µας δηλαδή µόνο για τα κράτη στα 

οποία απευθύνεται. Στα κράτη αυτά η απόφαση µπορεί να αναπτύξει 

άµεση ισχύ. Από την οδηγία η απόφαση διαφέρει ως προς τη γενική δε-

σµευτικότητα (αποτελέσµατα, µέσα), έχει όµως παρόµοιες επιπτώσεις και 

στην υιοθέτηση των απαιτούµενων κανόνων δικαίου και στην παραγωγή 

υπέρ των ιδιωτών εννόµων συνεπειών33. 

Οι αποφάσεις, όπως οι κανονισµοί και οι οδηγίες, πρέπει να περιέ-

χουν αιτιολογία και αναφέρουν τις προτάσεις ή γνώµες που απαιτούνται 

από τη συνθήκη. Γνωστοποιούνται στα κράτη-µέλη στα οποία απευθύνο-

νται και αρχίζουν να ισχύουν µε τη γνωστοποίηση αυτή34. 

 

(iv) Σύσταση και γνώµη 

Η σύσταση και η γνώµη είναι κοινοτικές πράξεις που διατυπώνο-

νται είτε από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο από κοινού µε το Συµβούλιο,  

                                       

32. Βλ. Θεοδώρα Χίου-Μανιατοπούλου «Εισαγωγή στο γενικό κοινοτικό δίκαιο», Αθή-
να, 1992, σελ. 87. 

33. Βλ. Π.∆. ∆αγτόγλου «Ευρωπαϊκό Κοινοτικό ∆ίκαιο», Αθήνα, 1985, σελ. 156. 
34. Βλ. Π.Ι. Κανελλόπουλου «Το δίκαιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης», Αθήνα-Κοµοτηνή, 

1999, σελ. 202. 
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είτε από το Συµβούλιο, είτε από την Επιτροπή και τέλος από την Ευρω-

παϊκή Κεντρική Τράπεζα. Οι συστάσεις και οι γνώµες, σύµφωνα µε το 

άρθρο 249 παρ. 5ΣΕΚ, δεν έχουν δεσµευτικό χαρακτήρα. Συνεπώς, δεν 

µπορούν να θεωρηθούν πηγές του δικαίου µε την πλήρη σηµασία του 

όρου, γιατί δεν επηρεάζουν τη νοµική τάξη, δεν δηµιουργούν δικαιώµα-

τα και υποχρεώσεις και δεν µπορούν να αποτελέσουν αντικείµενο δικα-

στικής προσφυγής. Η έλλειψη δεσµευτικότητας δεν σηµαίνει, ωστόσο, ότι 

στερούνται οποιασδήποτε επιδράσεως στην ερµηνεία ή αξιολόγηση των 

κοινοτικών κανόνων, καθώς και των σχετικών εθνικών διατάξεων εφαρ-

µογής35. 

Με τη σύσταση γίνεται από τα κοινοτικά όργανα υπόδειξη στα 

κράτη-µέλη ή στους ιδιώτες να ακολουθήσουν ορισµένη συµπεριφορά ή 

να προβούν σε συγκεκριµένη ενέργεια, κυρίως θέσπιση εθνικής νοµοθε-

σίας επί ενός θέµατος. Η παράλειψη συµµόρφωσης προς τη σύσταση ου-

δεµία νοµική συνέπεια έχει. Συνήθως, αν το κράτος δεν ακολουθήσει τη 

σύσταση, η Κοινότητα προβαίνει στην έκδοση οδηγίας επί του ιδίου θέ-

µατος, που σύµφωνα µε τα ανωτέρω έχει δεσµευτικό χαρακτήρα, ως προς 

τα αποτελέσµατά της36. 

Με τις γνώµες τα κοινοτικά όργανα και ιδίως η Επιτροπή προβαί-

νει στην εκτίµηση καταστάσεων ή συνθηκών γύρω από τις κοινοτικές 

υποθέσεις και εκφράζει την άποψή της είτε διότι το όργανο κρίνει ανα-

γκαία τη διατύπωσή της, είτε γιατί αυτή προβλέπεται από διάταξη της 

συνθήκης ως συµβουλευτική συµµετοχή του στη διαδικασία λήψης απο-

φάσεων του οργάνου στο οποίο απευθύνεται ή ως προϋπόθεση ορισµένης 

δεσµευτικής του ιδίου του οργάνου που γνωµοδοτεί37. 

                                       

35. Βλ. Αργύρης Α. Φατούρος – Αστέρης ∆. Πλιάκος «Κεφάλαια Ευρωπαϊκού Κοινοτι-
κού ∆ικαίου», Αθήνα, 2000, σελ. 132. 

36. Βλ. Π.Ι. Κανελλόπουλου «Το δίκαιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης», Αθήνα-Κοµοτηνή, 
1999, σελ. 203. 

37. Βλ. Γεωργίου Μ. Βιτάλη «Κοινοτική έννοµη τάξη», Αθήνα, 1988, σελ. 30. 
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γ. Εξωτερικό κοινοτικό δίκαιο (∆ιεθνείς Συµφωνίες) 

Οι διεθνείς δεσµεύσεις της Κοινότητας, αποτέλεσµα άσκησης της 

διεθνούς δικαιοπρακτικής ικανότητάς της, όπως ειδικότερα αυτή οριοθε-

τείται από την παραχώρηση αρµοδιοτήτων, συνιστούν ιδιαίτερη πηγή 

του κοινοτικού δικαίου38. Πρόκειται αφενός για τις διεθνείς συµφωνίες, 

στις οποίες η Κοινότητα εµφανίζεται ως συµβαλλόµενο ή οιονεί συµβαλ-

λόµενο µέρος (πρωτογενές εξωτερικό δίκαιο), αφετέρου για πράξεις, που 

εκδίδουν τα όργανα που καθιδρύουν οι παραπάνω συµφωνίες (παράγω-

γο εξωτερικό δίκαιο). Η ένταξη στην κοινοτική έννοµη τάξη της πρώτης 

κατηγορίας πράξεων είναι απότοκη της ιδιότητας της Κοινότητας ως 

συµβαλλόµενου µέρους σε αυτές39· ενώ η ένταξη της δεύτερης κατηγορίας 

αποτελεί προέκταση αυτής της ιδιότητας, που εκδηλώνεται µε τη συµµε-

τοχή της Κοινότητας στην παραγωγή κανόνων δικαίου ενός άλλου διε-

θνούς οργανισµού. Η αποδοχή ενός τέτοιου εξωγενούς δικαίου απαιτεί 

εγγυήσεις, ουσιαστικές και διαδικαστικές, ώστε να εξασφαλισθεί η απο-

φυγή σύγκρουσης µε τις ιδρυτικές Συνθήκες ή η παράκαµψή τους40. 

Η συνθήκη της Ευρωπαϊκής Κοινότητας ρυθµίζει στο άρθρο 300ΣΕΚ 

τη γενική διαδικασία συνάψεως διεθνών συµφωνιών της Κοινότητας µε 

ένα ή περισσότερα κράτη ή διεθνείς οργανισµούς. Σύµφωνα µε το άρ-

θρο 300ΣΕΚ οι συµφωνίες αυτές, ύστερα από τη διαπραγµάτευσή τους εκ 

µέρους της Επιτροπής και ενδεχόµενες διαβουλεύσεις µε το Κοινοβούλιο, 

συνοµολογούνται από το Συµβούλιο, το οποίο αποφασίζει µε ειδική πλειο-

ψηφία. Προηγουµένως, µπορεί το Συµβούλιο, η Επιτροπή η κράτος-µέ-

                                       

38. Το αρχικά ερισθέν τούτο ζήτηµα λύθηκε από το ίδιο το ∆ΕΚ µε τη Γνωµοδότησή 
του (Συλλ. Νοµολ. 1975, 130-1). Η αντίρρηση ότι ο προληπτικός έλεγχος της µελε-
τώµενης υπό της Κοινότητας διεθνούς συνθήκης ως προς το συµβατό της προς την 
ιδρυτική συνθήκη απέκλειε τον κατασταλτικό, ήρθη ρητά υπό του ∆ΕΚ. Με τον 
τρόπο αυτό η διεθνής συνθήκη καθίστατο τµήµα της κοινοτικής έννοµης τάξης (253, 
296). 

39. ∆ΕΚ 131/73, Haegeman II, Συλλ. Νοµολ. 1974, 459, σκ. 5. 
40. Βλ. Νίκου Σκανδάµη «Ευρωπαϊκό ∆ίκαιο: Θεσµοί και έννοµες τάξεις της Ευρωπαϊ-

κής Ένωσης», Αθήνα-Κοµοτηνή, 1997, σελ. 321. 
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λος να ζητήσει τη γνώµη του ∆ικαστηρίου επί του αν η σχεδιαζόµενη 

συµφωνία συµβιβάζεται µε τη Συνθήκη41. Η αίτηση αυτή δεν υπόκειται 

σε καµιά προθεσµία και µπορεί να αφορά διεθνείς συµβάσεις οποιουδή-

ποτε τύπου. Αν η γνώµη του ∆ικαστηρίου είναι αρνητική, η συµφωνία 

µπορεί να τεθεί εν ισχύει µόνο κατά τη διαδικασία αναθεωρήσεως της 

Συνθήκης του άρθρου 48ΣΕΕ (δηλαδή προπάντων µετά την κύρωσή της 

από τα κοινοβούλια των κρατών-µελών). Οι συµφωνίες που συνάπτονται 

υπό τις ανωτέρω προϋποθέσεις δεσµεύουν τα όργανα της Κοινότητας και 

τα κράτη-µέλη42. Οι διατάξεις των συµφωνιών αυτών έχουν άµεση εφαρ-

µογή, υπό την έννοια ότι αποτελούν µέρος του εντός κάθε κράτους-µέ-

λους εφαρµοζοµένου δικαίου χωρίς να απαιτείται η παρέµβαση του εθνι-

κού νοµοθέτη, υπό προϋποθέσεις δε δύναται να έχουν και άµεση ισχύ, 

υπό την έννοια ότι οι ιδιώτες δύνανται να επικαλεστούν τις διατάξεις αυ-

τές ενώπιον των εθνικών δικαστηρίων και βάσει αυτών να ζητήσουν την 

παροχή έννοµης προστασίας από αυτά. Αυτό συµβαίνει ότι η συγκεκρι-

µένη διάταξη πληροί τις προϋποθέσεις που απαιτούνται για κάθε διάτα-

ξη κοινοτικού δικαίου ώστε αυτή να αποκτήσει άµεση ισχύ43. 

Οι διεθνείς συµφωνίες, που συνοµολογεί η Κοινότητα µε τρίτα κρά-

τη ή διεθνείς οργανισµούς, πολλές φορές προβλέπουν την ίδρυση οργά-

νων διαχείρισης και διεκπεραίωσης µε αποτέλεσµα η Κοινότητα, µε βάσει 

αυτές τις συµφωνίες να παραχωρεί δικαιώµατα σύναψης µονοµερών δι-

καιοπραξιών υποχρεωτικού χαρακτήρα, που δεν χρειάζονται επικύρω-

ση ή έγκριση προκειµένου να δεσµεύουν τα µέρη π.χ. τα συµβούλια, που 

προβλέπονται από τις συµφωνίες της σύνδεσης ή συνεργασίας µε τα µε-

σογειακά κράτη, το Συµβούλιο Υπουργών της Σύµβασης του Λοµέ κ.ά. 

Αυτές οι πράξεις, που απορρέουν από διεθνή όργανα, δεν ενσωµατώνο-

νται αυτόµατα στην κοινοτική έννοµη τάξη. Αλλά προηγείται κανονι-

σµός του Συµβουλίου, στο παράρτηµα του οποίου επισυνάπτεται η σχετι-

                                       

41. Βλ. τις γνωµοδοτήσεις 1/75, Συλλ. 1975, 1355 και 1/76, Συλλ. 1977, 741. 
42. Άρθρο 300 παρ. 7 και 111 παρ. 3, υποπαρ. 3ΣΕΚ. 
43. Βλ. Π.∆. ∆αγτόγλου «Ευρωπαϊκό Κοινοτικό ∆ίκαιο», Αθήνα, 1985, σελ. 157. 
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κή πράξη. ∆ηλαδή, όπως επισηµαίνει ο Ιsaac, η κοινοτική παρέµβαση δεν 

αντιστοιχεί στη µεταµόρφωση της διεθνούς δικαιοπραξίας, η οποία πα-

ραµένει διεθνής δικαιοπραξία. Αλλά είναι απαραίτητη «για να την κατα-

στήσει εφαρµόσιµη στην Κοινότητα»,δηλαδή να την εισαγάγει στην κοι-

νοτική έννοµη τάξη44. 

 

δ. Παραπληρωµατικό – συµπληρωµατικό κοινοτικό δίκαιο 

Αν και το παραπληρωµατικό δίκαιο δεν αποτελεί µε αυστηρά κρι-

τήρια τµήµα της κοινοτικής έννοµης τάξης, εµφανίζει εντούτοις τέτοια 

σύνδεση µε αυτήν, ώστε να µπορεί καταχρηστικά να ενσωµατωθεί σε ένα 

ευρύτερο επάλληλο κύκλο της, σε ένα κοινοτικό δίκαιο εν ευρεία εννοία. 

Το παραπληρωµατικό δίκαιο περιλαµβάνει: 

1. ορισµένες διεθνείς συµφωνίες ρυθµιστικού χαρακτήρα, που συνά-

πτουν αποκλειστικά τα κράτη-µέλη µεταξύ τους µε βάση πρόβλεψη 

συνήθως της ιδρυτικής συνθήκης και µε τη συνδροµή των κοινοτι-

κών οργάνων, 

2. τις µονοµερείς ή συµβατικές πράξεις των κρατών-µελών που εκδί-

δονται στα πλαίσια του Συµβουλίου, εφόσον αυτές οι πράξεις ενέ-

χουν πράγµατι χαρακτήρα διεθνούς συµφωνίας· στην αντίθετη πε-

ρίπτωση ανάγονται στο σύστηµα παραγωγής ηθικοπολιτικών κα-

νόνων45. 

Στην πρώτη περίπτωση των διεθνών συµφωνιών ρυθµιστικού χα-

ρακτήρα µεταξύ των κρατών-µελών, πρόκειται για τη θέση από τα ίδια 

τα κράτη-µέλη ενός ενοποιηµένου δικαίου σε συγκεκριµένα θέµατα που 

ανάγονται στο ιδιωτικό, φορολογικό και δικονοµικό διεθνές δίκαιο και 

                                       

44. Βλ. Θεοδώρα Χίου-Μανιατοπούλου «Εισαγωγή στο γενικό κοινοτικό δίκαιο», Αθή-
να, 1992, σελ. 118. 

45. Βλ. Νίκου Σκανδάµη «Ευρωπαϊκό ∆ίκαιο: Θεσµοί και έννοµες τάξεις της Ευρωπαϊ-
κής Ένωσης», Αθήνα-Κοµοτηνή, 1997, σελ. 326. 
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συνδέονται άµεσα µε τη λειτουργία της Κοινότητας46. Οι διεθνείς αυτές 

συµφωνίες είναι ιδιαιτέρως επωφελείς για την αρµονική λειτουργία της 

κοινοτικής έννοµης τάξης, γεγονός που οδήγησε στη σύναψη και άλλων 

συµφωνιών που δεν προβλέπονται από κοινοτικές διατάξεις. (Βλ. τη Σύµ-

βαση του Λουξεµβούργου της 15.12.1975 σχετικά µε το κοινοτικό δίπλω-

µα ευρεσιτεχνίας – Ε.Ε.Ε.Κ., αριθ. L217 της 26.1.1976 –, καθώς και τη 

Σύµβαση της Ρώµης περί του εφαρµοστέου δικαίου στις συµβατικές ενο-

χές – Ε.Ε.Ε.Κ. αριθ. L266 της 9.10.1980)47. 

Στη δεύτερη περίπτωση των συµφωνιών ή αποφάσεων των αντι-

προσώπων των κρατών-µελών συνελθόντων εντός του Συµβουλίου48, προ-

κύπτει για πράξεις του διεθνούς δικαίου, που πράγµατι ενέχουν συµβατι-

κό χαρακτήρα, ακόµα και όταν κατ’επίφασιν εµφανίζονται µονοµερείς 

(«απόφαση του Συµβουλίου»). Είναι η περίπτωση των «εσωτερικών συµ-

φωνιών» που γίνονται επ’ευκαιρία της σύναψης των µικτών διεθνών 

συµφωνιών, όπως π.χ. η εσωτερική συµφωνία σχετικά µε τα ληπτέα µέτρα 

και τις διαδικασίες εφαρµογής της 2ης Συνθήκης του Λοµέ. Συνηθέστερη, 

σ’αυτές τις περιπτώσεις, είναι η σύναψη «µικτών συµφωνιών» του Συµ-

βουλίου και των εκπροσώπων των Κυβερνήσεων (π.χ. απόφαση της 20.9. 

76 του Συµβουλίου και των Αντιπροσώπων, σχετικά µε την οικονοµική 

συνεργασία στα πλαίσια της Μικτής Επιτροπής ΕΟΚ-Καναδά). Πρόκειται 

για διακρατικές συµβατικές πράξεις, οι οποίες βασικά θα έπρεπε να ισχύ-

ουν από το χρονικό σηµείο της επικύρωσής τους από τα κράτη-µέλη. Η 

πρωτοτυπία τους έγκειται στο γεγονός ότι η επίσηµη επικύρωση αντικα- 

                                       

46. Αντίστοιχο παραπληρωµατικό δίκαιο εισάγει και το ενωτικό δίκαιο για τη ρυθµι-
στική ύλη του Τίτλου VI της Συνθήκης EE (δικαιοσύνη και εσωτερικές υποθέσεις: 
πολιτική ασύλου, διέλευση εξωτερικών συνόρων της Ένωσης, µετανάστευση από 
τρίτες χώρες, τοξικοµανία και απάτη διεθνούς κλίµακος) (άρθρο Κ3 ΣυνθΕΕ). 

47. Βλ. Αργύρης Α. Φατούρος – Αστέρης ∆. Πλιάκος «Κεφάλαια Ευρωπαϊκού Κοινοτι-
κού ∆ικαίου», Αθήνα, 2000, σελ. 137. 

48. Οι όροι πράξεις «των αντιπροσώπων των κρατών µελών συνελθόντων εντός του 
Συµβουλίου» και πράξεις «των κρατών µελών συνελθόνων εντός του Συµβουλίου» 
θεωρούνται κατά το ∆ΕΚ ταυτόσηµοι (∆ΕΚ C- 181/91 και C-248/91, Κοινοβούλιο 
κατά Συµβουλίου και Επιτροπής, Συλλ. Νοµολ. 1993, Ι-3717 (σκ. 32) (γαλλ.). 
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θίσταται από την κοινοποίηση στη Γενική Γραµµατεία του Συµβουλίου, 

σύµφωνα µε την οποία το κράτος δεσµεύεται από την υπογραφή του εκ-

προσώπου του στα πλαίσια του Συµβουλίου. Άρα, πρόκειται στην ουσία 

περί «συµφωνιών απλοποιηµένης µορφής»49. 

                                       

49. Βλ. Θεοδώρα Χίου-Μανιατοπούλου «Εισαγωγή στο γενικό κοινοτικό δίκαιο», Αθή-
να, 1992, σελ. 126. 
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2. Αρχές που ∆ιέπουν το Κοινοτικό ∆ίκαιο 
 

 

α. Αρχή της υπεροχής του κοινοτικού δικαίου 

Η έννοια της υπεροχής του κοινοτικού δικαίου απορρέει από την 

ιδιαίτερη νοµική φύση της Κοινότητας που χαρακτηρίζεται από τις αρχές 

της ενότητας, της οµοιογένειας και της αποτελεσµατικότητας και αποτε-

λεί συµπλήρωµα της άποψης του ∆ΕΚ για την κοινοτική διαιοταξία. Πά-

νω σ’αυτές τις αρχές το Ευρωπαϊκό ∆ικαστήριο θεµελίωσε την υπεροχή 

του κοινοτικού δικαίου, η οποία θεωρείται σαν «το συµπέρασµα της άπο-

ψης που έχει το ∆ικαστήριο για την κοινοτική δικαιοπραξία, η οποία ενσω-

µατώνεται στην έννοµη τάξη των κρατών-µελών και υπερισχύει τούτων». 

 

(i) Θεµελίωση της αρχής της υπεροχής 

Το ∆ικαστήριο των Κοινοτήτων καθιέρωση την αρχή της υπεροχής 

του κοινοτικού δικαίου στην υπόθεση Costa κατά ENEL50 σαν µια αρχή 

ουσιώδη, απόλυτη που προκύπτει από την ίδια τη φύση του κοινοτικού 

δικαίου και αφορά όχι µόνο το πρωτογενές, αλλά και το παράγωγο δί-

καιο. Το ∆ικαστήριο τόνισε στην απόφασή του της 15 Ιουλίου 1964, µετα-

ξύ άλλων, τα εξής: «Η υπεροχή του κοινοτικού δικαίου επιβεβαιώνεται και 

από το άρθρο 189, κατά το οποίο ο κανονισµός είναι δεσµευτικός και ισχύει 

άµεσα σε κάθε κράτος-µέλος. Η διάταξη αυτή, που δεν περιέχει κανένα πε-

ριορισµό, θα ήταν χωρίς νόηµα, αν τα κράτη-µέλη µπορούσαν να αφαιρέ-

σουν µονοµερώς την αποτελεσµατικότητά της µε νοµοθετικές πράξεις που 

θα υπερίσχυαν των κανόνων του κοινοτικού δικαίου. Από όλα αυτά προκύ-

                                       

50. Συλλογή 1964, 1251. Πρβλ. τις προηγούµενες αποφάσεις 6/60, Humblet, Συλλ. 1960, 
1163 • 26/62, Van Gend en Loos, Συλλ. 1963, 1. Πρβλ. επίσης τη µεταγενέστερη 
απόφαση 14/68, Wilhelm, Συλλ. 1969, 1. 
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πτει ότι καµιά, οποιασδήποτε µορφής διάταξη του εσωτερικού δικαίου δεν 

µπορεί να υπερισχύσει του δικαίου που δηµιούργησε η Συνθήκη και που 

εποµένως απορρέει από µια αυτόνοµη πηγή δικαίου, χωρίς να του στερήσει 

το χαρακτήρα του ως κοινοτικού δικαίου και χωρίς να αµφισβητήσει το ίδιο 

το νοµικό θεµέλιο της Κοινότητας. Τα κράτη, εποµένως, επιφυλάσσοντας 

κατά τις διατάξεις της Συνθήκης δικαιώµατα και υποχρεώσεις, που ως τότε 

ανήκαν στις εσωτερικές τους έννοµες τάξεις, στη ρύθµιση της κοινοτικής 

έννοµης τάξεως, προέβησαν σ’έναν οριστικό περιορισµό των κυριαρχικών 

τους δικαιωµάτων, που δεν µπορεί να ανακληθεί µε µεταγενέστερα µονοµε-

ρή και ασυµβίβαστα µε την έννοια της Κοινότητας µέτρα. Για το λόγο αυτό, 

το άρθρο 177 πρέπει να εφαρµόζεται χωρίς να ληφθούν υπόψη εθνικοί νό-

µοι, όταν τίθενται ζητήµατα που αφορούν την ερµηνεία της Συνθήκης»51. 

Όπως προκύπτει από την απόφαση, το ∆ικαστήριο δίνει τα βασικά 

χαρακτηριστικά γνωρίσµατα της κοινοτικής έννοµης τάξης για να κατα-

λήξει στη θεµελίωση της αρχής της υπεροχής του κοινοτικού δικαίου: η 

συνθήκη ΕΟΚ έχει δηµιουργήσει τη δική της έννοµη τάξη, που την έχει 

ενσωµατώσει στο νοµικό σύστηµα των κρατών-µελών. Η Κοινότητα, την 

οποία έχει ιδρύσει, είναι απεριόριστης χρονικής διάρκειας, έχει προσωπι-

κότητα, νοµική ικανότητα και ικανότητα διεθνούς εκπροσώπησης. ∆ιαθέ-

τει εξουσίες που της έχουν µεταβιβάσει τα κράτη-µέλη και διέπεται από 

κανόνες που εφαρµόζονται τόσο στα κράτη-µέλη, όσο και στους υπηκό-

ους τους, υπό ορισµένες προϋποθέσεις. Τα κράτη-µέλη δεν µπορούν να 

προβάλλουν κατά της κοινοτικής νοµικής τάξης µονοµερή µέτρα, που 

έλαβαν µεταγενέστερα, ως µεγαλύτερης ισχύος απ’αυτή. Η εκτελεστότητα 

του κοινοτικού δικαίου δεν µπορεί να αλλάζει από κράτος σε κράτος, 

υποχωρώντας σε µεταγενέστερα νοµοθετικά µέτρα των κρατών-µελών, 

χωρίς να διακινδυνεύουν οι σκοποί της συνθήκης και να γίνονται απα-

γορευµένες διακρίσεις. Οι υποχρεώσεις που απορρέουν από τη συνθήκη  

                                       

51. Βλ. Π.∆. ∆αγτόγλου «Ευρωπαϊκό Κοινοτικό ∆ίκαιο», Αθήνα, 1985, σελ. 186. 
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δεν µπορούν να εξαρτώνται από ενδεχόµενα µελλοντικά νοµοθετικά µέ-

τρα των κρατών-µελών, που θα µπορούσαν να αµφισβητήσουν την ύπαρ-

ξη των υποχρεώσεων αυτών. Η συνθήκη περιέχει ορισµένες διατάξεις που 

διασφαλίζουν το κύρος και την υπεροχή του κοινοτικού δικαίου, υπο-

βάλλοντας σε προηγούµενη κοινοτική έγκριση τις παρεκκλίσεις που µπο-

ρούν να γίνουν απ’αυτό. Τελικό συµπέρασµα από τα προηγουµένως ανα-

φερόµενα είναι ότι το ∆ικαστήριο αναζήτησε τη θεµελίωση της υπεροχής 

του κοινοτικού δικαίου όχι τόσο στο κείµενο των συνθηκών, αλλά στους 

σκοπούς τους και ειδικότερα σ’αυτή την έννοια της κοινής αγοράς52, που 

συνυφαίνεται, µε την ενότητα και την οµοιογένεια στην εφαρµογή του 

κοινοτικού δικαίου53. 

 

(ii) Εφαρµογή της αρχής της υπεροχής 

Η νοµολογιακή από το ∆ΕΚ καθιέρωση της αρχής της υπεροχής 

του κοινοτικού δικαίου είχε τις εξής συνέπειες: Ως προς την έκταση εφαρ-

µογής της αρχής της υπεροχής, αυτή αφορά όχι µόνο το πρωτογενές, αλ-

λά και το παράγωγο δίκαιο. Ισχύει έναντι κάθε πράξης του παράγωγου 

δικαίου είτε είναι κανονισµός είτε είναι οδηγία είτε είναι διεθνής συµφω-

νία που δεσµεύει την Κοινότητα. Η αρχή της υπεροχής του κοινοτικού 

δικαίου ισχύει, ακόµα, έναντι του εσωτερικού δικαίου, ανεξαρτήτως ιε-

ραρχικού επιπέδου (δηλαδή διοικητικών, νοµοθετικών ή δικαστικών πρά-

ξεων). Επιπροσθέτως, το ∆ικαστήριο έχει τονίσει επανειληµµένως, αλλά 

προπάντων στην υπόθεση Internationale Handelsgesellschaft54 (όπου προ-

βλήθηκε η παράβαση από µια κοινοτική πράξη ενός ατοµικού δικαιώµα-

τος, όπως το κατοχυρώνει το γερµανικό σύνταγµα), ότι το κοινοτικό δί-

καιο υπερισχύει του συνταγµατικού δικαίου των κρατών-µελών: «ότι οι 

                                       

52. Η «εσωτερική αγορά» της Ενιαίας Ευρωπαϊκής Πράξης (άρθρο 13) φαίνεται έν-
νοια ταυτόσηµη. 

53. Βλ. Γεωργίου Μ. Βιτάλη «Κοινοτική έννοµη τάξη», Αθήνα, 1988, σελ. 52. 
54. Συλ. 1970. 1135 (Στην ίδια υπόθεση το γερµανικό Οµοσπονδιακό Συνταγµατικό 

∆ικαστήριο εξέδωσε το 1974 αποκλίνουσα απόφαση (BVerFGE 37, 271), στην οποία 
θα επανέλθουµε). Πρβλ. ∆ΕΚ 44/79, Hauer, Συλλ. 1979, 3727 (σκεπτικό αρ. 14). 
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συνταγµατικές διατάξεις του εσωτερικού δικαίου δεν µπορούν να προταθούν 

(και να υπερισχύουν του κοινοτικού δικαίου) για να οδηγήσουν στην αποτυ-

χία του κοινοτικού δικαίου. Γιατί µία τέτοια πρόταση θα ήταν αντίθετη προς 

την κοινοτική δηµόσια τάξη». Στη θεωρία και νοµολογία των κρατών-µε-

λών η άποψη αυτή του ∆ικαστηρίου δεν γίνεται πάντοτε πλήρως δεκτή. 

Τέλος, η αρχή της υπεροχής δεν ισχύει µόνο στην κοινοτική τάξη, αλλά 

απευθύνεται άµεσα και στον εθνικό δικαστή, ο οποίος υποχρεούται να 

την εφαρµόσει. 

Στην απόφαση Simmental το ∆ικαστήριο τόνισε ότι αρχή της υπε-

ροχής σηµαίνει ότι οι κανόνες του κοινοτικού δικαίου εφαρµόζονται 

στην εσωτερική δικαιοταξία από το χρονικό σηµείο της έναρξης ισχύος 

της παρά την πιθανή ύπαρξη αντίθετου εθνικού κανόνα δικαίου. Εξακο-

λουθούν δε να ισχύουν καθόλη τη χρονική διάρκεια της εφαρµογής του 

κοινοτικού δικαίου. Κατά το ∆ικαστήριο, ο αντίθετος κανόνας του εσωτε-

ρικού δικαίου δεν εφαρµόζεται και ο εθνικός δικαστής υποχρεούται να 

µην τον εφαρµόσει. Ο εθνικός δικαστής έχει την υποχρέωση να διασφαλί-

σει τα πλήρη αποτελέσµατα που επάγεται η εφαρµογή των κοινοτικών 

κανόνων, αφήνοντας στην ανάγκη ανεφάρµοστο κάθε αντίθετο κανόνα 

του εσωτερικού δικαίου. ∆ηλαδή ο εθνικός δικαστής υποχρεούται να 

εφαρµόσει τον κοινοτικό κανόνα δικαίου, διαθέτοντας τουλάχιστον την 

εξουσία να µην εφαρµόσει αντίθετη (µεταγενέστερη) διάταξη του εσωτε-

ρικού δικαίου55. 

 

β. Αρχή της αµεσότητας του κοινοτικού δικαίου 

Οι κοινοτικές συνθήκες δεν περιέχουν στα κείµενά τους συγκεκρι-

µένη διάταξη που να προβλέπει ρητά την άµεση ισχύ των διατάξεών τους 

στην εθνική έννοµη τάξη. Η µόνη σχετική αναφορά γίνεται στα άρθρα 

189 και 161 της συνθήκης ΕΚΑΧ, που ορίζουν ότι οι κανονισµοί εφαρµό-

                                       

55. Βλ. Θεοδώρα Χίου-Μανιατοπούλου «Εισαγωγή στο γενικό κοινοτικό δίκαιο», Αθή-
να, 1992, σελ. 200 επ. 
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ζονται απευθείας στα κράτη-µέλη. Το ∆ικαστήριο των Ευρωπαϊκών Κοι-

νοτήτων δικάζοντας την υπόθεση Van Gend en Loos56 καθιέρωσε την αρ-

χή της άµεσης ισχύς του κοινοτικού δικαίου. Η απόφαση αυτή αφορούσε 

προδικαστικό ζήτηµα που είχε παραπέµψει κατά το άρθρο 177 ΣυνθΕΟΚ 

στο ∆ικαστήριο των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων το ολλανδικό φορολογικό 

δικαστήριο της κύριας υποθέσεως. Η προδικαστική ερώτηση αφορούσε τη 

δυνατότητα της άµεσης ισχύς του άρθρου 12 της ΣυνθΕΟΚ και στους ιδι-

ώτες, παρά το γεγονός ότι το άρθρο στο κείµενό του αναφέρεται ρητά µό-

νο σε κράτη-µέλη. 

Συµπερασµατικά, η απόφαση Van Gent en Loos είναι ιδιαίτερα ση-

µαντική για δύο κυρίως λόγους: Πρώτο, γιατί η καθιέρωση της αρχής της 

άµεσης ισχύς ενδυναµώνει την αποτελεσµατικότητα του κοινοτικού δι-

καίου, δεδοµένου ότι κάθε άτοµο δικαιούται να ζητήσει από το δικαστή 

του57 να µην εφαρµόσει το εθνικό δίκαιο, όταν αυτό είναι αντίθετο προς 

το άµεσα εφαρµοστέο κοινοτικό δίκαιο. ∆εύτερο, γιατί η αρχή της άµεσης 

ισχύς συνιστά τη βαθύτερη διαφοροποίηση του κοινοτικού δικαίου από 

το διεθνές δίκαιο, δεδοµένου ότι τα δικαιώµατα κρατών και ατόµων γεν-

νιούνται όχι µόνον από ρητή διάταξη των συνθηκών (όπως συµβαίνει 

κατ’εξοχή στο παραδοσιακό διεθνές δίκαιο), αλλά και από υποχρεώσεις 

που προκύπτουν από τις συνθήκες και τα θεσµικά όργανα. Από την από-

φαση Van Gent en Loos συνάγεται το συµπέρασµα ότι οσάκις το κράτος-

µέλος παρεµβαίνει νοµοθετικά ή διοικητικά (εκδίδοντας δηλαδή τις σχε-

τικές νοµοθετικές ή διοικητικές πράξεις) παρεµποδίζεται η άµεση ισχύ 

του κοινοτικού δικαίου58. 

Τα κριτήρια της άµεσης ισχύς κανόνων του πρωτογενούς κοινοτι-

κού δικαίου και µάλιστα επί υποχρεώσεως παράλειψης (απαγόρευσης) εί-

                                       

56. ∆ΕΚ 26/62, Van Gend en Loos, Συλλ. 1963, 1. 
57. Ο οποίος θα χρησιµοποιήσει το µηχανισµό της προδικαστικής παραποµπής στο Ευ-

ρωπαϊκό ∆ικαστήριο. 
58. Βλ. Θεοδώρα Χίου-Μανιατοπούλου «Εισαγωγή στο γενικό κοινοτικό δίκαιο», Αθή-

να, 1992, σελ. 161. 
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ναι κατά τη νοµολογία του ∆ικαστηρίου των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων τα 

εξής: 

1. Καταλληλότητα της διάταξης για την ανάπτυξη άµεσης ισχύς. Η 

διάταξη πρέπει να είναι αυτάρκης, τέλεια και νοµικώς πλήρης, δη-

λαδή δεν πρέπει να έχει ανάγκη περαιτέρω καθορισµού, εξειδίκευ-

σης ή εκτέλεσης (self-sufficient, self-executing). ∆ιατάξεις εποµέ-

νως που αφήνουν τον τρόπο, χρόνο ή την έκταση της εφαρµογής 

τους στη διακριτική ευχέρεια των κρατών-µελών δεν είναι κατάλ-

ληλες για την ανάπτυξη άµεσης ισχύς, εκτός µόνον όσον αφορά 

την υποχρέωση νόµιµης χρήσης της διακριτικής ευχέρειας59. 

2. ∆ιείσδυση της διάταξης στην έννοµη σφαίρα του ιδιώτη. Μια διά-

ταξη που εννοιολογικά απευθύνεται αποκλειστικά στα κράτη-µέλη, 

δεν είναι «αµέσως ισχύουσα», έστω και αν δεν έχει ανάγκη συγκε-

κριµενοποίησης60. 

 

(i) Η άµεση ισχύ των κανονισµών 

Το άρθρο 249 (πρώην άρθρο 189) παρ. 2 ΣυνθΕΚ ορίζει ότι «ο κα-

νονισµός έχει γενική ισχύ. Είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και 

ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος-µέλος». Η γενικότητα της ισχύος του κανονι-

σµού ανταποκρίνεται στο γενικό και αφηρηµένο χαρακτήρα του και 

στην έκταση της ισχύος του που είναι όλος ο κοινοτικός χώρος. Η καθο-

λικότητα της δέσµευσης, που απορρέει από τον κανονισµό στο σύνολό 

του, είναι ιδιότητα κάθε τέλειας, νοµικά δεσµευτικής, πράξης. Η αµεσό-

τητα της ισχύος του έχει την έννοια, ότι ισχύει στα κράτη-µέλη χωρίς τα 

τελευταία να λαµβάνουν µέτρα (νοµοθετικά και διοικητικά) και ότι δη-

µιουργεί απευθείας δικαιώµατα και υποχρεώσεις των ιδιωτών. Στην τε-

λευταία αυτή περίπτωση είναι δυνατό ο κανονισµός να εξαρτά την εφαρ-

                                       

59. Πρβλ. – εν σχέσει µε το δευτερογενές, βέβαια, δίκαιο – την απόφαση ∆ΕΚ 51/76, 
Verbond van Nederlandse Ondernemingen, Συλλ. 1977, 113 βλ. κατ. 

60. Βλ. Π.∆. ∆αγτόγλου «Ευρωπαϊκό Κοινοτικό ∆ίκαιο», Αθήνα, 1985, σελ. 211. 
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µογή του από µέτρα εκτέλεσης, που µεταγενέστερα θα λάβουν η Κοινότη-

τα ή τα κράτη-µέλη. Ο κανονισµός αυτός ιδρύει και τότε δικαιώµατα των 

ιδιωτών, τα οποία όµως αυτοί µπορούν να ασκήσουν όταν τα µέτρα εκτέ-

λεσης θεσπιστούν61. 

 

(ii) Η άµεση ισχύ των οδηγιών 

Το άρθρο 249 (πρώην άρθρο 189) παρ. 3 ΣυνθΕΚ, ορίζοντας ότι η 

οδηγία δεσµεύει κάθε κράτος-µέλος στο οποίο απευθύνεται, όσον αφορά 

το επιδιωκόµενο αποτέλεσµα, αφήνει όµως την επιλογή του τύπου και 

των µέσων στην αρµοδιότητα των εθνικών αρχών, δεν δίνει στην οδηγία, 

σε αντίθεση µε τον κανονισµό, άµεση ισχύ, αφού περιορίζεται να δεσµεύ-

ει µόνο το κράτος στο οποίο απευθύνεται ως προς το αποτέλεσµα που 

επιδιώκει, αποτέλεσµα που µόνο το κράτος, επιλέγοντας τους τύπους και 

τα µέσα, οφείλει να πραγµατοποιήσει. Το ∆ΕΚ όµως µε τις αποφάσεις του 

33/70 και 41/7462 δέχεται ότι η οδηγία που επιβάλλει στα κράτη-µέλη 

την υποχρέωση ορισµένου αποτελέσµατος, το οποίο είναι τελείως ακριβές 

και δεν εξαρτάται από όρο, µπορεί να παράγει άµεσα αποτελέσµατα στις 

σχέσεις µεταξύ των κρατών αυτών και των υπηκόων τους, οι οποίοι µπο-

ρούν να θεωρηθούν ότι αποκτούν ευθέως δικαίωµα από την οδηγία. Εάν 

η οδηγία ορίζει στα κράτη-µέλη προθεσµία, µέσα στην οποία οφείλουν 

να εισαγάγουν στο εθνικό τους δίκαιο την επιβαλλόµενη από την οδηγία 

ρύθµιση, η άπρακτη πάροδος της προθεσµίας παρέχει το δικαίωµα στον 

ιδιώτη να ζητήσει από το εθνικό δικαστή να αναγνωρίσει το ανεφάρµο-

στο εθνικής διάταξης που δεν συµβιβάζεται µε διάταξη της οδηγίας, η 

οποία επιβάλλει υποχρέωση ορισµένη και χωρίς όρους63. Συµπερασµατι-

κά, σηµειώνεται ότι το ∆ΕΚ δεν αποµένει ρητά στις οδηγίες την ιδιότητα 

                                       

61. Βλ. Αργύρης Α. Φατούρος – Αστέρης ∆. Πλιάκος «Κεφάλαια Ευρωπαϊκού Κοινοτι-
κού ∆ικαίου», Αθήνα, 2000, σελ. 163. 

62. Υπόθ. 33/70, SACE, όπου π.π., τ. 3, σελ. 116-118 και 41/74, Duyu, όπου π.π., τ. 5, 
σελ. 126-128. 

63. ∆ΕΚ 148/78, Ratti, όπου π.π., τ. 9, σελ. 20, σκ. 12-15, και 384/85, Borrie Clarke, 
Les activités de la Cour, 14/87, σελ. 1-3. 
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της άµεσης ισχύς, η αµεσότητα όµως αυτή προκύπτει από τη θέση του, ότι 

οι διατάξεις των οδηγιών, υπό ορισµένες προϋποθέσεις, παρέχουν άµεσα 

δικαιώµατα στους ιδιώτες, που αυτοί µπορούν να προβάλλουν κατά των 

κρατών και να ασκήσουν ενώπιον των εθνικών δικαστηρίων64. 

 

(iii) Η άµεση ισχύ των αποφάσεων 

Το άρθρο 249 (πρώην άρθρο 189) παρ. 4 ΣυνθΕΚ ορίζει ότι η από-

φαση είναι δεσµευτική ως προς όλα τα µέρη της για τους αποδέκτες που 

ορίζει. Με βάση τη διάταξη αυτή, η απόφαση που έχει αποδέκτες κράτη-

µέλη και µοιάζει µε κανονισµό, δεν έχει, αντίθετα µε τον τελευταίο, άµε-

ση ισχύ, όπως δεν έχει, σύµφωνα µε το γράµµα της τρίτης παραγράφου 

του ίδιου άρθρου, και η οδηγία. Το ∆ικαστήριο όµως, µε τις αποφάσεις 

του στις υποθέσεις 9, 20 και 23/7065 δέχεται ότι η διάταξη (του άρθρου 

249), σύµφωνα µε την οποία οι αποφάσεις δεσµεύουν στο σύνολό τους 

εκείνους στους οποίους απευθύνονται, θέτει εύλογα το ερώτηµα κατά πό-

σο τη δηµιουργούµενη από την απόφαση υποχρέωση µπορούν να την 

επικαλεστούν τα κοινοτικά µόνο όργανα κατά του αποδέκτου ή τέτοιο 

δικαίωµα µπορούν να ασκήσουν όλοι όσοι έχουν συµφέρον για την εκ-

πλήρωση της υποχρέωσης αυτής. Θα ήταν ασυµβίβαστο προς το δεσµευ-

τικό αποτέλεσµα, που απονέµει το άρθρο 249 στις αποφάσεις, να απο-

κλειστεί από τα θιγόµενα πρόσωπα το δικαίωµα να επικαλούνται την 

υποχρέωση που επιβάλλει η απόφαση. Γενικά, το ∆ΕΚ δεν προσδίδει µε 

τη νοµολογία του στις αποφάσεις που απευθύνονται στα κράτη-µέλη ρη-

τά την αµεσότητα της ισχύς που το άρθρο 249 αποµένει στους κανονι-

σµούς, καθιερώνει όµως το δικαίωµα του ιδιώτη να προβάλλει απέναντι 

στο κράτος-µέλος δικαιώµατα που αντλεί από υποχρέωση που επιβάλλει 

µια γενική απόφαση66. 

                                       

64. Βλ. Γεωργίου Μ. Βιτάλη «Κοινοτική έννοµη τάξη», Αθήνα, 1988, σελ. 45. 
65. ∆ΕΚ 9/70, Grad, 20/70, Lesage, 23/70, Haselhorst, όπου π.π., τ. 3, σελ. 27-29. 
66. Βλ. Νίκου Σκανδάµη «Ευρωπαϊκό ∆ίκαιο: Θεσµοί και έννοµες τάξεις της Ευρωπαϊ-

κής Ένωσης», Αθήνα-Κοµοτηνή, 1997, σελ. 452 επ. 
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Ά ρ θ ρ ο  2 8 Σ 

1. Οι γενικά παραδεγµένοι κανόνες του διεθνούς δικαίου, καθώς και 

οι διεθνείς συµβάσεις, από την επικύρωσή τους µε νόµο και τη θέ-

ση τους σε ισχύ, σύµφωνα µε τους όρους καθεµιάς, αποτελούν ανα-

πόσπαστο µέρος του εσωτερικού ελληνικού δικαίου και υπερισχύ-

ουν από κάθε άλλη αντίθετη διάταξη νόµου. Η εφαρµογή των κα-

νόνων του διεθνούς δικαίου και των διεθνών συµβάσεων στους αλ-

λοδαπούς τελεί πάντοτε υπό τον όρο της αµοιβαιότητας. 

2. Για να εξυπηρετηθεί σπουδαίο εθνικό συµφέρον και να προαχθεί η 

συνεργασία µε άλλα κράτη, µπορεί να αναγνωρισθούν, µε συνθήκη 

ή συµφωνία, σε όργανα διεθνών οργανισµών αρµοδιότητες που 

προβλέπονται από το Σύνταγµα. Για την ψήφιση νόµου που κυρώ-

νει αυτή τη συνθήκη ή συµφωνία απαιτείται πλειοψηφία των τριών 

πέµπτων του όλου αριθµού των βουλευτών. 

3. Η Ελλάδα προβαίνει ελεύθερα, µε νόµο που ψηφίζεται από την από-

λυτη πλειοψηφία του όλου αριθµού των βουλευτών, σε περιορι-

σµούς ως προς την άσκηση της εθνικής κυριαρχίας της, εφόσον 

αυτό υπαγορεύεται από σπουδαίο εθνικό συµφέρον, δεν θίγει τα δι-

καιώµατα του ανθρώπου και τις βάσεις του δηµοκρατικού πολιτεύ-

µατος και γίνεται µε βάση τις αρχές της ισότητας και µε τον όρο 

της αµοιβαιότητας. 

Ερµηνευτική δήλωση: 

Το άρθρο 28 αποτελεί θεµέλιο για τη συµµετοχή της Χώρας στις δια-

δικασίες της ευρωπαϊκής ολοκλήρωσης. 
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1. Το Άρθρο 28Σ ως Συνταγµατικό Έρεισµα για 
την Προσχώρηση της Ελλάδας στην Κοινότητα 

 

 

Το Άρθρο 28Σ θεσπίζει το συνταγµατικό καθεστώς που διέπει τις 

διεθνείς συµβατικές σχέσεις και δεσµεύσεις που αναλαµβάνει η Ελλάδα. 

Το άρθρο 28Σ περιλαµβάνει, ειδικότερα, διαδικαστικούς κανόνες, οι ο-

ποίοι ορίζουν το πώς η Ελλάδα εκφράζει κατά τρόπο συνταγµατικά έγκυ-

ρο τη διεθνή συµβατική της βούληση και ουσιαστικούς περιορισµούς, 

από τους οποίους προκύπτει το µέχρι πού µπορούν να φθάσουν οι συ-

νταγµατικά επιτρεπτές διεθνείς υποχρεώσεις που αναλαµβάνει. Θέτει, 

δηλαδή, το άρθρο 28Σ κριτήρια συνταγµατικότητας των διεθνών συµβα-

τικών δεσµεύσεων που αναλαµβάνει η Ελλάδα: επιτρέπει ορισµένες και 

δεν επιτρέπει ορισµένες άλλες, ενώ, παράλληλα, µε την υπαγωγή των διε-

θνών συµβατικών δεσµεύσεων της Ελλάδας σε συνταγµατικό καθεστώς, 

υπάγονται οι δεσµεύσεις αυτές σε έλεγχο συνταγµατικότητας από αρµό-

δια όργανα του ελληνικού κράτους1. 

Το άρθρο 28Σ µπορεί να χωριστεί σε δύο ενότητες: µια ενότητα πε-

ριέχεται στην πρώτη παράγραφο, η οποία έχει γενικό χαρακτήρα και 

ρυθµίζει, σε συνδυασµό µε το άρθρο 28Σ, τη διαδικασία µε την οποία η 

Ελλάδα συνάπτει διεθνείς συµβάσεις και την ισχύ των κανόνων του διε-

θνούς δικαίου στην Ελλάδα2. Η δεύτερη ενότητα που περιέχεται στις πα-

ραγράφους 2 και 3, εισάγει δυο νέα στοιχεία: τη δυνατότητα να ανατίθε-

ται σε όργανα διεθνών οργανισµών η άσκηση συνταγµατικών αρµο-

                                       

1. Βλ. Γ. ∆ρόσος «Ελληνική συνταγµατική τάξη και Ευρωπαϊκές Κοινότητες στις διε-
θνείς σχέσεις: Μελέτη για ορισµένες σύγχρονες διαστάσεις της πρακτικής των διε-
θνών συµβατικών ρυθµίσεων», Αθήνα-Κοµοτηνή, 1987, σελ. 57. 

2. Το θέµα αυτό ρυθµίζεται κατά τρόπο αντίστοιχο µε τη λύση που τελικά δόθηκε, κυ-
ρίως από τη νοµολογία, κατά το παρελθόν. 
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διοτήτων και, ιδίως, τη δυνατότητα να περιορίζεται η Ελλάδα ως προς 

την άσκηση της εθνικής της κυριαρχίας. 

Οι διατάξεις, που µας ενδιαφέρουν εδώ, είναι οι παράγραφοι 2 και 

3 του άρθρου 28Σ. Πρόκειται για καινούριες διατάξεις, που προστέθηκαν 

κατά την αναθεώρηση του Συντάγµατος µετά το τέλος της απριλιανής δι-

κτατορίας, αναθεώρηση που οδήγησε στο Σύνταγµα του 1975. Ο ρυθµι-

στικός πυρήνας της παρ. 2 είναι η αναγνώριση αρµοδιοτήτων που προ-

βλέπει το Σύνταγµα σε όργανα διεθνών οργανισµών. Στην περίπτωση 

της παρ. 3, ο ρυθµιστικός πυρήνας είναι η δυνατότητα αποδοχής περιο-

ρισµών στην άσκηση της εθνικής κυριαρχίας. 

Αυτό που θα πρέπει πρώτα να εξεταστεί είναι οι ουσιαστικές και 

διαδικαστικές προϋποθέσεις που προβλέπουν οι παρ. 2 και 3 του άρ-

θρου 28Σ. 

Μια κοινή ουσιαστική προϋπόθεση και στις δύο παραγράφους εί-

ναι η εξυπηρέτηση «σπουδαίου εθνικού συµφέροντος». Το Σύνταγµα, 

παρ’όλο ότι απαιτεί σπουδαίο εθνικό συµφέρον, δεν προχωρεί, φυσικά, 

και στον προσδιορισµό του. Ο προσδιορισµός αυτός δεν γίνεται βάσει 

νοµικών, αλλά εξωνοµικών, κυρίως πολιτικών και οικονοµικών κριτη-

ρίων, που δεν υπόκεινται σε δικαστικό έλεγχο. Το ίδιο εφαρµόζεται στο 

στοιχείο του αναγκαίου της προσχώρησης και συµµετοχής, που περιέχει 

η λέξη»εξυπηρετώ». Το Σύνταγµα αναθέτει στην Κυβέρνηση και τη Βου-

λή την κρίση, αν η προσχώρηση και συµµετοχή είναι αναγκαίες για λό-

γους σπουδαίου εθνικού συµφέροντος. Η κρίση αυτή δεν µπορεί να ελεγ-

χθεί από τα δικαστήρια3. 

Οι άλλες ουσιαστικές προϋποθέσεις που προβλέπονται στις δυο πα-

ραγράφους διαφέρουν. Η παρ. 2 απαιτεί µία µόνο ουσιαστική προϋπόθε-

ση ακόµη, την προαγωγή της συνεργασίας µε άλλα κράτη. Η απαίτηση 

αυτή µοιάζει ταυτολογική, µε δεδοµένη την ανάγκη ύπαρξης «διεθνούς  

                                       

3. Βλ. Νίκου Σκανδάµη «Ευρωπαϊκό ∆ίκαιο: Θεσµοί και έννοµες τάξεις της Ευρωπαϊ-
κής Ένωσης», Αθήνα-Κοµοτηνή, 1997, σελ. 337 επ. 
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συνθήκης ή συµφωνίας» και την αναφορά σε διεθνή οργανισµό – που 

αποτελούν µορφές διακρατικής συνεργασίας. Ακόµη και αν δεχθούµε ότι 

για «να προαχθεί η συνεργασία µε άλλα κράτη» σηµαίνει απλώς «ενεργώ-

ντας σε συνεργασία µε άλλα κράτη», πάλι η απαίτηση διεθνούς συνθήκης 

καλύπτει την προϋπόθεση αυτή. Η απαίτηση συνεργασίας αποκτάει περι-

εχόµενο, έστω και διακηρυκτικό µάλλον παρά περιοριστικό, µόνον αν 

θεωρηθεί ότι υπονοείται στενότερη συνεργασία ή κάτι παρόµοιο4. 

Πολυάριθµες και ενδιαφέρουσες ουσιαστικές προϋποθέσεις θέτει η 

παρ. 3 του άρθρου 28Σ: 

(α) να µη θίγονται τα δικαιώµατα του ανθρώπου, 

(β) να µη θίγονται οι βάσεις του δηµοκρατικού πολιτεύµατος και 

(γ) ο περιορισµός να γίνεται µε βάση την αρχή της ισότητας και υπό 

τον όρο της αµοιβαιότητας. 

Η προϋπόθεση ότι η προσχώρηση και συµµετοχή δεν πρέπει να θί-

γουν τα δικαιώµατα του ανθρώπου αναφέρεται σε µια νοµική έννοια 

που, προπάντων µετά το δεύτερο παγκόσµιο πόλεµο, αποτέλεσε το αντι-

κείµενο εκτενούς νοµικής ανάλυσης και νοµολογίας. Είναι εποµένως επι-

δεκτική νοµικής αξιολόγησης και δικαστικού ελέγχου. Πρέπει να σηµειω-

θεί ότι το Σύνταγµα αναφέρεται γενικά στα δικαιώµατα του ανθρώπου 

και όχι ειδικά στα ατοµικά δικαιώµατα, όπως τα κατοχυρώνουν το ίδιο 

το Ελληνικό Σύνταγµα και οι κατ’εξουσιοδότησή του εκδιδόµενοι νόµοι. 

Η παρ. 3 απαιτεί να µη θιγεί η συνολική προστασία των ανθρωπίνων δι-

καιωµάτων συνέπεια της προσχώρησης ή της συµµετοχής της Ελλάδας 

στην Κοινότητα. Στην ουσία τους τα ανθρώπινα δικαιώµατα πρέπει να 

παραµείνουν κατοχυρωµένα και δικαστικώς προστατευµένα5. 

                                       

4. Βλ. Αργύρης Α. Φατούρος – Αστέρης ∆. Πλιάκος «Κεφάλαια Ευρωπαϊκού Κοινοτι-
κού ∆ικαίου», Αθήνα, 2000, σελ. 116. 

5. Βλ. Π.∆. ∆αγτόγλου «Ευρωπαϊκό Κοινοτικό ∆ίκαιο», Αθήνα, 1985, σελ. 71. 
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Η άλλη ουσιαστική προϋπόθεση της προσχώρησης είναι ότι δεν θί-

γονται οι βάσεις του δηµοκρατικού πολιτεύµατος. Πάλι πρέπει να πα-

ρατηρηθεί ότι το Σύνταγµα δεν επιµένει στην ελληνική µορφή δηµοκρα-

τικού πολιτεύµατος, αλλά στις βάσεις του δηµοκρατικού πολιτεύµατος, 

όπως δηλαδή οι ελεύθερες, περιοδικές εκλογές, η καθολική ψηφοφορία, 

το πολυκοµµατικό σύστηµα, η ελεύθερη αντιπολίτευση, ο ελεύθερος τύ-

πος κ.λ.π. Ενώ οι τελευταίες δύο προϋποθέσεις υπάρχουν και το κοινοτι-

κό επίπεδο, τα πολιτικά αποφασιστικά όργανα της Κοινότητας υστερούν 

στο βαθµό της δηµοκρατικής νοµιµοποίησης, που είναι απαραίτητος για 

ένα δηµοκρατικό οργανισµό: Η Επιτροπή διορίζεται και δεν εκλέγεται, 

ενώ το κέντρο της πολιτικής εξουσίας της Κοινότητας, δηλαδή το Συµ-

βούλιο, δεν βασίζεται σε κοινοτικές, αλλά σε εθνικές εκλογές που, όµως, 

δεν διεξάγονται για το σκοπό αυτό. Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο είναι 

µεν από το 1979 άµεσα εκλεγµένο, αλλά δεν έχει ακόµη παρά περιορι-

σµένες εξουσίες. Παρ’όλα αυτά, η προηγούµενη ακρόαση των θιγόµενων 

συµφερόντων είναι τόσο διαδεδοµένη και η διαφάνεια  της διοίκησης τό-

σο κοινή στις Βρυξέλλες, ώστε το λεγόµενο «δηµοκρατικό έλλειµµα των 

κοινοτικών οργάνων» είναι στην πράξη πολύ µικρότερο παρά στη θεω-

ρία. Η προσχώρηση και συµµετοχή της Ελλάδας στην Ευρωπαϊκή Κοινό-

τητα στη σηµερινή της κατάσταση ασφαλώς δεν θίγει τις «βάσεις» του δη-

µοκρατικού πολιτεύµατος6. 

Τέλος, η προσχώρηση επιτρέπεται από το Σύνταγµα υπό την προϋ-

πόθεση ότι γίνεται «βάσει των αρχών της ισότητας και υπό τον όρο 

της αµοιβαιότητας». Αυτό σηµαίνει ότι η Ελλάδα µπορούσε να προσχω-

ρήσει και µπορεί να παραµείνει στην Κοινότητα µόνο ως ισότιµο µέλος, 

τόσο υπό την έννοια της απόλαυσης ωφεληµάτων όσο και υπό την έννοια 

της συµµετοχής στη λήψη πολιτικών αποφάσεων. Από την άλλη πλευρά, 

το Σύνταγµα δεν επιτρέπει την προσχώρηση ή παραµονή σε µια Κοινότη-

                                       

6. Βλ. Ηλιοπούλου-Στράγγα «Ελληνικό Συνταγµατικό ∆ίκαιο και Ευρωπαϊκή Ενοποί-
ηση», Αθήνα-Κοµοτηνή, 1996, σελ. 43. 
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τα «δύο επιπέδων» ή «δύο ταχυτήτων», όπου τα οικονοµικώς προηγµένα 

κράτη-µέλη θα αποτελούσαν µια χωριστή οµάδα µε δική της εξέλιξη και 

δικά της προνόµια. Μια τέτοια εξέλιξη θα εξασθένιζε άλλωστε θεσµικά 

την Κοινότητα και θα ήταν, σύµφωνα µε µια άποψη που έχει διατυπώσει 

το ∆ικαστήριο, ασυµβίβαστη µε το κοινοτικό δίκαιο7. Η προϋπόθεση της 

αµοιβαιότητας8 δεν είναι ασυµβίβαστη µε την αρχή του κοινοτικού δι-

καίου, ότι επί µη τήρησης των συµβατικών υποχρεώσεων εκ µέρους ενός 

κράτους-µέλους τα άλλα κράτη-µέλη δεν απαλλάσσονται από την υπο-

χρέωσή τους να εκπληρώσουν τις συµβατικές τους υποχρεώσεις, έχοντας 

µόνο το δικαίωµα να προσφύγουν στις κοινοτικές διαδικασίες που προ-

βλέπονται για τις περιπτώσεις αυτές στις συνθήκες. Η προϋπόθεση της 

ισότητας αφορά και τους Έλληνες πολίτες στις σχέσεις τους έναντι των 

πολιτών των άλλων κρατών-µελών, γιατί η προστασία των ανθρωπίνων 

δικαιωµάτων δεν καλύπτει πάντοτε τη διαφοροποίηση βάσει της ιθαγέ-

νειας. Το κοινοτικό δίκαιο καθιστά την απαγόρευση της δυσµενούς µετα-

χείρισης κοινοτικών αλλοδαπών θεµελιώδη αρχή της Κοινότητας (άρθρο 

7 ΣυνθΕΚ) και εποµένως ικανοποιεί την απαίτηση του άρθρου 28 παρ. 3 

του Συντάγµατος9. 

Το Σύνταγµα όµως επιβάλλει και διαδικαστικές προϋποθέσεις 

στις δυο παραγράφους που εξετάζουµε. Οι προϋποθέσεις αυτές εκφρά-

ζουν τη συνταγµατική απαίτηση να υπάρχει υψηλός βαθµός συναίνεσης 

όταν η χώρα προβαίνει σε µεγάλης σηµασίας διεθνείς ενέργειες που θα 

την δεσµεύουν στο µέλλον. Έχουν όµως και προφανή άµεση πρακτική 

σηµασία. Και στις δυο παραγράφους απαιτείται ειδική πλειοψηφία κατά 

την ψήφιση του σχετικού νόµου, αλλά η πλειοψηφία είναι διαφορετική 

                                       

7. Γνωµοδότηση ∆ΕΚ 1/76, Συλλ. 1977, 741 (759/60). 
8. Για την έννοια της κατά το άρθρο 55 του γαλλικού συντάγµατος αρχής της αµοι-

βαιότητας βλ. την απόφαση του Γαλλικού Συνταγµατικού Συµβουλίου της 30.12. 
1980: Το άρθρο 55 δεν εµποδίζει την ψήφιση νόµου που προσαρµόζει το γαλλικό 
δίκαιο µε τη Συνθήκη· ο κανόνας της αµοιβαιότητας αφορά την υπεροχή των συν-
θηκών έναντι των νόµων, αλλά δεν αποτελεί προϋπόθεση της συνταγµατικότητας 
του νόµου. 

9. Βλ. Π.∆. ∆αγτόγλου «Ευρωπαϊκό Κοινοτικό ∆ίκαιο», Αθήνα, 1985, σελ. 72. 
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σε κάθε περίπτωση. Η παρ. 2 απαιτεί πλειοψηφία των τριών πέµπτων, 

ενώ η παρ. 3 απαιτεί απόλυτη πλειοψηφία (του συνόλου των βουλευτών, 

και στις δύο περιπτώσεις)10. 

Εν όψεις αυτής της διαφοράς µεταξύ των διαδικαστικών και ου-

σιαστικών προϋποθέσεων των αποφάσεων που προβλέπουν οι παρ. 2 

και 3, αµφισβητήθηκε ποια από τις δύο έπρεπε να εφαρµοστεί κατά 

την προσχώρηση της Ελλάδας στην Ευρωπαϊκή Κοινότητα. 

Γενικά, οι παράγραφοι 2 και 3 του άρθρου 28Σ διέπονται από µια 

εσωτερική συνάφεια, η οποία και επιβάλλει να θεωρηθούν ένα ενιαίο και 

αδιαχώριστο σύνολο. Πρόκειται δε για µια νοηµατική συνάφεια και συ-

νάφεια λειτουργίας και αποτελεσµάτων, και όχι απλά και µόνο για µια 

ταυτότητα ή γειτνίαση των σκοπών των δύο παραγράφων. Μια εγγύτερη 

έρευνα των δύο παραγράφων καταδεικνύει ότι: 

(α) η αναγνώριση αρµοδιοτήτων σε όργανα διεθνών οργανισµών δεν 

έχει πρακτική αξία χωρίς παράλληλο περιορισµό της εθνικής κυρι-

αρχίας, και 

(β) ο περιορισµός της εθνικής κυριαρχίας είναι νοητός µόνο αν συνδυ-

ασθεί µε αναγνώριση αρµοδιοτήτων που ασκούνται από όργανα 

ξένων κρατών ή διεθνών οργανισµών. 

Η παραπάνω παρατήρηση οδηγεί στο συµπέρασµα ότι τουλάχι-

στον το άρθρο 28 παρ. 2Σ, το οποίο προβλέπει τη δυνατότητα να ανα-

γνωρίζονται προβλεπόµενες από το Σύνταγµα αρµοδιότητες σε όργανα 

διεθνών οργανισµών, δεν µπορεί να λειτουργήσει αποσυνδεδεµένο από 

το άρθρο 28 παρ. 3Σ που προβλέπει τη δυνατότητα να υποβάλλεται η Ελ-

λάδα σε περιορισµούς ως προς την άσκηση κυριαρχικών της δικαιωµά-

των11. Αυτό σηµαίνει ότι κατά µεγάλο βαθµό και οπωσδήποτε σε συνάρ-

                                       

10. Βλ. Αργύρης Α. Φατούρος – Αστέρης ∆. Πλιάκος «Κεφάλαια Ευρωπαϊκού Κοινοτι-
κού ∆ικαίου», Αθήνα, 2000, σελ. 118. 

11. Αντίθετα, το άρθρο 28 παρ. 32 µπορεί να λειτουργήσει και αποσυνδεδεµένο από 
το άρθρο 28 παρ. 2 Σ όταν οι περιορισµοί της εθνικής κυριαρχίας που συνεπάγε-
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τηση µε τη συµµετοχή της Ελλάδας σε ένα διεθνή οργανισµό, οι παρά-

γραφοι 2 και 3 του άρθρου 28Σ δεν µπορεί παρά να εφαρµόζονται από 

κοινού και δεν είναι δυνατόν να εφαρµοστούν χωριστά. Συνιστούν ένα 

ενιαίο σύνολο, ένα «complex normatif» κατά τον επιτυχή χαρακτηρισµό 

του καθηγητή Ευρυγένη, το οποίο αντιστοιχεί στο «complex conceptuel» 

των επίσης αδιαχώριστων εννοιών «αναγνώριση αρµοδιοτήτων σε όργανα 

διεθνών οργανισµών, περιορισµός στην άσκηση κυριαρχικών δικαιωµά-

των»12. 

Συνοψίζοντας, οι παράγραφοι 2 και 3 του άρθρου 28Σ, τουλάχι-

στον σε σχέση ε τη συµµετοχή της Ελλάδας σε διεθνείς οργανώσεις και 

την αναγνώριση σ’αυτές αρµοδιοτήτων που ασκούνται από τα όργανά 

τους αλλά παράγουν άµεσα αποτελέσµατα στην ελληνική έννοµη τάξη, 

θεσπίζουν µια ενιαία ρύθµιση. Η ρύθµιση αυτή λειτουργεί, κατά τον επι-

τυχή χαρακτηρισµό που διατύπωσε ο Ipsen για το αντίστοιχο άρθρο 24 

του θεµελιώδους Νόµου της Οµοσπονδιακής ∆ηµοκρατίας της Γερµανίας, 

ως µοχλός που διευκολύνει τη διεθνή ενσωµάτων της Ελλάδας13. 

Ειδικότερα όσο αφορά το κοινοτικό δίκαιο, αυτό δεν εισάγεται 

στην ελληνική έννοµη τάξη κατά κάποιον υπερβατικό τρόπο. ∆ιέρχεται 

από τις διαύλους που χαράσσει το Ελληνικό Σύνταγµα. Ακριβέστερα: η 

ισχύ και η εφαρµογή των κανόνων του κοινοτικού δικαίου στην ελληνι-

κή έννοµη τάξη είναι νοµικά εφικτή µόνο επειδή το Ελληνικό Σύνταγµα  

                                                                                                                

ται η εφαρµογή του συνδέονται µε αµοιβαίους περιορισµούς άλλων κρατών και 
όχι µε την άσκηση αρµοδιοτήτων εκ µέρους διεθνών οργανώσεων. 

12. Βλ. Γ. ∆ρόσος «Ελληνική συνταγµατική τάξη και Ευρωπαϊκές Κοινότητες στις διε-
θνείς σχέσεις: Μελέτη για ορισµένες σύγχρονες διαστάσεις της πρακτικής των διε-
θνών συµβατικών ρυθµίσεων», Αθήνα-Κοµοτηνή, 1987, σελ. 116 επ. 

13. Βλ. Ipsen, Europäisches Gemeinschaftsrecht, σελ. 285, όπου το άρθρο 24 του Θεµε-
λιώδους Νόµου χαρακτηρίζεται «Integrationshebel». Για τη λειτουργία των δύο 
αυτών παραγράφων βλ. επίσης Fatouros, όπ.π., σελ. 498, ο οποίος αναφερόµενος 
στις ρυθµίσεις τους, παρατηρεί ότι «international affairs in today’s world may 
lead to commitments which go beyond traditional reciprocal treaty undertakings. 
Following the lead of several postvar Western European Constitutions, the new 
Greek Constitution deals expressly with the possibility of such extraordinary com-
mitments». 
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θεσπίζει τέτοιες διαύλους και παρέχει έτσι τη νοµική δυνατότητα στα αρ-

µόδια κρατικά όργανα να αναλαµβάνουν τις δεσµεύσεις που συνεπάγε-

ται η προσχώρηση της Ελλάδας στην Κοινότητα. Αυτό σηµαίνει ότι «εί-

ναι αναγκαίο, πριν απ’όλα, να αναζητηθεί στο Ελληνικό Σύνταγµα το θεµέ-

λιο της νοµιµοποίησης της προσχώρησης από την άποψη του εσωτερικού 

δικαίου»14. 

Η Ελλάδα εντάχθηκε στην Κοινότητα µε το Νόµο 945/1979, σύµ-

φωνα µε τον οποίο «κυρώνονται και έχουν την κατά το άρθρο 28 του Συ-

ντάγµατος ισχύ νόµου» οι ιδρυτικές συνθήκες της ΕΟΚ, της ΕΚΑΕ και της 

ΕΚΑΧ. 

Ο νόµος αυτός έδωσε λαβή σε έντονες συζητήσεις σχετικά µε το εάν 

η προσχώρηση στην Κοινότητα πραγµατοποιείται µε βάση την παράγρα-

φο 2 ή την παράγραφο 3 του Άρθρου 28 του Συντάγµατος. 

Σύµφωνα µε ένα βασικό επιχείρηµα υπέρ της αποδοχής της παρα-

γράφου 2, «κάθε περιορισµός στην άσκηση της εθνικής κυριαρχίας εµπί-

πτει στην παράγραφο 3, ο ειδικός όµως περιορισµός της εθνικής κυριαρχίας 

για την αναγνώριση αρµοδιοτήτων σε όργανα διεθνών οργανισµών, κρίνε-

ται από το συνταγµατικό νοµοθέτη πολύ σοβαρός, υπάγεται στην αυξηµένη 

πλειοψηφία των τριών πέµπτων του συνολικού αριθµού των βουλευτών». 

Περαιτέρω, πρέπει να γίνει δεκτό ότι οι ουσιαστικές προϋποθέσεις κύρω-

σης της σχετικής συνθήκης, οι οποίες αναφέρονται στην παρ. 3 δεν εφαρ-

µόζονται και στην περίπτωση της παρ. 2, διότι αντισταθµίζονται από την 

απαιτούµενη αυξηµένη πλειοψηφία του νοµοθετικού σώµατος15,16. 

                                       

14. Βλ. Evrigenis, Aspects institutionnels et juridiques de l’élargissement, L’impact de 
l’adhésion sur les institutions et le droit des pays candidats: Grèce. Semaine de 
Bruges, 1978, σελ. 3. Βλ. επίσης σελ. 2, όπου επισηµαίνεται ότι η νοµική τελείωση της 
προσχώρησης στην Κοινότητα προϋποθέτει συµφωνία µε την έννοµη τάξη του κρά-
τους που πρόκειται να προσχωρήσει. 

15. Βλ. το υπ’αριθµ. 406/1980 Πρακτικό επεξεργασίας διατάγµατος (εισηγητής Γερά-
ρης), 6 Το Σ (1980), σελ. 467. 

16. Βλ. Νίκου Σκανδάµη «Ευρωπαϊκό ∆ίκαιο: Θεσµοί και έννοµες τάξεις της Ευρωπαϊ-
κής Ένωσης», Αθήνα-Κοµοτηνή, 1997, σελ. 342 επ. 
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Η δεύτερη άποψη, η οποία υποστηρίζει ότι για την προσχώρηση 

της Ελλάδας στις Ευρωπαϊκές Κοινότητες πρέπει να εφαρµοστεί η παρ. 3 

του άρθρου 28Σ στηρίζεται στο ότι κατά την παρ. 2 του άρθρου 28Σ ανα-

γνώριση αρµοδιοτήτων κατά το Σύνταγµα σε όργανο διεθνών οργανι-

σµών είναι «µια περίπτωση των περιορισµών στην άσκηση της εθνικής κυ-

ριαρχίας που ορίζει η παρ. 3 του άρθρου 28Σ».Κατά την άποψη αυτή «η 

αναγνώριση αρµοδιοτήτων» είναι η ίδια ένας «περιορισµός κυριαρχίας» 

που αποτελεί την ευρύτερη έννοια. Από την άλλη πλευρά, υπάρχουν πε-

ριορισµοί κυριαρχίας, που δεν µπορούν να χαρακτηριστούν ως αναγνώ-

ριση αρµοδιοτήτων σε διεθνείς οργανισµούς, αν και έχουν παρόµοιες ή 

και µεγαλύτερες συνέπειες. Και η υπέρ της εφαρµογής της παρ. 3 του άρ-

θρου 28Σ άποψη καταλήγει: «Προσχωρώντας στις Κοινότητες ένα κράτος 

δεν αναγνωρίζει απλώς αρµοδιότητες στα κοινοτικά όργανα. Αυτή είναι µια 

δυαδιστική αντίληψη την οποία ξεπερνά η κοινοτική ιδέα. Το κράτος-µέλος 

γίνεται συστατικό µέρος µιας ολότητας που δεν είναι απλώς το άθροισµα 

των µερών, αλλά κάτι περισσότερο και διαφορετικό, ένα aliud σχετικά τόσο 

µε αυτά όσο και µε τους παραδοσιακούς διεθνείς οργανισµούς. Για το λόγο 

αυτό το ευρύτερο πλαίσιο των “περιορισµών” της κυριαρχίας στην παρ. 3 

είναι καταλληλότερο, γιατί καλύπτει χαρακτηριστικές κοινοτικές έννοιες, 

όπως την υπεροχή και την άµεση ισχύ του κοινοτικού δικαίου»17. 

Τέλος, υπάρχει και µια τρίτη άποψη, σύµφωνα µε την οποία το πε-

ριεχόµενο των συνθηκών και η φύση του κοινοτικού δικαίου καθιστούν 

αναγκαία την προσφυγή, αθροιστικά και αδιάκριτα, και στις δυο αυτές 

παραγράφους του άρθρου 28Σ. Εποµένως, η λογική ερµηνεία φαίνεται 

να οδηγεί στην παραδοχή, ότι οι απαιτούµενοι αυστηρότεροι πιο πάνω 

όροι για το «περιεχόµενο» δηλαδή τον προαναφερόµενο περιορισµό της 

κυριαρχίας, δεν µπορούν να αγνοηθούν για το «περιέχον», δηλαδή την 

αναγνώριση των προβλεπόµενων από το Σύνταγµα αρµοδιοτήτων, η ο-

                                       

17. Βλ. Κυπραίου Μ. «Σχέση Συντάγµατος και Ευρωπαϊκού ∆ικαίου», Αθήνα, 1987, σελ. 
30. 
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ποία συνεπάγεται, όπως σηµειώνεται, µερική αλλοτρίωση των λειτουρ-

γιών που συντάσσουν την πολιτεία. Έτσι, λογικά συνδυάζονται οι αυστη-

ρότερες ουσιαστικές προϋποθέσεις της παρ. 3 µε τις αυστηρότερες διαδι-

καστικές προϋποθέσεις της παρ. 2. Την ερµηνευτική αυτή αντίληψη φαί-

νεται να ακολούθησε και ο νοµοθέτης του κυρωτικού της συνθήκης προ-

σχώρησης της Ελλάδας νόµου 945/1979, που περιορίζεται στην παράθεση 

του άρθρου 28 του Συντάγµατος χωρίς να εξειδικεύει τη θεµελιωτική του 

νόµου παράγραφο του άρθρου 28, τον κυρώνει όµως µε την αυξηµένη, 

κατά την παρ. 2, πλειοψηφία των τριών πέµπτων του όλου αριθµού των 

βουλευτών, εκτιµώντας σωστά ότι συντρέχουν και οι ουσιαστικές προϋ-

ποθέσεις της παρ. 3 του άρθρου 28Σ. Μετά από όλες τις παραπάνω πα-

ρατηρήσεις µπορεί κανείς να καταλήξει στο συµπέρασµα ότι το συνταγ-

µατικό έρεισµα για την προσχώρηση της Ελλάδας στις Ευρωπαϊκές Κοι-

νότητες βρίσκεται στο ρυθµιστικό σύνολο των παραγράφων 2 και 3 

του άρθρου 28 του Συντάγµατος18. 

                                       

18. Βλ. Γεωργίου Μ. Βιτάλη «Κοινοτική έννοµη τάξη», Αθήνα, 1988, σελ. 20. 
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2. Οι Σχέσεις µεταξύ Ελληνικού Συνταγµατικού ∆ι-
καίου και του Ευρωπαϊκού Κοινοτικού ∆ικαίου 

 

 

Οι ενδεχόµενες συγκρούσεις µεταξύ ελληνικού συνταγµατικού και 

ευρωπαϊκού κοινοτικού δικαίου απασχόλησαν την ελληνική θεωρία, ήδη 

πριν από την προσχώρηση της Ελλάδας στις Κοινότητες. Οι συγκρούσεις 

εξετάστηκαν όµως, κατά κανόνα, κατά τρόπο γενικό και αφηρηµένο από 

την οπτική γωνία της ιεράρχησης των δυο έννοµων τάξεων, η δε επιστη-

µονική συζήτηση επικεντρώθηκε στο ζήτηµα της υπεροχής του κοινοτι-

κού δικαίου όχι έναντι του εθνικού δικαίου γενικά, αλλά έναντι του Συ-

ντάγµατος. Αυτό εξηγείται από το γεγονός ότι στην ελληνική έννοµη τά-

ξη, υφ’οιανδήποτε ερµηνευτική εκδοχή, το άρθρο 28 παρ. 1 Συντ. ανα-

γνωρίζει ούτως ή άλλως – υπό τις εκεί οριζόµενες ειδικότερες προϋπο-

θέσεις – υπερνοµοθετική ισχύ στο διεθνές δίκαιο γενικώς. Η ελληνική θε-

ωρία στο σύνολό της, είτε ρητά είτε σιωπηρά, δεν αµφισβήτησε πάντως 

ότι το ενδεχόµενο να υπάρξει αντίθεση µεταξύ κοινοτικού κανόνα και 

εθνικού Συντάγµατος είναι πραγµατικά σπάνιο και οριακό. 

 

α. Η άποψη της Εγκυκλίου του Υπουργείου ∆ικαιοσύνης 

Κατά την υπ’αριθµ. 118960 Εγκύκλιο της 29.12.1980 του Υπουρ-

γείου ∆ικαιοσύνης για την εφαρµογή του κοινοτικού δικαίου από τα ελ-

ληνικά δικαστήρια, το κοινοτικό δίκαιο «ενσωµατώνεται στο εσωτερικό 

δίκαιο», αποτελεί δηλαδή «εσωτερικό δίκαιο του κάθε κράτους-µέλους», 

σύµφωνα µε την παρ. 1 του άρθρου 2819. 

                                       

19. Την άποψη αυτή είχε υποστηρίξει ο Πρ. ∆αγτόγλου, προθσέτοντας ότι η παρ. 1 
του άρθρου 28 «προϋποθέτει τη συνταγµατικότητα της Συνθήκης Προσχωρήσεως», 
χωρίς να αναφέρει συγκεκριµένες σκέψεις που στηρίζουν την κρίση του. 
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Από όσα αναφέρθηκαν προκύπτει ότι η παραπάνω Εγκύκλιος δέχε-

ται ότι θεωρητικά «οι κανόνες του εσωτερικού δικαίου δεν µπορούν να συ-

γκρούονται µεταξύ τους, το ίδιο πρέπει να λεχθεί και για τη σχέση µεταξύ 

κανόνων του εσωτερικού δικαίου και κανόνων του κοινοτικού δικαίου, αφού 

όπως είπαµε και οι τελευταίοι αποτελούν εσωτερικό δίκαιο». Ακόµη η Εγκύ-

κλιος δέχεται ότι «στην πράξη είναι δυνατή η σύγκρουση µεταξύ των κανό-

νων τούτων», δηλαδή του κοινοτικού δικαίου και του εσωτερικού δικαί-

ου, «λόγω της διαφορετικής καταγωγής του». Η Εγκύκλιος επιπλέον δέχε-

ται ότι σε τέτοιες περιπτώσεις συγκρούσεων «το µεν εσωτερικό δίκαιο κοι-

νοτικής προελεύσεως υπερέχει στους τοµείς που έχουν παραχωρηθεί στις 

Κοινότητες, το δε εσωτερικό δίκαιο εθνικής προελεύσεως υπερέχει σ’όλους 

τους άλλους τοµείς». Στην περίπτωση όµως που υπάρχει αµφισβήτηση ή 

αµφιβολία περί της υπεροχής του ενός από τους δύο συγκρουόµενους κα-

νόνες δικαίου διαφορετικής καταγωγής (κοινοτικής – εθνικής), τότε «την 

αρµοδιότητα για την ορθή ερµηνεία έχει το ∆ικαστήριο των Ευρωπαϊκών 

Κοινοτήτων». Επίσης, η Εγκύκλιος στο στοιχ. Γ΄ δέχεται ότι: «Κατ’αρχήν 

δεν νοείται θέσπιση κανόνων κοινοτικού δικαίου, αντικειµένων στην εσωτε-

ρική συνταγµατική τάξη των κρατών-µελών, εφ’όσον αυτό τούτο κοινοτικό 

δίκαιο εισάγεται βάσει συνταγµατικής διατάξεως», δηλαδή του άρθρου 28. 

Ακόµη η Εγκύκλιος αναφέρει ότι: «Ειδικότερα από ελληνικής πλευράς θα 

µπορούσε να λεχθεί ότι ο συνταγµατικός νοµοθέτης, προβλεπών µε το άρ-

θρο 28 του Συντάγµατος, τη δυνατότητα υποταγής της εσωτερικής εννόµου 

τάξεως σε κανόνες διεθνούς δικαίου προϋποθέτει ότι οι κανόνες αυτοί σε κα-

µιά περίπτωση δεν θα αντίκεινται στις λοιπές διατάξεις του Συντάγµατος, 

διότι διαφορετικά θα υπήρχε η δυνατότητα εις πάνα οργανισµόν να καταλύ-

ει τη συνταγµατική τάξη των κρατών-µελών δια της θεσπίσεως αντίθετων 

κανόνων. Αν όµως, παρά ταύτα, σηµειωθεί τοιαύτη σύγκρουση, αυτή θα λυθεί 

αποκλειστικά και µόνο από το ∆ικαστήριο των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων»20. 

                                       

20. Βλ. Κυπραίου Μ. «Σχέση Συντάγµατος και Ευρωπαϊκού ∆ικαίου», Αθήνα, 1987, σελ. 50. 
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β. Οι απόψεις της ελληνικής θεωρίας 

Εισαγωγικά θα πρέπει να παρατηρηθεί ότι, όπως συνέβη και στη 

θεωρία άλλων κρατών-µελών, υπάρχουν συγγραφείς, οι οποίοι υποστηρί-

ζουν την υπεροχή του κοινοτικού δικαίου ακόµη και έναντι του Συντάγ-

µατος. Όπως δε είναι φυσικό και λογικό από τους υπέρµαχους της άνευ 

όρων υπεροχής του κοινοτικού δικαίου για τη θεµελίωσή της, άλλοι µεν 

επικαλούνται την ίδια τη φύση του κοινοτικού δικαίου, άλλοι δε επιχει-

ρούν να ανεύρουν σχετικό έρεισµα στο ίδιο το Σύνταγµα, και συγκεκρι-

µένα στο άρθρο 28. Ενώ υπάρχουν και ορισµένοι συγγραφείς οι οποίοι 

ρητώς παραµένουν επιφυλακτικοί ως προς τη δυνατότητα αναγνώρισης 

µιας απεριόριστης υπεροχής του κοινοτικού δικαίου και έναντι του ελλη-

νικού Συντάγµατος. Τέλος, µια µερίδα της ελληνικής θεωρίας αρνήθηκε 

την ιεραρχία των πηγών του δικαίου ως κριτήριο για την επίλυση της 

αντινοµίας µεταξύ κοινοτικού και εθνικού κανόνα και προσπάθησε να 

ανεύρει άλλες οδούς για τη συνταγµατική θεώρηση της κοινοτικής αρµο-

διότητας. 

 

(i) Η αποδοχή της υπεροχής του κοινοτικού δικαίου (και έναντι του 

Συντάγµατος 

Ένα µέρος της θεωρίας εκφράστηκε υπέρ της υπεροχής του κοινοτι-

κού δικαίου και έναντι του Συντάγµατος, χωρίς εν τούτοις και να απο-

κλείει τη δυνατότητα δικαστικού ελέγχου κοινοτικών πράξεων σε σχέση 

µε το Σύνταγµα, τουλάχιστον στην περίπτωση του ελέγχου της συνδρο-

µής της ουσιαστικής προϋπόθεσης για την προσχώρηση και τη συµµετοχή 

στην Κοινότητα που απαιτεί να µη θίγονται τα δικαιώµατα του ανθρώ-

που. Με επίκληση της νοµολογίας του ∆ΕΚ η υπεροχή θεµελιώθηκε στη 

φύση του κοινοτικού δικαίου και τη φύση και τους σκοπούς της Κοινότη-

τας. Εντούτοις, ο ίδιος συγγραφέας επικαλέστηκε τη διάταξη του άρθρου 

28 Συντ. – και ειδικότερα για µεν το προγενέστερο της προσχώρησης κοι-
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νοτικό δίκαιο την παρ. 1,για δε το µεταγενέστερο της προσχώρησης κοι-

νοτικό δίκαιο τις παρ. 2 και 3 – για να θεµελιώσει την υπεροχή του κοι-

νοτικού έναντι του ελληνικού κοινού, δηλαδή όχι και έναντι του συνταγ-

µατικού δικαίου21. 

Συναφής είναι και η άποψη στη θεωρία που δέχεται ότι η σχέση 

του κοινοτικού δικαίου µε τα εθνικά δίκαια δεν προσδιορίζεται από τους 

κανόνες, συνταγµατικούς ή άλλους, κάθε εθνικού δικαίου, αλλά από την 

ίδια τη συνθήκη, τη φύση της και τις διατάξεις της. Όπως σηµειώνεται 

στη συνέχεια «µε τη Συνθήκη τα κράτη-µέλη απέσπασαν από το φάσµα των 

κυριαρχικών δικαιοδοσιών τους ορισµένες, αποξενώθηκαν οριστικά και αµε-

τάκλητα απ’αυτές, και τις απένειµαν στην Κοινότητα, διατηρώντας τις υπό-

λοιπες. Οι δικαιοδοσίες της Κοινότητας είναι εποµένως διαφορετικές, χωρι-

στές από τις διατηρηθείσες από τα κράτη-µέλη». Κατά την άποψη αυτή, η 

συµµετοχή στην Κοινότητα συνεπάγεται µια παραίτηση από την εθνική 

κυριαρχία, παραίτηση η οποία είναι οριστική και αµετάκλητη. Συνεπώς, 

κατά την άποψη αυτή, η οποία στηρίζεται στη θεωρία του διαχωρισµού 

των δικαιοδοσιών, «κάθε εθνικό δικαστήριο – όπως και κάθε διοικητικό όρ-

γανο – πρέπει κάθε φορά που επιλαµβάνεται ορισµένου θέµατος να θέτει ως 

αρχικό ερώτηµα, αν το θέµα διέπεται από το κοινοτικό δίκαιο ή από το εθνι-

κό δίκαιο, αν ανήκει δηλαδή στις δικαιοδοσίες της Κοινότητας ή αν ανήκει 

στις διατηρηθείσες δικαιοδοσίες των κρατών-µελών. Αν κρίνει ως εφαρµο-

στέο το κοινοτικό δίκαιο, θα χωρίσει ως δικαστήριο της κοινοτικής νοµικής 

τάξης, αγνοώντας κάθε διάταξη και του Συντάγµατος ακόµη, της εθνικής 

νοµικής τάξης»22. 

                                       

21. Βλ. Ηλιοπούλου-Στράγγα «Ελληνικό Συνταγµατικό ∆ίκαιο και Ευρωπαϊκή Ενοποί-
ηση», Αθήνα-Κοµοτηνή, 1996, σελ. 64. 

22. Κ. Κακούρης, Η σχέση της κοινοτικής νοµικής τάξης µε τις νοµικές τάξεις των κρα-
τών µελών, ΕΕΕυρ∆, 1986, σελ. 525 επ., και ο ίδιος. Ζητήµατα σχετικά µε τη σχέση της 
κοινοτικής νοµικής τάξης µε τις νοµικές τάξεις των κρατών µελών, Ελλ∆νη, 1988, 
σελ. 1051 επ. 
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Η τρίτη άποψη της θεωρίας ναι µεν δέχεται κατ’αρχάς ότι ο Έλλη-

νας δικαστής µπορεί να θεµελιώσει την υπεροχή του κοινοτικού δικαίου 

στο Ελληνικό Σύνταγµα, πλην όµως θεωρεί ότι «η θεµελίωση της υπερο-

χής του κοινοτικού δικαίου επί των διατάξεων του εθνικού δικαίου είναι νο-

µικώς και λογικώς ανέφικτη». Για την υποστήριξη της θέσης αυτής επιση-

µαίνεται, µεταξύ άλλων, το επιχείρηµα ότι «µια συνταγµατική διάταξη 

αρκεί για να ρυθµίσει την υπεροχή του κοινοτικού δικαίου έναντι του νόµου 

και των µικρότερης ισχύς εσωτερικών κανόνων δικαίου, αλλ’ασφαλώς όχι 

για να θεσµοθετήσει την υπεροχή έναντι του ίδιου του συντάγµατος». Στο 

επίµαχο όµως ζήτηµα και η άποψη αυτή της θεωρίας καταλήγει στην το-

ποθέτηση ότι αν και «ανεπίδεκτος χαρακτηρισµού και ιεραρχήσεως µε κρι-

τήρια ορολογικά ή εννοιολογικά των εθνικών συστηµάτων δικαίου», εν 

τούτοις ο κοινοτικός κανόνας, «εάν συγκρούεται µε διοικητική πράξη έχει 

ισχύ ανώτερη της πράξης αυτής, εάν συγκρούεται µε νόµο, έχει ισχύ ανώτε-

ρη του νόµου και αν συγκρούεται µε συνταγµατική διάταξη, έχει ισχύ ανώ-

τερη της συνταγµατικής αυτής διατάξεως. Όχι όλων των συνταγµατικών 

διατάξεων κράτους-µέλους γενικά, αλλά µόνον αυτής που εµποδίζει την 

εφαρµογή του και την παραγωγή των αποτελεσµάτων που προσιδιάζουν σε 

αυτή»23. 

Τέλος, κατά µια άλλη άποψη στη θεωρία, «η αναζήτηση ερεισµάτων 

στο ελληνικό Σύνταγµα για την αποδοχή του κοινοτικού γεγονότος µε όλες 

τις συνέπειές του, δεν µπορεί να έχει την έννοια παρά ενός ερµηνευτικού 

πολιτικού γνώµονα, υποχρεωτικού για τα αρµόδια κατά το Σύνταγµα όργα-

να στις πρωτογενείς στιγµές της προσχώρησης της Ελλάδας στις Ευρωπαϊ-

κές Κοινότητες ή της αποδοχής των σπουδαίων φάσεων της Ευρωπαϊκής 

Οµοσπονδίωσης». Σύµφωνα µε την άποψη αυτή, η θέση και ειδικότερα το 

είδος της υπεροχής που θα αναπτύξει το κοινοτικό δίκαιο, προγενέστερο 

                                       

23. Βλ. Ηλιοπούλου-Στράγγα «Ελληνικό Συνταγµατικό ∆ίκαιο και Ευρωπαϊκή Ενοποί-
ηση», Αθήνα-Κοµοτηνή, 1996, σελ. 66. 
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ή µεταγενέστερο, «προκύπτει από την ίδια την υπέρτερη κοινοτική έννοµη 

τάξη, σύµφωνα µε τις ιδρυτικές Συνθήκες της, στις οποίες αναφέρεται η 

Πράξη Προσχώρησης». Σχετικά µε την έκταση της αρχής της υπεροχής, 

σύµφωνα µε την παραπάνω γνώµη, η κοινοτική τάξη την προσδιορίζει 

«µε απαρέγκλιτο τρόπο: οποιοσδήποτε κοινοτικός κανόνας υπερέχει οιουδή-

ποτε εθνικού κανόνα», συµπεριλαµβανοµένου και του Συντάγµατος και 

µάλιστα όλων ανεξαιρέτως των διατάξεών του, αναθεωρησίµων και µη. 

Θα πρέπει πάντως να σηµειωθεί ότι ο υποστηρικτής της άποψης αυτής 

θεωρεί ότι ο µέσω του άρθρου 28 παρ. 3 Συντ. γινόµενος αποδεκτός πε-

ριορισµός στην άσκηση των εθνικών δικαιοπαραγωγικών αρµοδιοτήτων 

προς όφελος των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, σε σηµείο που να θίγονται οι 

ίδιες οι µη αναθεωρήσιµες διατάξεις του Συντάγµατος, σε αντίθεση δηλα-

δή µε το άρθρο 110 παρ. 1 Συντ., είναι κάτι που συµβαίνει µόνο φαινοµε-

νικά, «στο βαθµό που το άρθρο 28 παρ. 3 αποδίδει την ουσία της επιφύλα-

ξης του άρθρου 110 παρ. 1Σ»24. 

 

(ii) Η αµφισβήτηση της απεριόριστης υπεροχής του κοινοτικού δι-

καίου 

Η απεριόριστη υπεροχή του κοινοτικού δικαίου αµφισβητήθηκε 

από ένα τµήµα της θεωρίας, κυρίως σε σχέση µε ενδεχόµενες συγκρούσεις 

µεταξύ κοινοτικού δικαίου και ουσιαστικών συνταγµατικών διατάξεων 

που εγκαθιδρύουν δικαιώµατα υπέρ των Ελλήνων πολιτών. 

Ως πλέον απόλυτη εµφανίζεται η άποψη που υποστηρίζει, χωρίς 

κανένα περιορισµό, ότι «µεταξύ Συντάγµατος και κοινοτικού δικαίου, επι-

κρατεί το πρώτο », δεχόµενη απλώς ότι «ανάληψη διεθνούς δέσµευσης και 

πέρα από τα όρια που επιτρέπει το εθνικό δίκαιο ίσως δηµιουργεί ευθύνη 

διεθνούς δικαίου ». Η υπεροχή του Ελληνικού Συντάγµατος εξηγείται, κα-

τά την άποψη αυτή, µε το επιχείρηµα ότι η πραγµατικά πρωτογενής νο-

                                       

24. Βλ. Νίκου Σκανδάµη «Ευρωπαϊκό ∆ίκαιο: Θεσµοί και έννοµες τάξεις της Ευρωπαϊ-
κής Ένωσης», Αθήνα-Κοµοτηνή, 1997, σελ. 132. 
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µοθετική βούληση στην Ευρωπαϊκή Ένωση εξακολουθεί να είναι η λαϊκή 

βούληση, όπως οργανώνεται σε κάθε κράτος-µέλος, δηλαδή η κρατική 

βούληση, ενώ η κοινοτική βούληση συνιστά παράγωγη εξουσία που 

αντλεί τη δύναµή της από τη βούληση των κρατών-µελών. Επιπροσθέτως 

δε, προς ενίσχυση της θέσης περί υπεροχής του Συντάγµατος, γίνεται επί-

κληση του γεγονότος ότι «εξάλλου η Ένωση γνώριζε τα Συντάγµατα των 

κρατών µελών, όταν δεχόταν τα κράτη ως µέλη της»25. 

Άλλοι συγγραφείς επιχειρούν να θεµελιώσουν την υπεροχή του 

κοινοτικού δικαίου αλλά και τα όρια αυτής της υπεροχής σε συγκεκριµέ-

νες διατάξεις του Ελληνικού Συντάγµατος. Συγκεκριµένα, κατά µια άπο-

ψη «µε την κύρωση των Κοινοτικών Συνθηκών µε το Ν. 945/1979, σύµ-

φωνα µε την παράγραφο 2 του άρθρου 28 του Συντάγµατος, οι κανόνες του 

κοινοτικού δικαίου ανήκουν σε µια ιεραρχική βαθµίδα της εθνικής έννοµης 

τάξης ανώτερη... και από τους κανόνες του Συντάγµατος, εκτός µόνον ορι-

σµένων θεµελιωδών κανόνων που καθορίζουν τη βάση και τη µορφή του 

πολιτεύµατος και των άρθρων 2 παρ. 1, 4 παρ. 1, 4 και 7, 5 παρ. 1 και 3, 13 

παρ. 1, σύµφωνα µε το άρθρο 110 παρ. 1 του Συντάγµατος». Εν τούτοις, 

στη συνέχεια γίνεται δεκτό ότι, «στις θεµελιώδεις αυτές διατάξεις δεν περι-

λαµβάνεται...το άρθρο 26,γιατί η συντακτική εξουσιοδότηση της παρ. 2 του 

άρθρου 28 έχει περιεχόµενο, που αποκλίνει από τη διάκριση των εξουσιών 

που ορίζει το άρθρο 26». Σχετικά µε τη δυνατότητα ελέγχου των κοινοτι-

κών πράξεων µε βάση το Ελληνικό Σύνταγµα, ο συγγραφέας που υποστη-

ρίζει την προαναφερθείσα άποψη δέχεται ότι από την αναγνώριση και 

µόνον της υπεροχής ή προτεραιότητας εφαρµογής του κοινοτικού δι-

καίου, δεν µπορεί να υποστηριχθεί ότι το δίκαιο της ΕΚ δεν υπάγεται 

στον έλεγχο της συνταγµατικότητας από τα δικαστήρια των κρατών-µε-

λών. Με το επιχείρηµα ότι το δίκαιο της ΕΚ γίνεται αναπόσπαστο µέρος 

του εσωτερικού δικαίου ή εντάσσεται ή ενσωµατώνεται στο εσωτερικό δί-

                                       

25. Βλ. Ηλιοπούλου-Στράγγα «Ελληνικό Συνταγµατικό ∆ίκαιο και Ευρωπαϊκή Ενοποί-
ηση», Αθήνα-Κοµοτηνή, 1996, σελ. 68. 
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καιο και συνεπώς είναι και «νόµος» των κρατών-µελών, συνάγει για την 

ελληνική έννοµη τάξη το συµπέρασµα ότι το δίκαιο της ΕΚ «υπάγεται στο 

συνταγµατικό έλεγχο, σύµφωνα µε τα άρθρα 87 παρ. 2, 93 παρ. 4 και 100 

παρ. 1ε του Συντάγµατος»26. 

Κατ’άλλη άποψη στην ελληνική θεωρία σχετικά µε τους συνταγµα-

τικούς κανόνες, η υπεροχή – η οποία αποτελεί περιορισµό της εθνικής 

κυριαρχίας αλλά και της λαϊκής κυριαρχίας (Σ, άρθρο 1 παρ. 3) – θεµε-

λιώνεται στην παρ. 2 του άρθρου 28. Σχετικά δε µε τους προγενέστερους 

και τους µεταγενέστερους της προσχώρησης κανόνες που θεσπίζονται µε 

νοµοθετικές ή κανονιστικές πράξεις, η υπεροχή των κανόνων του κοινο-

τικού δικαίου προκύπτει σαφώς, στην περίπτωση των διατάξεων των συν-

θηκών από την παρ. 1 του αρ. 28 του Συντάγµατος, και στην περίπτωση 

του δευτερογενούς δικαίου, από το άρθρο 2 της προσαρτηµένης στη Συν-

θήκη Πράξης Προσχώρησης σε συνδυασµό µε τις παρ. 1 και 2 του άρθρου 

28Σ. Στη συνέχεια όµως σχετικοποιείται η υπεροχή, ορίζοντας ότι «βεβαί-

ως η αρχή της υπεροχής ισχύει εάν (Ι) οι κανόνες του Ευρωπαϊκού Κοινοτι-

κού ∆ικαίου δεν θίγουν τα δικαιώµατα του ανθρώπου και τις βάσεις του δη-

µοκρατικού πολιτεύµατος και (ΙΙ) θεσπίστηκαν µε τον όρο της ισότητας και 

της αµοιβαιότητας»27. 

Άλλη µερίδα της θεωρίας αµφισβητεί τις προσπάθειες θεµελίωσης 

της υπεροχής του κοινοτικού δικαίου τόσο στο διαιρετό ή αλλιώς στην 

κατάτµηση της κυριαρχίας των κρατών-µελών µε τον οριστικό περιορι-

σµό των κυριαρχικών τους δικαιωµάτων όσο και στον αυστηρό διαχωρι-

σµό των κοινοτικών από τις κρατικές αρµοδιότητες ή στο σκοπό του κοι-

νοτικού δικαίου που συνίσταται στην ευρωπαϊκή ενοποίηση. Αµφισβητώ-

ντας εξίσου την απόλυτη θεώρηση του Συντάγµατος ως του µέτρου των 

πάντων και δεχόµενη πάντως ότι «όσο τα κράτη-µέλη της Κοινότητας δεν 

                                       

26. Βλ. Κυπραίου Μ. «Σχέση Συντάγµατος και Ευρωπαϊκού ∆ικαίου», Αθήνα, 1987, σελ. 
204-205. 

27. Βλ. Κυπραίου Μ. «Σχέση Συντάγµατος και Ευρωπαϊκού ∆ικαίου», Αθήνα, 1987, σελ. 
234 επ. 



ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΝΩΣΗ ΜΕΡΟΣ Ε΄ 
 
 

Σελίδα 94 

έχουν συγχωνευθεί σε ένα νέο κράτος, τα όρια για την εφαρµογή του κοινο-

τικού δικαίου σε κάθε κράτος-µέλος δεν µπορούν να βρίσκονται πέρα από τα 

όρια που θέτει το αντίστοιχο εθνικό Σύνταγµα», η άποψη αυτή της θεωρίας 

καταλήγει στο συµπέρασµα ότι δεν υπάρχει κοινή νοµική βάση για να 

στηρίξει µια ιεράρχηση του κοινοτικού και των εθνικών δικαίων28. 

Τέλος, ένα άλλο τµήµα της θεωρίας δέχεται µεν ότι το φαινόµενο 

της υπεροχής του κοινοτικού δικαίου έναντι του εθνικού δικαίου θεµε-

λιώνεται στο άρθρο 28 παρ. 2 και 3Σ, θεωρεί όµως ότι ειδικώς για τη σύ-

γκρουση µεταξύ Συντάγµατος και κοινοτικού δικαίου που εκδηλώνεται 

στο πεδίο των περιορισµών που θέτει το άρθρο 28 παρ. 3Σ (δηλαδή δι-

καιώµατα του ανθρώπου, και βάσεις του δηµοκρατικού πολιτεύµατος) 

ότι η σύγκρουση αυτή αίρεται υπέρ της εθνικής αρµοδιότητας, η οποία 

στα πεδία αυτά έµεινε αµετακίνητη. Ο ίδιος όµως συγγραφέας υποστηρί-

ζει στη συνέχεια ότι εφόσον η σύγκρουση εκδηλωθεί σε πεδία που εµπί-

πτουν στην κοινοτική έννοµή τάξη – φαινόµενο µάλλον σπάνιο κατά την 

άποψή του – τότε η σύγκρουση αίρεται υπέρ του κοινοτικού δικαίου, 

δυνάµει της εξουσιοδότησης του άρθρου 28 παρ. 2 και 3Σ. Με επίκληση 

δε του γεγονότος ότι, κατά τη γνώµη του, ο σεβασµός των επιφυλάξεων 

υπέρ της εθνικής κυριαρχίας του άρθρου 28 παρ. 3Σ «κατά κανόνα δεν 

ελέγχεται από τα δικαστήρια», ο συγγραφέας που υποστηρίζει την παρα-

πάνω άποψη, παρατηρεί ότι «η άποψη αυτή καταλήγει στο να καθιστά 

συνταγµατικά απρόσβλητο το κοινοτικό δίκαιο»29. 

                                       

28. Βλ. Γ. ∆ρόσος «Ελληνική συνταγµατική τάξη και Ευρωπαϊκές Κοινότητες στις διε-
θνείς σχέσεις: Μελέτη για ορισµένες σύγχρονες διαστάσεις της πρακτικής των διε-
θνών συµβατικών ρυθµίσεων», Αθήνα-Κοµοτηνή, 1987, σελ. 28 επ., 32 επ., 43 επ. 

29. Βλ. Ηλιοπούλου-Στράγγα «Ελληνικό Συνταγµατικό ∆ίκαιο και Ευρωπαϊκή Ενοποί-
ηση», Αθήνα-Κοµοτηνή, 1996, σελ. 72. 
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(iii) Η αµφισβήτηση της ιεραρχίας των πηγών του δικαίου ως κριτη-

ρίου για την επίλυση της αντινοµίας µεταξύ κοινοτικού και εθνι-

κού κανόνα 

Μια µερίδα της ελληνικής θεωρίας αµφισβήτησε την ιεραρχία των 

κανόνων δικαίου ως µέσου για την επίλυση συγκρούσεων µεταξύ εθνικού 

και κοινοτικού δικαίου και επιχείρησε να λύσει την αντινοµία κοινοτι-

κού και εθνικού κανόνα µε κριτήριο τη θεσµική κατανοµή αρµοδιοτήτων 

µεταξύ των δυο εννόµων τάξεων και όχι µε όρους ιεραρχίας. 

Τη λύση του ζητήµατος αναζητεί ο υποστηρικτής της άποψης αυ-

τής στη διάταξη του άρθρου 28 παρ. 3Σ, την οποία ερµηνεύει ως εισάγου-

σα κριτήριο κατανοµής αρµοδιοτήτων. Όπως ειδικότερα παρατηρείται, η 

διάταξη αυτή θέτει όρια στο πεδίο άσκησης κοινοτικών αρµοδιοτήτων, 

ορίζοντας κατά τρόπο αρνητικό τι δεν υπάγεται στο πεδίο εφαρµογής 

του κοινοτικού δικαίου. Συγκεκριµένα, γίνεται δεκτό ότι µε «τον κυρωτι-

κό νόµο 945/1979 η Ελλάδα αναγνώρισε, µε βάση το άρθρο 28Σ, όλες τις 

αρµοδιότητες που προβλέπονται ειδικά στις συνθήκες αλλά µόνον αυτές, 

χωρίς δυνατότητα σιωπηρής επέκτασής τους, και ιδίως επέκτασης που θα 

συνεπαγόταν ή θα εµπεριείχε νέους περιορισµούς στην άσκηση της εθνικής 

κυριαρχίας». Και ενώ ρητώς αποδέχεται ο υποστηρικτής της άποψης αυ-

τής ότι «είναι πολύ αµφίβολο αν ο έλληνας δικαστής δικαιούται, µε βάση το 

άρθρο 93 παρ. 4, να κρίνει από άποψη συνταγµατικότητας και τους κοινοτι-

κούς νόµους», εν τούτοις, µε επίκληση του γεγονότος ότι «συνταγµατικό 

θεµέλιο της προσχώρησης και παραµονής της Ελλάδας στις Κοινότητες πα-

ραµένει το άρθρο 28 παρ. 2 και 3», θεωρεί ότι «ο δικαστής δικαιούται, 

βασιζόµενος στο κριτήριο κατανοµής αρµοδιοτήτων που εισάγει η παρ. 3, 

να αρνηθεί να εφαρµόσει κοινοτική πράξη που σφετερίζεται αποκλειστική 

εθνική αρµοδιότητα». Για να θεµελιώσει τη θέση αυτή ο συγγραφέας επι-

καλείται το επιχείρηµα ότι «η υπεροχή του κοινοτικού δικαίου έναντι του 
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εθνικού προϋποθέτει λογικά ότι ο κοινοτικός κανόνας δεν ξεπερνά τα αρνη-

τικά όρια της κοινοτικής αρµοδιότητας»30. 

Σε αµφισβήτηση της υπεροχής και της ιεράρχησης ως κατάλληλων 

µέσων για την αντιµετώπιση του προβλήµατος των σχέσεων µεταξύ του 

κοινοτικού και του εθνικού δικαίου και στην αποδοχή της γνώµης ότι το 

πρόβληµα αυτό είναι «πρόβληµα οριοθέτησης των εκατέρωθεν αρµοδιοτή-

των και άρα οριοθέτηση του πεδίου εφαρµογής της κοινοτικής και της εθνι-

κής έννοµης τάξης», φαίνεται να καταλήγει σε τελευταία ανάλυση και 

ένα άλλο τµήµα της θεωρίας, το οποίο εν τούτοις δέχεται ταυτοχρόνως 

ότι «η νοµική φύση των ιδρυτικών συνθηκών και γενικότερα του πρωτογε-

νούς κοινοτικού δικαίου ως πολυµερούς διεθνούς σύµβασης, οδηγεί στον 

κανόνα της παρ. 1 του άρθρου 28Σ και, άρα στην υπεροχή έναντι του κοινού 

δικαίου αλλά όχι και έναντι του τυπικού Συντάγµατος». 

Θα πρέπει πάντως να σηµειωθεί ότι ο ίδιος συγγραφέας εξετάζο-

ντας αργότερα το ίδιο θέµα από την οπτική γωνία της Ευρωπαϊκής Ένω-

σης, θεωρεί ότι η συνθήκη του Μάαστριχτ χωρίς να λύνει το «αιώνιο» 

πρόβληµα των σχέσεων µεταξύ εθνικού Συντάγµατος και πρωτογενούς 

κοινοτικού δικαίου, το αντιµετωπίζει πάντως µε πολύ προσεκτικό, συµ-

βατικό και διακριτικό τρόπο και προσπαθεί να αποφύγει οποιαδήποτε 

ερµηνευτική τριβή, ως προς την ιεράρχηση και τα πεδία εφαρµογής, µε-

ταξύ του πρωτογενούς κοινοτικού δικαίου και των συνταγµάτων των 

κρατών-µελών. Τη δε µέθοδο αυτή, την οποία χαρακτηρίζει ως µέθοδο 

του αµοιβαίου σεβασµού και της εναρµόνισης, θεωρεί στη συνέχεια ότι 

ίσως να είναι πολύ πιο αποτελεσµατική31. 

                                       

30. Βλ. Α. Μανιτάκης «Τα όρια της κοινοτικής αρµοδιότητας και η συνταγµατική θεώ-
ρησή τους», 1984, σελ. 492 επ. 

31. Βλ. Ε. Βενιζέλος «Η συνθήκη του Μάαστριχτ και ο ευρωπαϊκός συνταγµατικός χώ-
ρος», 1993, σελ. 12 επ. 
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3. 

Η Αντιµετώπιση του Ζητήµατος στα Συντάγ-
µατα άλλων Κρατών-Μελών όσο αφορά τη Συ-
νταγµατική Θεµελίωση της Προσχώρησής τους 
στην Κοινότητα 

 

 

Στο Βέλγιο η συνταγµατικά απαιτούµενη συναίνεση των δύο νο-

µοθετικών σωµάτων32 δόθηκε στις ευρωπαϊκές συνθήκες το 1952 και το 

1957 µε απλό νόµο. Το άρθρο 25 του συντάγµατος του 1831 ορίζει µεν ότι 

όλες οι εξουσίες πηγάζουν από το έθνος και ασκούνται κατά τον τρόπο 

που ορίζει το σύνταγµα, αλλά η διάταξη αυτή δεν θεωρήθηκε ότι εµπόδι-

ζε στη σύγχρονη εποχή τη συµµετοχή σε οργανισµούς του τύπου των Ευ-

ρωπαϊκών Κοινοτήτων. Στη νοµολογία ανέκυψαν όµως δυσκολίες σχετι-

κά µε την αναγνώριση της υπεροχής του κοινοτικού δικαίου; ώστε τελι-

κώς αναγνωρίστηκε η αναγκαιότητα της αναθεωρήσεως του συντάγµα-

τος. Την 20η Ιουλίου 1970 συµπληρώθηκε το σύνταγµα µε ένα νέο άρθρο 

25 δις, κατά το οποίο «Η άσκηση ορισµένων εξουσιών µπορεί να µεταβι-

βαστεί µε σύµβαση ή νόµο σε οργανισµούς του διεθνούς δικαίου». 

Και στη Γαλλία η κύρωση των ευρωπαϊκών συνθηκών έγινε µε 

απλό νόµο. Εκεί πάντως πρόβλεπε το προοίµιο του συντάγµατος του 

1946 (παρ. 14) ότι «υπό την επιφύλαξη της αµοιβαιότητας η Γαλλία συναι-

νεί στους περιορισµούς της κυριαρχίας που είναι αναγκαίοι για την οργάνω-

ση κατ την άµυνα της ειρήνης». Η ισχύς του προοιµίου αυτού διατηρή-

                                       

32. Κατά το άρθρο 68 του βελγικού συντάγµατος, οι διεθνείς συνθήκες συνάπτονται 
από το Βασιλέα, αλλά δεν αποκτούν ισχύ πριν συναινέσουν τα δύο νοµοθετικά 
σώµατα (το Σώµα των Αντιπροσώπων και η Γερουσία). 
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θηκε και υπό το ισχύον σύνταγµα του 1958 σύµφωνα µε το προοίµιο 

(παρ. 1) του τελευταίου33. 

Παρ’όλα αυτά, υπό το κράτος του συντάγµατος του 1946, διατυπώ-

θηκαν αµφιβολίες, αν η διάταξη αυτή του προοιµίου αντισταθµίζει τις 

συνταγµατικές διατάξεις, κατά τις οποίες η εθνική κυριαρχία ανήκει στο 

γαλλικό λαό (άρθρο 3) και η Εθνική Συνέλευση ψηφίζει µόνη τους νό-

µους, χωρίς να µπορεί να µεταβιβάσει το δικαίωµα αυτό (άρθρο 15). Οι 

διατάξεις όµως αυτές τροποποιήθηκαν ουσιαστικά στο σύνταγµα του 1958 

µε την ενίσχυση της αντιπροσωπευτικής δηµοκρατίας, και προπάντων 

του Προέδρου της ∆ηµοκρατίας, καθώς και µε την εισαγωγή του δηµοψη-

φίσµατος. Εξάλλου, το άρθρο 55 του ισχύοντος συντάγµατος του 1958 

προβλέπει την υπεροχή των διεθνών συνθηκών έναντι των γαλλικών νό-

µων, υπό τον όρο της αµοιβαιότητας. Αλλά στο θέµα της υπεροχής του 

κοινοτικού δικαίου θα επανέλθουµε. 

Εν πάση περιπτώσει τα γαλλικά δικαστήρια δεν ελέγχουν τη συ-

νταγµατικότητα νόµων και εποµένως ούτε του κυρωτικού των συνθηκών 

νόµων, ούτε των ίδιων των συνθηκών. Το γαλλικό Συνταγµατικό Συµ-

βούλιο (Conseil Constitutionnel), που µπορεί κατ’ αρχήν να προβεί σ’αυ-

τόν τον έλεγχο, ιδρύθηκε µε το Σύνταγµα του 1958, δηλαδή µετά την ίδρυ-

ση των Κοινοτήτων, και ελέγχει τη συνταγµατικότητα διεθνών συµβάσε-

ων µόνο πριν τη σύναψή τους. Σε αποφάσεις του όµως, που αφορούν 

τους κυρωτικούς των συµφωνιών για τους ιδίους πόρους της Κοινότητας 

και για τις άµεσες εκλογές του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου νόµους, καθώς 

και ένα νόµο εκτελεστικό κοινοτικής οδηγίας, δεν αµφισβητεί τη συνταγ-

µατικότητα των Συνθηκών34. 

                                       

33. Κατά τα άρθρα 52 επ. του γαλλικού συντάγµατος του 1958 (πρβλ. άρθρα 27 και 31 
του συντάγµατος του 1946) οι διεθνείς συνθήκες κυρώνονται από τον Πρόεδρο της 
∆ηµοκρατίας, αλλά οι σπουδαιότερες από αυτές βάσει νόµου. 

34. Βλ. τις αποφάσεις αυτές στο γαλλικό Journal officiel της 21.6.1970 (σ. 5806), της 31. 
12.1976 (σ. 7651) και της 31.12.1980 (σ. 3242)· βλ. επίσης την απόφαση της 30.12. 
1977, J.O. της 31.12.1977 (σ. 6385). 
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Κατά το ισχύον οµοσπονδιακό σύνταγµα της Γερµανίας του 1949 

(άρθρα 24 παρ.1 και 2) «Η Οµοσπονδία µπορεί να µεταβιβάζει µε νόµο κυ-

ριαρχικές εξουσίες σε διακρατικούς οργανισµούς» και «Η Οµοσπονδία µπο-

ρεί για τη διατήρηση της ειρήνης να ενταχθεί σε ένα σύστηµα αµοιβαίας 

συλλογικής ασφάλειας· στην περίπτωση αυτή συναινεί στους περιορισµούς 

των κυριαρχικών δικαιωµάτων που εγκαθιδρύουν και εγγυώνται ένα διαρ-

κές ειρηνικό καθεστώς στην Ευρώπη και µεταξύ των λαών του κόσµου»35. 

Κατά την κύρωση των ιδρυτικών ευρωπαϊκών συνθηκών εφαρµόσθηκε το 

άρθρο 24 παρ. 1. Η κύρωση έγινε µε απλό νόµο36. Το ζήτηµα αν ο νόµος 

αυτός ήταν απλός ή αναθεωρητικός του συντάγµατος (οπότε θα ήταν 

αναγκαία πλειοψηφία των δύο τρίτων και των δύο βουλών) συζητήθηκε 

ευρύτατα το 1952, όταν η κυβέρνηση δεν διέθετε την αναγκαία κοινοβου-

λευτική πλειοψηφία, αλλά ατόνισε ύστερα από τις εκλογές του 1953, όταν 

η κυβέρνηση απέκτησε την πλειοψηφία αυτή. Στην θεωρία γίνεται πά-

ντως δεκτό ότι ο νόµος αυτός ψηφίσθηκε µεν σωστά ως απλός· (όχι ανα-

θεωρητικός του συντάγµατος) νόµος – γιατί επιτρέπει τούτο το άρθρο 24, 

– αλλά έχει τυπική ισχύ, ίση προς το σύνταγµα και εποµένως µπορεί να 

τροποποιηθεί µόνο µε τη διαδικασία αναθεωρήσεως του συντάγµατος. 

Κατά το άρθρο 11 του ισχύοντος συντάγµατος του 1947 η Ιταλία 

«συναινεί, υπό τον όρο της ισότητας µε τα άλλα κράτη, σε περιορισµούς της 

κυριαρχίας που είναι αναγκαίοι για ένα καθεστώς διασφαλίσεως της ειρήνης 

και της δικαιοσύνης µεταξύ των εθνών· προάγει και ευνοεί τους διεθνείς 

οργανισµούς που αποβλέπουν σε ένα τέτοιο σκοπό». Βάσει της – όµοιας µε 

τη γαλλική - συνταγµατικής αυτής διατάξεως, η κύρωση των ευρωπαϊκών 

συνθηκών έγινε µε απλό νόµο κατά τη διαδικασία κυρώσεως διεθνών 

                                       

35. Το άρθρο 28 παρ. 2 και 3 του ελλην. Συντ. είναι γενικά παρόµοιο· σε σηµαντικά 
σηµεία είναι όµως διαφορετικά διατυπωµένο, προπάντων η παρ. 3 δεν περιορίζε-
ται µόνο σε αµυντικούς οργανισµούς (βλ. κατ.). 

36. Κατά το άρθρο 59 του γερµανικού συντάγµατος, διεθνείς συνθήκες συνάπτονται 
από τον Πρόεδρο της ∆ηµοκρατίας, αλλά οι σπουδαιότερες από αυτές υπόκεινται 
στη συναίνεση της Κάτω Βουλής (Bundestag) και ενδεχοµένως και της Άνω Βουλής 
(Bundesrat). 
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συνθηκών37. Στη νοµολογία συνάντησε όµως η επικράτηση της αρχής της 

υπεροχής του κοινοτικού δικαίου σηµαντικές δυσχέρειες. 

Ενώ οι περιορισµοί της κυριαρχίας, που επέφερε η συµµετοχή του 

Λουξεµβούργου στην ΕΚΑΧ, στηρίχθηκαν σε εθιµικό δίκαιο, για τη συµ-

µετοχή στην ΕΟΚ και την ΕΚΑΕ θεωρήθηκε αναγκαία η αναθεώρηση του 

συντάγµατος του 1868. Το 1956 προστέθηκε στο τρίτο κεφάλαιο περί κυ-

ριαρχικής εξουσίας το άρθρο 49 δις, κατά το οποίο «Η άσκηση των εξου-

σιών που επιφυλάσσει το σύνταγµα στη νοµοθετική, εκτελεστική και δικα-

στική εξουσία µπορεί να µεταβιβαστεί προσωρινά σε οργανισµούς διεθνούς 

δικαίου». Οι εγκριτικοί νόµοι των σχετικών συνθηκών38 ψηφίζονται κατά 

το άρθρο 37 παρ. 2 µε δύο τρίτα των παρόντων (επί απαρτίας τριών τε-

τάρτων του συνόλου), την πλειοψηφία δηλαδή που απαιτείται για την 

αναθεώρηση του συντάγµατος. Οι προϋποθέσεις αυτές τηρήθηκαν κατά 

την κύρωση των συνθηκών της ΕΟΚ και της ΕΚΑΕ. 

Και στην Ολλανδία (Κάτω Χώρες) η συναίνεση του κοινοβουλίου 

στη συνθήκη της ΕΚΑΧ δόθηκε µε απλό νόµο39, δεν άργησαν όµως να δια-

τυπωθούν συνταγµατικές αµφιβολίες που οδήγησαν στη διπλή αναθεώ-

ρηση του ισχύοντος συντάγµατος το 1953 και το 1956. Κατά το άρθρο 63 

«Αν η εξέλιξη της διεθνούς έννοµης τάξεως το απαιτεί, µπορεί µια συνθή-

κη να παρεκκλίνει από τις διατάξεις του συντάγµατος. Στην περίπτωση αυ-

τή η συναίνεση (του Κοινοβουλίου) µπορεί να δοθεί µόνο ρητώς· τα δύο νο-

µοθετικά σώµατα µπορούν να ψηφίσουν το σχέδιο του σχετικού νόµου µε τα 

δύο τρίτα των ψηφιζόντων». Επίσης κατά το άρθρο 67 παρ. 1 «Με συνθή-

                                       

37. Κατά τα άρθρα 80 και 87 παρ. 7 οι διεθνείς συνθήκες κυρώνονται από τον Πρόε-
δρο της ∆ηµοκρατίας, αλλά στις σπουδαιότερες περιπτώσεις ύστερα από εξουσιο-
δότηση που παρέχουν µε νόµο τα δύο νοµοθετικά σώµατα (η Βουλή και η Γερου-
σία). 

38. Κατά το άρθρο 37 παρ.1 του συντάγµατος οι διεθνείς συµβάσεις συνάπτονται από 
το Μεγάλο ∆ούκα, αλλά δεν αρχίζουν να ισχύουν πριν εγκριθούν µε νόµο. 

39. Κατά τα άρθρα 60 επ. του ολλανδικού συντάγµατος η κύρωση διεθνών συνθηκών 
γίνεται από το Βασιλέα (σήµερα τη Βασίλισσα) αφού προηγουµένως στις σπου-
δαιότερες περιπτώσεις συναινέσουν ρητώς (µε νόµο) ή σιωπηρώς (µε την πάροδο 
άπρακτης προθεσµίας) τα δύο νοµοθετικά σώµατα («Γενικές Τάξεις»). 
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κες ή βάσει συνθηκών, και όπου είναι αναγκαίο µε τήρηση των διατάξεων 

του άρθρου 63, µπορούν να µεταβιβαστούν νοµοθετικές, εκτελεστικές και 

δικαστικές εξουσίες σε οργανισµούς του διεθνούς δικαίου». Η συναίνεση 

του κοινοβουλίου στις συνθήκες της ΕΟΚ και της ΕΚΑΕ δόθηκε µε νόµο 

ψηφισµένο µε απλή πλειοψηφία. Το ολλανδικό σύνταγµα περιέχει επί-

σης, ως µόνο από τα συντάγµατα των κρατών-µελών των Κοινοτήτων, 

ρητές διατάξεις για την υπεροχή του κοινοτικού έναντι του εθνικού δι-

καίου. Στις διατάξεις αυτές θα επανέλθουµε. 

Κατά την § 20 του συντάγµατος της ∆ανίας του 1953: 

«(Ι) Εξουσίες που βάσει του Συντάγµατος ανήκουν στις αρχές του Βασιλεί-

ου µπορούν µε νόµο και σε ορισµένη έκταση να µεταβιβαστούν σε δια-

κρατικές αρχές, που έχουν συσταθεί µε αµοιβαία συµφωνία προς το 

σκοπό προαγωγής της διακρατικής έννοµης τάξεως και συνεργασίας. 

 (2) Για την ψήφιση των σχετικών νοµοσχεδίων είναι απαραίτητη η πλειο-

ψηφία των πέντε έκτων των µελών του Folketing (Κοινοβουλίου). Αν 

δεν επιτευχθεί η πλειοψηφία αυτή, παρά µόνο η πλειοψηφία που εί-

ναι αναγκαία για την ψήφιση γενικών νοµοσχεδίων, η πρόταση νόµου, 

εφόσον εµµένει η κυβέρνηση, υποβάλλεται προς έγκριση ή απόρριψη 

στους εκλογείς κατά τις διατάξεις της § 42 περί δηµοψηφισµάτων». 

Επειδή το σχέδιο νόµου µε το οποίο το Folketing θα συναινούσε 

στην προσχώρηση της ∆ανίας στην Ευρωπαϊκή Κοινότητα40 δεν έλαβε την 

αναγκαία κοινοβουλευτική πλειοψηφία των πέντε έκτων, υποβλήθηκε το 

1972 σε δηµοψήφισµα, όπου και έλαβε πλειοψηφία 62%. Ο σχετικός νό-

µος αποτελείται από οκτώ άρθρα και περιλαµβάνει κυρίως: την εξουσιο-

δότηση προς τη Βασίλισσα να κυρώσει τη Συνθήκη Προσχωρήσεως στην  

                                       

40. Κατά το άρθρο 19 του δανικού συντάγµατος, διεθνείς συνθήκες συνάπτονται και 
κυρώνονται από τον Βασιλέα (τώρα: τη Βασίλισσα), αφού όµως προηγουµένως εκ-
φράσει τη συναίνεσή του το Folketing, εξουσιοδοτώντας το Βασιλέα να προβεί στην 
κύρωση. 
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ΕΟΚ και την ΕΚΑΕ της 22ης Ιανουαρίου Ι972· την εξουσιοδότηση προ-

σχωρήσεως της ∆ανίας στην απόφαση του Συµβουλίου της 22ης Ιανουα-

ρίου 1972 περί προσχωρήσεως των νέων µελών της ΕΚΑΧ· την εισαγωγή 

και άµεση ισχύ του πρωτογενούς και δευτερογενούς κοινοτικού δικαίου 

στη ∆ανία· µια εξουσιοδότηση προς τον αρµόδιο υπουργό σχετικά µε την 

εφαρµογή των δικαιωµάτων εγκαταστάσεως, παροχής υπηρεσιών και ελεύ-

θερης κυκλοφορίας εργατών· την υποχρέωση της Κυβερνήσεως να κοινο-

ποιεί στην αρµόδια επιτροπή του Folketing τις προτάσεις για λήψη απο-

φάσεων εκ µέρους του Συµβουλίου της Κοινότητας που θα αποκτήσουν 

άµεση ισχύ στη ∆ανία ή των οποίων η εκτέλεση θα απαιτήσει ενέργειες 

του Folketing. 

Στην Ιρλανδία, περιορισµοί της κυριαρχίας που συνεπάγεται η 

προσχώρηση στην Κοινότητα θεωρήθηκαν ότι ήταν ασυµβίβαστες µε την 

τότε διατύπωση του ισχύοντος συντάγµατος του 1937 και ότι εποµένως 

ήταν αναγκαία η αναθεώρησή του. Η αναθεώρηση αυτή έλαβε τη µορφή 

της προσθήκης µιας υποπαραγράφου 3 στην παράγραφο 4 του άρθρου 29 

του συντάγµατος κατά την οποία: 

«Το κράτος µπορεί να γίνει µέλος της ΕΚΑΧ... της ΕΟΚ... και της 

ΕΚΑΕ... Καµµιά διάταξη του συντάγµατος δεν αίρει νόµους ψηφιζόµενους, 

πράξεις εκδιδόµενες ή µέτρα λαµβανόµενα από το κράτος και που γίνονται 

αναγκαία από τη συµµετοχή στις Κοινότητες, ούτε εµποδίζει νόµους ψηφι-

ζόµενους, πράξεις εκδιδόµενες ή µέτρα λαµβανόµενα από τις Κοινότητες ή 

όργανά τους, να έχουν νοµική δεσµευτικότητα εντός του κράτους». 

Κατά το άρθρο 46 του ιρλανδικού συντάγµατος η πρόταση αυτή 

αναθεωρήσεως υποβλήθηκε ως νοµοσχέδιο στην Dáil (Βουλή), εγκρίθηκε 

και από τα δύο νοµοθετικά σώµατα (την Dáil και τη Seanad: Γερουσία) 

και υποβλήθηκε τέλος σε δηµοψήφισµα το 1972, όπου και εγκρίθηκε από 

την πλειοψηφία των εκλογέων41. 

                                       

41. Με τον τρόπο αυτό δεν τηρήθηκε η συνηθισµένη διαδικασία εγκρίσεως διεθνούς 
συνθήκης από την Dáil κατά το άρθρο 29 παρ.5 του ιρλανδικού συντάγµατος. 
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Με τη νέα αυτή συνταγµατική διάταξη η Ιρλανδία αποτελεί το µό-

νο κράτος-µέλος, του οποίου η συµµετοχή στην Κοινότητα προβλέπεται 

ρητώς στο ίδιο το σύνταγµα. Για µελλοντικές όµως ενοποιητικές συνθή-

κες (π.χ. δηµιουργία µιας οικονοµικής ενώσεως) η άποψη στην Ιρλανδία 

είναι ότι θα απαιτηθεί νέα τροποποίηση του Συντάγµατος. 

Στη Μεγάλη Βρετανία (Ηνωµένο Βασίλειο) η έλλειψη γραπτού συ-

ντάγµατος και προπάντων κανόνων δικαίου µε αυξηµένη τυπική ισχύ 

και, εποµένως, νοµικά δεσµευτικών για το κοινοβούλιο, έθεσε από την 

αρχή και εξακολουθεί να θέτει προβλήµατα εντελώς διαφορετικά από 

εκείνα των υπόλοιπων κρατών-µελών. 

Κατά την κρατούσα ακόµη στη Μεγάλη Βρετανία γνώµη, η Βουλή 

των Κοινοτήτων είναι αδέσµευτη από οποιοδήποτε σύνταγµα και µπορεί 

να νοµοθετήσει τα πάντα, αλλά δεν µπορεί να δεσµεύσει τον εαυτό της 

για το µέλλον. Ενώ εποµένως η προσχώρηση στην Ευρωπαϊκή Κοινότητα 

δεν παρουσίαζε κανένα νοµικό εµπόδιο ούτε χρειαζόταν συνταγµατική 

εξουσιοδότηση, η υπεροχή του κοινοτικού δικαίου έναντι µεταγενέστερου 

βρετανικού δικαίου είναι ακόµη, παρά την έκδοση του νόµου περί προ-

σχωρήσεως στις Ευρωπαϊκές Κοινότητες (Euroepean Communities Act του 

1972), ένα ανοικτό, ζωηρά αµφισβητούµενο ζήτηµα. Αλλά στο θέµα της 

υπεροχής του κοινοτικού δικαίου θα επανέλθουµε πιο κάτω. 

Την 28η Οκτωβρίου 1971 το βρετανικό κοινοβούλιο ψήφισε υπέρ 

της προσχωρήσεως της Μεγάλης Βρετανίας στις Ευρωπαϊκές Κοινότητες. 

Η βρετανική κυβέρνηση υπέγραψε τη Συνθήκη Προσχωρήσεως την 22η 

Ιανουαρίου 1972 και αµέσως έπειτα υπέβαλε στο κοινοβούλιο σχέδιο νό-

µου «περί των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων» (European Communities Act) 

για την υλοποίηση των υποχρεώσεων και άσκηση των δικαιωµάτων της 

Συνθήκης Προσχωρήσεως42. 

                                       

42. Κατά το βρετανικό συνταγµατικό δίκαιο, διεθνείς συνθήκες συνάπτονται και κυ-
ρώνονται από την εκτελεστική εξουσία, αν και µερικές ισχύουν από την ηµέρα της 
υπογραφής και ορισµένες µετά την κοινοβουλευτική τους έγκριση. Κατά κανόνα 
πάντως, το κοινοβούλιο δεν µετέχει στη διαδικασία συνάψεως διεθνών συνθηκών 
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Ο European Communities Act του 1972 αποτελείται από δύο µέρη 

και τέσσερα παραρτήµατα· στο πρώτο µέρος ορίζεται κυρίως πότε µια 

συνθήκη πρέπει να θεωρείται ως κοινοτική συνθήκη, αναγνωρίζεται η 

ισχύς και εκτελεστότητα του κοινοτικού δικαίου, εξουσιοδοτείται η εκτε-

λεστική εξουσία για την εφαρµογή του κοινοτικού δικαίου, καθώς και 

την εκπλήρωση των χρηµατικών υποχρεώσεων προς την Κοινότητα, και 

ορίζονται ορισµένα ζητήµατα εφαρµογής του κοινοτικού δικαίου από τα 

βρετανικά δικαστήρια. Στο δεύτερο µέρος περιλαµβάνονται τροποποιη-

τικές διατάξεις, και µάλιστα αφενός µια γενική ρήτρα, και αφετέρου ειδι-

κές τροποποιήσεις και καταργήσεις. Τα τέσσερα παραρτήµατα περιέχουν 

(αντιστοίχως) διάφορους ορισµούς, περιορισµούς της νοµοθετικής εξου-

σιοδοτήσεως του άρθρου 2 παρ. 2 του νόµου, και κατάλογο καταργούµε-

νων και τροποποιούµενων διατάξεων. 

Μετά τη νίκη του Εργατικού Κόµµατος στις εκλογές του Φεβρουα-

ρίου 1974, η κυβέρνηση ζήτησε και πέτυχε επανάληψη των διαπραγµα-

τεύσεων µε τις Κοινότητες και αναθεώρηση ορισµένων όρων προσχωρή-

σεως. Η βρετανική κυβέρνηση συνέστησε στο κοινοβούλιο να αποδεχθεί 

τα αποτελέσµατα των νέων διαπραγµατεύσεων, πράγµα που συνέβη τον 

Απρίλιο 1975. Την 5η Ιουνίου 1975 διεξήχθη δηµοψήφισµα, στο οποίο πε-

ρισσότερο από τα δύο τρίτα των ψήφων ήταν υπέρ της παραµονής στην 

Κοινότητα. 

 

                                                                                                                

(αντιθέτως προς το άρθρο 36 του ελληνικού Συντάγµατος)· απλώς λαµβάνει γνώση 
των συνθηκών 21 ηµέρες πριν κυρωθούν. Από την άλλη πλευρά, διεθνείς συνθήκες 
δεν έχουν ισχύ δικαίου εντός της Μεγάλης Βρετανίας, παρά µόνο αν το περιεχόµε-
νό τους περιληφθεί σε τυπικό νόµο, που ψηφίζεται βέβαια από το κοινοβούλιο. 
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Η ανάπτυξη που προηγείται επιχειρεί να δώσει στοιχεία της κοινο-

τικής και της ελληνικής έννοµης τάξης. Η κοινοτική έννοµη τάξη είναι 

κυρίως το πρωτογενές και το παράγωγο κοινοτικό δίκαιο, που παράγεται 

από το πρώτο. Το πρωτογενές δίκαιο είναι δηµιούργηµα διεθνών συνθη-

κών, τις οποίες συνήψαν ή στις οποίες προσχώρησαν τα κράτη-µέλη, 

ανάµεσα στα οποία και η Ελλάδα. Η ελληνική έννοµη τάξη είναι οι κα-

νόνες δικαίου που θεσπίζει το ελληνικό κράτος, σύµφωνα µε τους ορι-

σµούς του Συντάγµατος, το οποίο είναι το θεµέλιο της τάξης αυτής και 

προϋπόθεση της ισχύς όλων των άλλων κανόνων δικαίου. Με την κύρωση 

της συνθήκης προσχώρησης της Ελλάδας (ν. 945/1979), το κοινοτικό δί-

καιο ισχύει στην Ελλάδα και αποτελεί τµήµα της ελληνικής έννοµης 

τάξης. Έτσι, η κοινοτική νοµοθετική λειτουργία, που ασκείται από το 

Συµβούλιο και την Επιτροπή, παράγει, µε τους κανόνες που θέτει σε 

ισχύ, άµεσες (άµεση ισχύ ορισµένων κανόνων) ή έµµεσες έννοµες συνέ-

πειες στην ελληνική επικράτεια. Η λειτουργία αυτή ενεργεί αυτόνοµα και 

ανεξάρτητα από την ελληνική νοµοθετική λειτουργία, που ασκείται κατά 

το Σύνταγµα, από τη Βουλή και τον Πρόεδρο της ∆ηµοκρατίας και πα-

ράγει και αυτή κανόνες δικαίου. 

Παράλληλα προς την κοινοτική αυτή δικαιοπαραγωγική αρµοδιό-

τητα, ασκείται η κοινοτική δικαστική λειτουργία που ελέγχει την άσκηση 

της πρώτης και ερµηνεύει το κοινοτικό δίκαιο. Τη λειτουργία αυτή ανα-

θέτουν οι συνθήκες σε ανεξάρτητη αρχή, το ∆ικαστήριο των Ευρωπαϊκών 

Κοινοτήτων. Αντίστοιχα, την ελληνική δικαστική λειτουργία ασκούν, κα-

τά το Σύνταγµα, τα ελληνικά δικαστήρια, τα οποία είναι αρµόδια να 

εφαρµόζουν όχι µόνο το δίκαιο που παράγουν, κατά το Σύνταγµα, τα 

οικεία εθνικά όργανα, αλλά και το κοινοτικό δίκαιο, που, κατά το ∆ικα-

στήριο των Κοινοτήτων (∆ΕΚ),υπερέχει του εθνικού, εποµένως και του 

ελληνικού δικαίου. Η νοµολογιακή αυτή θέση στηρίζεται στην αντίληψη 

ότι οι κυριαρχικές αρµοδιότητες της Κοινότητας στο νοµοθετικό, εκτελε-

στικό και δικαστικό πεδίο προέρχονται από αντίστοιχο περιορισµό της 
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εθνικής κυριαρχίας και µεταβίβαση συνταγµατικών αρµοδιοτήτων των 

κρατών-µελών στα κοινοτικά όργανα. 

Από τα παραπάνω εποµένως προκύπτει ότι η «διείσδυση της Ευρώ-

πης» (εξευρωπαϊσµός) υπήρξε σηµαντική στην περίπτωση της συµµετοχής 

στην ενοποιητική διαδικασία και τους θεσµούς (Ευρωπαϊκή Ένωση). Η 

«διείσδυση» αυτή επέβαλε «επαναπροσδιορισµούς» στη σχέση κράτους 

και κοινωνίας σε επίπεδο εξουσιών, λειτουργιών, θεσµικών συγκροτή-

σεων, οικονοµικών πόρων, επικοινωνιακών δυνατοτήτων, συµµετοχικών 

ευκαιριών. Οι «επαναπροσδιορισµοί» αυτοί οδηγούν στον περιορισµό 

του ρόλου εξουσιών παντοδυναµίας του ελληνικού κράτους, γραφειο-

κρατών και κεντρικών θεσµών, και στην ενίσχυση της κοινωνίας των πο-

λιτών και τελικά της δηµοκρατίας. Βεβαίως, οι διαπιστώσεις αυτές 

περιγράφουν τάσεις και δυναµικές και όχι αποκρυσταλλωµένα φαινόµε-

να. Οι δυναµικές αυτές δηµιουργούν αποσαθρώσεις, αµφισβητήσεις και 

συγκρούσεις που µορφοποιούνται στη σύγκρουση ανάµεσα στους εκσυγ-

χρονιστές (ευρωπαϊστές) και στους παραδοσιακούς (εθνοκεντρικούς). Η 

«επίλυση» της σύγκρουσης αυτής φαίνεται να επιτυγχάνεται υπέρ της λο-

γικής του εκσυγχρονισµού/ευρωπαϊσµού µε ακόµη βαθύτερη τη «διείσ-

δυση της Ευρώπης» στο πολιτικό σύστηµα της χώρας. Ουσιαστικά, η «δι-

είσδυση» αυτή έχει καταστήσει την Ελλάδα µέλος ενός πολυεπίπεδου συ-

στήµατος διακυβέρνησης ή ενός χαλαρού πολιτικού συστήµατος οµο-

σπονδιακής συγκρότησης. 
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